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நானமுகம்‌ 





தமிழ எழுத்துக்களின்‌ வரலாறு யாது அவ்வெழுத்தக்கள்‌ முழுவ தும்‌ 
தமிழரால்‌ தமிழ்ஈாட்டிலேயே ஏந்படுத்தப்பெற்றனவா? அல்லது சில 
பகுதிகளோ அல்லத முற்றிலுமோ அயல்‌ தேசங்களினின்றம்‌ பெறப்‌ 
பட்டனவா? அவ்வெழுத்துச்சளின்‌ வடிவம்‌ எக்காலத்திலும்‌ இப்போ 
திருப்பதுபோல்‌ இருந்ததா? அல்லது காலக்கிரமத்தில்‌ பலபடியாக மாறு 
பட்டு, அதன்பிறகு இப்போதுள்ள நிலையை அடைச்ததா? தமிழ்‌ எழுத்துக்‌ 
களுக்கும்‌ கிரந்தம்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, மலையாளம்‌ முதலிய எழுத்துக்‌ 
களுக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? இக்கேள்விகள்‌ ஈம்மவர்க்கு அடிக்கடி. தோன்றச்‌ 
கூடும்‌. இவ்வாறே, பிறபாஷைகளை வழங்குவோர்க்கும்‌ அவரவர்‌ பாஷை 
யைச்‌ குறித்து இத்தகைய கேள்விகள்‌ முக்கியமாகச்‌ தோன்றுதல்‌ இயல்பே. 

இந்தியாவின்‌ பல பாகங்களில்‌ பல நூற்றாண்டுகளாக வழங்கிவந்த 
எழுத்துக்களின்‌ உருவச்சரித்திரத்தை பீலர்‌ என்னும்‌ ஒரு பெரிய ஐரோப்பிய 
வித்‌ தவான்‌ சுமார்‌ நாற்பது வருஷங்களுக்கு முன்‌ (1896) ஒர்‌ அரிய தூலில்‌ 
வெளியிட்டார்‌, அதற்குச்‌ ல வருஷங்களுக்கு முன்‌ (1874), தென்‌ இக்தி 
யாவில்‌ வழங்கெந்த எழுத்துக்களைக்‌ குறித்து அதேமாதிரி ஒரு நூலை 
பர்ணல்‌ என்னும்‌ மற்றோர்‌ ஐரோப்பிய வித்துவான்‌ இயற்றினார்‌. அதற்கு 
நெடுநாளைக்குப்‌ பிறகு, காலஞ்சென்ற து. ௮. கோபிநாத ராவ்‌ அவர்கள்‌ 
அசே விஷயத்தைக்‌ குறித்து ஒரு வியாசம்‌ எழுதி வெளியிட்டார்கள்‌, 
இந்நூல்களின்‌ உசுவியைக்கொண்டும்‌, சென்னைக்‌ சல்வெட்டு இலாகா 
ஆபீசில்‌ சேகரித்து வைக்கப்பட்டுள்ள பல சரஸனங்களின்‌ அதாரத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌, பற்பல விஷயங்களைக்‌ குறித்து என்னுடன்‌ அடிக்கடி கலந்து 
யோசித்‌ தக்கொண்டிம்‌ ஸ்ரீமான்‌ தி. நா. சுப்பிரமணியன்‌ அவர்கள்‌ பின்‌ 
வரும்‌ வியாசத்தைத்‌ தமிழ்மட்டும்‌ அறிந்தவர்களது நன்மையின்‌ பொருட்டு 
நெகொளாக ஊக்கத்துடன்‌ வேலைசெய்து எழுதி முடித்திருச்கிறார்கள்‌. 
இஅ படிப்பவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ அரிய புதிய விஷயங்களை எளிதின்‌ விளங்க 
வைக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 

இம்மாதிரி ஆராய்ச்‌ விஷயங்களைக்‌ குறித்த நூல்கள்‌ தமிழில்‌ விரிவாக 
எழுதப்படவேண்டியது அவசியம்‌. இம்முயற்சியை மேற்கொண்டு இர 
தூலைச்‌ செவ்வனே எழுதி முடித்‌ திருக்றறவெருடைய ஆராய்ச்சித்‌ திறம்‌ மிகப்‌ 
பாசாட்டற்பால ௮, 


க. ௮. நீலகண்ட சாஸ்திரி 


C1439) 


ஆசிரியர்‌ முகவுரை 





இருபத ஆண்டிசளுக்கு முன்பு சரஸன அசாய்ச்‌௪யில்‌ , 
நான்‌ இறங்கிய காலத்தில்‌, சாஸனங்களில்‌ வழங்கும்‌ எழுத்துக்‌ 
களைச்‌ சுலபமாகக்‌ கற்றக்கொள்ளக்கூடிய நூலும்‌, அதைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொடுப்பாரும்‌ இல்லாமல்‌ வருந்தினேன்‌. அதற்கு 
முன்பு ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதி வெளியிடப்பட்டிருந்த ஒன்றிரண்டு 
நூல்களும்‌ எளிதிற்‌ கிடைக்கவில்லை, அன்றி, அவை, தமிழ்‌ 
நாட்டிலே வழங்வெந்த எழுத்துக்களைப்பற்றி அதிகமாசக்‌ கூரும 
லும்‌, நவீன ஆராய்ச்யொற்‌ பெறப்பட்ட முடிவுகளைத்‌ தெரி 
வியாமலும்‌ இருந்தன. ஆதலின்‌ அவை இருர்‌ தும்‌ சாதாரணமாக 
உபயோகப்பட்டனவல்ல. இப்பொழுதும்‌ அர்த நிலைமையில்‌ 
பெரிய மாறுதல்‌ ஏற்பட்டில அ. வ 

இந்தக்‌ குறையை நிவர்த்திப்பதற்காகச்‌ சில நண்பர்களுடைய 
தூண்டுதலால்‌, 1930-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌ இந்த நாலை எழுதத்‌ 
தொடங்கினேன்‌. இரண்டு வருஷங்களுக்கு மேலாக ஆராய்ந்து 
அதாரங்களைச்‌ சேர்த்துச்‌ சில பாகங்களை எழுதி முடித்த பிறகு, 
பல காரணங்களால்‌ இம்முயற்சிகைவிடப்பட்ட து. இதனை அறிந்த 
சென்னை யுனிவர்ஸிடியின்‌ இநர்துதேசசரித்திரப்‌ பேராசிரியர்‌ 
ஸ்ரீமான்‌. ௧. ௮. நீலகண்ட சாஸ்திரி அவர்கள்‌, மேற்கொண்டு 
ஆராய்ந்து இர்‌ நாலைப்‌ பூர்த்திசெய்யுமாற தெரிவித்தார்கள்‌. இதனை 
எழுதுவதற்கு நான்‌ தகுதியள்ளவனா என்ற என்‌ அச்சத்தை 
அறிந்து, இதை எழுதி முடிப்பதை அவர்கள்‌ மேற்பார்வை யிவெ 
தாகவும்‌ உறுதி கூறினார்கள்‌. இவ்விதமாக அவர்கள்‌ எனக்குப்‌ 
பல சமயங்களில்‌ யோசனை கூறியும்‌, என்னுடைய வேலையைக்‌ 
கண்காணித்தும்‌ உதவி செய்ததாலேதான இந்தப்‌ புத்தகம்‌ 
முடிவுபெற்றது. அவர்களுக்கு உள்ள பல அரிய வேலைகளுக்கு 
இடையே இதனையும்‌ எற்றுக்கொண்டிராவிட்டால்‌, இது வெளிவச்‌ 
தராது என்றே கூறவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ ஊட்டிய ஜீவனோடு இப்‌ 
புத்தகம்‌ வெளிவருதலால்‌ அவர்களை இக்‌ நாலுக்குதி தாயென்‌ 
றும்‌ அவர்களுக்கு என்பாலுளள அன்பு தாயன்பு போன்ற 
தென்றுமே என்‌ உளள கரு அகன்ற த. 

இதை எழுதுவதற்கு, இதுகாறம்‌ வெளியிடப்படாத பல 
கல்வெட்டுக்களை ஆராய நேர்ந்தது. சென்னைச்‌ சாஸன இலாகா 
வில்‌ சேகரித்து வைத்துள்ள அச்சாஸனங்களின்‌ படங்களைப்‌ 
பார்த்துக்‌ குறிப்புகள்‌ எடுத்துக்கொள்ள அந்த இலாகாவின்‌ 


ஸூப்பரிண்டெண்டெண்டு அவர்கள்‌ உத்தரவை ஸ்ரீமான்‌ 


Vill 


நீலகண்ட சாஸ்‌ திரிகளவர்கள்‌ வாங்கக்கொடுத்தார்கள்‌. அன்‌ றியும்‌, 
அந்த ஆபீஸில்‌ உள்ள சாஸன பரிசோதகர்களான உத்தியோகஸ்‌ 
தர்கள்‌ பலரும்‌ சான்னுடன்‌ அடிக்கடி விவாதித்து யோசனை கூறி 
யிருக்கிறார்கள்‌. 

சென்னை யுனிவர்ஸிடித்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசிரியரான ஸ்ரீமான்‌ 
எஸ்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை அவாகளும்‌ “சமிழ்‌ லெக்ஷிகன்‌” ஆபீஸ்‌ 
தலைமைப்‌ பண்டிதர்‌ ஸ்ரீமான. மு. இராகவையங்கார்‌ அவர்களும்‌, 
இந்த நூலைக்‌ கையெழுத்துப்‌ பிரதியிலும்‌, அச்சுப்‌ “புரூப்‌ பிலும்‌ 
பார்த்‌ தப்‌ பல உதவிகள்‌ செய்தார்கள்‌. இன்னும்‌ பலரும்‌ பல 
சமயங்களில்‌ உதவி செய்திருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ எல்லோருக்‌ 
கும்‌ என்‌ ஈன்றியைத்‌ தெரிவித்‌ அக்கொள்கிறேன்‌. 

என்னுடைய தகுதி மிகச்‌ சிறிதாயினும்‌ என்பாலுளள அரு 
ளால்‌ இச்சிறு முயற்சியை அங்கீகரித்து என்னுடைய அர்ப்பணத்‌ -: 
தை எற்ற உவந்த பிரம்மஸ்ரீ மகாமகோபாத்தியாய தாக்ஷிணாத்ய 
கலாநிதி, டாக்டர்‌ ௨. வே, சாமிநாதையர்‌ அவர்களுக்கு ஈன்றி 
செலுத்துதற்குரிய சொற்களை கான்‌ எங்கே தேவெது? சொல்‌ 
இடையாவிடினும்‌ என்‌ உள்ளம்‌ அந்‌ சன்றியுணர்ச்சியில்‌ மிதக்கின்ற 
தென்பதை இங்கே தெரிவித்துக்கொள்‌ றேன்‌. 

பொருட்செலவைப்‌ பாராமல்‌ இந்த நாலை முதலில்‌ 
கலைமகள்‌ பத்திரிகையில்‌ வெளியிட்டு உதவிய அதன்‌ ஆசிரியரும்‌ 
சென்னை லா ஜர்னல்‌ அச்சுக்கூடத்தின்‌ சொர்தக்காரரும்‌ அகிய 
ம-௱-௱-ஸ்ரீ ரா. நாராயணஸ்வாமி ஐயர்‌ அவர்களுக்கும்‌ நான்‌ மிகவும்‌ 
கடமைப்பட்டிருக்கிறேன்‌. 

ஆ௫ிரியர்களுக்குள்‌ மாறுபட்ட அபிப்பிராயங்கள்‌ உள்ள 
விஷயங்களைப்பற்றி கான்‌ இர்‌ நூலில்‌ அதிகமாக விவாதிக்கவில்லை. 
அவற்றை இதன்‌ ஆங்கிலப்‌ பதிப்பில்‌ ஈன்கு ஆராய்ந்‌ துள்‌ ளேன்‌. 
ஆற்கிலப்பதிப்பு விரைவில்‌ வெளிவரும்‌. 

அன்றி, சாஸன ஆராய்ச்சிக்கு இன்றியமையாத பிறவிஷயங்‌ 
கள்‌ ஒரு தனி நாலாக அமைந்தமையால்‌, அவற்றை இங்கு நான்‌ 
கூறவில்லை. அவ்விஷயங்களை ப்பற்றிய ஒரு நாலும்‌ கூடிய சீக்கிரம்‌ 
வெளிவரும்‌. 

பலர்‌ உதவிபெற்றதும்‌, ஆசிரியர்‌ நீலகண்ட சாஸ்திரிகள்‌ 
மேற்பார்வையிட்வெந்ததுமர்ன இந்நூலுள்‌ தவறு ஏதேனும்‌ 
காணப்பட்டால்‌ அதற்கு நானே பொறுப்பாளியாவேன்‌. அவ்‌ 
விதம்‌ காணப்படும்‌ தவறுகளை எடுத்துக்காட்டினால்‌ மறபதிப்பில்‌ 
அவற்றைத்‌ திருத்திக்கொள்ள முடியும்‌. 

இர்‌ நால்‌ சிலருக்கேனும்‌ உபயோகமுள்ள தாக இருக்குமாயின்‌ 
இதனை எழுதிய நோக்கம்‌ நிறைவேறியதாகும்‌. 

தி, நா.. சுப்பிரமணியன்‌ 
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பண்டைத தமிழ எழுத்துக்கள்‌ 
1. ழனனுரை 
நமது இந்திய நாட்டிலே இன்றைக்குப்‌ பலவேறு மொழிகள்‌ 
வழற்கவெருகன்றன. ஒவ்வொரு மொழிக்கும்‌ தனித்‌ தனியாக 
எழுத்துக்களும்‌ இருக்கின்றன. இவ்வெழுத்‌ க்கள்‌ யாவும்‌ இப்‌ 
பொழுது உள்ள வடிவு அமைப்பைச்‌ சுமார்‌ இருநாறு ஆண்டு 
காக்கு முன்புதான்‌ அடைக்தன. 
இப்பொழுது தென்னாட்டில்‌ வழங்வெரும்‌ பாஷைகளான 
தமிழ்‌, ரெந்தம்‌, மலையாளம்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌ ஆகிய ஜர்‌ இன்‌ 
லிபியைச்‌ சேர்ந்த எழுத்துக்களை இத்துடன்‌ சேர்த்துள்ள 
அட்டவணையிற்‌ காணலாம்‌. 
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இரந்தம்‌; தமிழ்‌ அயெ இருவகை லிபிகளுள்‌, ௨, ஊ, க, ண, 
த, க,ய, ல, என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஒரேவிதமாக எழுதப்படு 
வன. ௮, ஆ, ஈ,ஓ,ஓள,ட, ர,ல, ள, என்னும்‌ எழுத்துக்களுள்‌ 
காணப்படும்‌ வேறுபாடு மிகவும்‌ சொல்பமானது. அன்றிப்‌ 
பொதுவாக கோக்குமிடத்தும்‌, இரெர்தம்‌, தமிழ்‌ ஆகிய இரண்டு 
லிபிகளும்‌ ஒன்றாகவே காணப்படும்‌. 

இனி, இரந்த லிபிக்கும்‌ மலையாள லிபிக்கும்‌ அதிக வித்தியாசம்‌ 
கிடையாது, இரந்த லிபியில்‌ காணப்படும்‌ கேர்கோடுகளும்‌, 
கோணங்களும்‌, மலையாள லிபியில்‌ வளைவுகளாக ஆகிவிட்டன. 

தெலுங்கும்‌ கன்னடமும்‌ ஒரேவகை எழுத்துக்களை உடை 
யன. அவ்விருவகை லிபிகளுக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசம்‌ எழுத்துக்‌ 
களிற்‌ காணப்படும்‌ தலைக்கட்டே; அதாவது எழுத்துக்களின்‌ 
தலையில்‌, சாகர எழுத்துக்களஞுக்குள்ள கோடிகளை ப்போல எழுதப்‌ 
படும்‌ கோடேயாகும்‌. தலைக்கட்டு, கன்னடத்தில்‌, வலதுபக்கத்‌ 
தில்‌ மேல்புறமாக ஒரு சிறிய கொக்கியையுடைய படுத்தகோடாகக்‌ 
காணப்படும்‌. தெலுங்கில்‌ அது மேல்புறம்‌ வாய்திறக்து அடிப்‌ 
புறம்‌ கோணத்தைப்‌ பெற்று ஒன்ற சேர்ந்‌ தள்ள இருகோடுகளால்‌ 
ஆனது. இந்தத்‌ தலைக்கட்டை எடுத்துவிட்டால்‌, மலையாள இரந்த 
எழுத்துக்களுக்கும்‌, தெலுங்கு கன்னட எழுத்துக்களுக்கும்‌ 
அதிக ஒற்றுமை காணப்படும்‌. 

இ, ஓய, ச, ல, வ, என்னும்‌ எழுத்துக்களின்‌ உருவங்களை 
ஈன்கு கவனித்தால்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ கையாளப்படும்‌ ஐந்து 
வகை லிபிகளி லும்‌ அவை சற்றேறக்குறைய ஒரேவிதமான வடி 
வத்தைப்‌ பெற்றுள்ளன வென்பது புலப்படும்‌. ஐ யின்‌ வடிவ 
மானது தெலுங்கும்‌ கன்னடத்திலுங்கூடதக்‌ தமிழ்‌ வடிவத்‌ 
தையே பெரிதும்‌ ஓஒத்திருக்கன்றது. இவ்வகையாக ஆராய்ந்து 
பார்த்தால்‌ இவ்வைர்‌ து வகை எழுத்துக்களுக்கும்‌ உள்ள நெருங்‌ 
இய சம்பந்தம்‌ தெரியவரும்‌. 

இனி, அகரத்துக்குத்‌ தமிழ்‌ லிபியில்‌ உள்ள வடிவத்துக்கும்‌ 
நாகர லிபியில்‌ உள்ள ௫8 என்னும்‌ வடிவத்துக்கும்‌ நெருங்யெ 
சம்பந்தம்‌ உண்டு. காகரத்தில்‌ உள்ள தலைக்கட்டை நீக்கி விட்‌ 
டால்‌ இ.த எளிதில்‌ தெரியவரும்‌, 

இவ்விடத்தில்‌ முக்கியமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டியது ஒன்ற 
உண்டு. ஓர்‌ எழுத்துக்கும்‌ மற்றோர்‌ எழுத்துக்கும்‌ உள்ள ஒற்று 
மை வேற்றுமைகளைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொருட்டு எழுத்துக்களைத்‌ 
அண்டு துண்டாக வெட்டிச்‌ சித்திரவதை செய்யக்கூடாது. அம்‌ 
ஊனம்செய்தால்‌, எந்த எழுத்தினின்றும்‌ வேறு எந்த எழுத்தை 
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யும்‌ பிறப்பிக்கலாம்‌. சமீபத்தில்‌ வேடிக்கையாகச்‌ ல ஆசிரியர்கள்‌ 
நாகர எழுத்துக்களை ஆங்லெ எழுத்துக்களினின்றும்‌, அவ்வாங்கில 
எழுத்துக்களைச்‌ சிலுவைக்‌ குறியினின்றும்‌ சிருஷ்டித்‌ துக்‌ காண்‌ 
பித்தார்கள்‌. இப்படிச்‌ செய்வது பக்ஷபாதமற்ற சாஸ்திர ஆராயச்‌ 


சிக்குப்‌ பயன்படாது. 


தென்ஞட்டிலுள்ள லிபிகளைச்‌ சேர்ந்த எழுத்துக்களுக்கு 
இப்பொழுது உள்ள வரிவடிவங்களைப்‌ பார்த்தாலே அவற்றின்‌ 
ஒற்றமை' தெரியும்‌. பழைய சாஸனங்களிலுள்ள வடிவங்களை 
ஆராய்ந்தால்‌ இஃது இன்னும்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படும்‌. ஆதலின்‌ 
இவ்வகைகளுள்‌ ஒன்ற மற்றொன்‌ றினின்றம்‌ பிறர்‌ த, சிறிதளவே 
வேறுபட்டு வளர்ச்சியடைந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌; அல்ல அ, இவை 
யாவும்‌ மூலாதாரமான வேறொரு வகை எழுத்தினின்றம்‌ தோன்றி 
வெவ்வேறான வகைகளில்‌ வளர்ச்சி யடைந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
என்பது பெறப்படும்‌. உண்மையில்‌, இந்தியா வெங்கும்‌ ஆதியில்‌ 
உபயோகப்பட்வெர்த ஒருவகை லிபியைச்‌ சேர்ந்த எழுத்‌ அக்களே 
பல இடங்களில்‌ பலவேறு காலங்களில்‌ பலவிதமாக வளர்ச்சி 
யடைந்து இப்பொழுது உள்ளனபோலப்‌ பலவகை லிபிகளின்‌ 
எழுத்துக்களாக ஆயின. 


மிகப்‌ பழங்காலத்தனவாக இந்தியாவிற்‌ கடைக்கும்‌ கல்வெட்‌ 
டுக்களில்‌ இரண்டு விதமான லிபிகள்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்‌ 
அன்‌ ஒன்ற ப்ராமி (ஒர) எனவும்‌, மற்றொன்று கரோஷ்டி 
(Kharosthi) எனவும்‌ வழங்குன்றன. பிராமி என்பது காம்‌ 
எழுதுவதுபோல இடதுபுறத்திலிருக்து வலதுபுறமாக எழுதப்‌ 
பட்ளெளது, ஆயினும்‌ வலஅபுறமிருக்‌து இடதுபுறமாக எழுதப்‌ 
பட்டுள்ள கல்வெட்டுக்கள்‌ லெவும்‌, ஒரு வரி இட தபுறமிருச்‌ த 
வலதுபறமாகவும்‌, மற்றொரு வரி வல அபுறமிருர்‌ து இடது 
புறமாகவும்‌ எழுதப்பட்ளெள கல்வெட்டுக்கள்‌ ஒன்‌ றிரண்டும்‌ 
பழஙகாலத்தனவாகக்‌ இடைத்துள்ளன. கரோஷ்டியோ அராபிய, 
பாரசீக எழுத்துக்களைப்‌ போல வலஅபுறத்திலிருர்து இடது 
புறமாக எழுதப்பட்ளெளத. பிராமி, கரோஷ்டி இவ்விரண்டு 
லிபிகளுக்கும்‌ எழுதும்‌ முறையில்‌ மட்டுமன்றி வரிவடிவம்‌ முதலிய 
வேறு வகைகளிலும்‌ வித்தியாசங்கள்‌ உண்டு. கரோஷ்டி லிபியின்‌ 
எழுத்துக்களையுடைய கல்வெட்டுக்கள்‌ இர்‌ தியாவின்‌ வடமேற்குப்‌ 
பாகத்திலேதான்‌ காணப்படுகின்றன. அப்படிப்பட்ட சாஸனங்‌ 
களும்‌ இ. பி. நான்காம்‌ ஆ நருண்டுக்கு மூற்பட்ட காலத்தைச்‌ 
சார்ந்தனவாகவே உள்ளன. அக்காலத்துக்குப்‌ பிறகு அவ்வகை 
எழுத்து இந்தியாவில்‌ இறர்அ ஒழிக்தது, 


பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 


பிராமியோ இந்தியா முழுவதும்‌, கரோஷ்டி லிபி கையாளப்‌ 
பட்டுவர்த காடுகளையும்‌ உள்ளிட்டு வழங்கிவந்அள்ளது. இ.பி. 
நான்காம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சாாரந்தனவாக 
இந்தியாவின்‌ வடமேற்குப்‌ பாகத்தில்‌ உள்ள சாஸனங்களிற்‌ சில 
பிராமி லிபியிலும்‌, சில கரோஷ்டி லிபியிலுமாகக்‌ காண்ப்படு 
இன்றன. இந்தப்‌ பிராமி லிபிதான்‌ இந்திய லிபிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ 
மூலாதாரமாகும்‌. 

எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவத்தில்‌ வேறுபாடுகள்‌ ஏற்பட்டு 
அவை வளர்ச்சியடைச்ததற்கு மன்று முக்கிய காரணங்கள்‌ கூற 
லாம்‌. அவை, எழுதப்பட்டுள்ள சாமான்‌, எழுக களை 
கைலாசவம்‌, சித்திர உணர்ச்சி ஆகியவைகளாகும்‌. 


முற்காலத்தில்‌ சாஸனங்கள்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டு வந்தன. இவற்றைத்‌ தவிர்த்து எழுதுவதற்குப்‌ பனை 
ஓலையும்‌ அதிகமாக உபயோகப்பட்டு வர்தது. ஓலையில்‌ எழுதும்‌ 
போது நேர்‌ கோடுகளை எழுதுவது சிரமம்‌. எழுதும்போதே 
அவை சிறிதளவாவது வளைவுகளைப்‌ பெற்றுவிடும்‌. கல்லில்‌ 
எழுத்துக்களைப்‌ பொறிக்கும்போது வட்டங்களையும்‌ வளைத்த 
கோடுகளையும்‌ சரியாக எழுதுவது மிகவும்‌ சிரமம்‌. வளைந்த 
கோடுகள்‌ நேர்‌ கோடுகளாகவும்‌ வட்டங்கள்‌ சதுரங்களாகவும்‌ 
6 மாறுவது இயற்கை. ட்‌ என்று இப்பொழுது 
ஸு எழுதப்படும்‌ எழுத்துப்‌ பசொமியில்‌ 1-ல்‌ உளளதைப்‌ 
1 2 போல்‌ வளைவாக எழுதப்பட்டது, பிற்காலத்தில்‌ 
2-ல்‌ உள்ளதைப்போல்‌ இருகோடுகளாக மாறிவிட்ட அ. 


ஓலையில்‌ எழுதுபவர்கள்‌ இடஅபுறத்தில்‌ எழுத்தாணியை 
வன்றினுல்‌, அர்த வரி முழுமையும்‌ எழுதி வலது நாத்த 
அடைர்தபிறகுதான்‌ எட்டைவிட்‌ ஆணியை எடுப்பார்கள்‌. 
எழுத்துக்கு எழுத்‌ து ஆணியை எடுத்தெடுத்துத்‌ தனித்தனியாக 
எழுத்துக்களை எமுதமாட்டார்கள்‌. ஓலையை விட்டு ஆணியை 
எடுக்காமலே எழுதிக்கொண்டு போவதால்‌, அதிகப்படியான பல 
கோடுகள்‌ விழுந்த, காலக்‌ இரமத்தில்‌ அக்கோடுகளும்‌ எழுத்துக்‌ 
களின்‌ பாகங்களாக மாறிவிடுகின்றன. உதாரணமாக, ககரத்‌ 
துக்கு 3-ல்‌ உள்ளதைப்போல்‌ பிராமி 
வடிவம்‌. ஓலையில்‌ எழுதுபவர்கள்‌ அதை T J பர்‌ 
4-ல்‌ உள்ளதைப்போல்‌ மாற்றிவிடுவார்‌ 3 4 5 
கள்‌. “டக' என்று இரண்டு எழுத்துக்களைச்‌ சேர்ந்தாற்போல 
எழு தவேண்டியபொழு த அவை 5-ல்‌ உள்ளதைப்போன்ற வடிவத்‌ 
தைப்‌ பெறும்‌, இவவிதம்‌ படிப்படியாக மாறின பிறகே ௧ என்னும்‌ 


6 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 


எழுத்தானது இப்பொழுது உள்ள உருவத்தை 'யடைச்‌ திருக்‌ 
கிறது. 
கி என்னும்‌ எழுத்துப்‌ பிராமியில்‌ 6-ல்‌ உள்ளதைப்போல 
சழமுதப்பட்டு வந்தது. அனால்‌ அதை அவசரமாக எழுதும்‌ 
்‌ த பொழுது இகரக்‌ குறி ஒரு அரைவட்ட 
7 ்‌ ட க்‌்‌ மாக 7-ல்‌ உள்ளதைப்போல்‌ மாறிக்‌ 
6 7 8 9 காணப்படுகிறது. காலக்கிரமத்தில்‌ 
உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌ உயிர்க்குறிகள்‌ தனியாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்ட காலத்தில்‌ இவ்வெழுத்து 5-ல்‌ உள்ளதைப்போல மாறியது. 
பிற்காலத்தில்‌ உயிர்க்குறி இட அபுறம்‌ ஒட்டப்பட்டு 9-ல்‌ உள்ள 
தைப்போல்‌ கி என்னும்‌ இக்கால வடிவத்தைப்‌ பெற்றது. 


இங்கனமாக எழுதுபவர்களின்‌ கை லாகவத்தால்‌ எழுத்துக்‌ 


கள்‌ அடைந்துள்ள வேறுபாடுகள்‌ பல. 


எழுத்துக்களைக்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ வெட்பெவர்கள்‌ 
அவை கண்ணுக்கு அழகாகக்‌ காணப்படவேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்‌ 
ணத்துடன்‌ பல சமயங்களில்‌ எழுத்துக்களின்‌ வடிவங்களைச்‌ 
சிறிது மாற்றிச்‌ சித்திரித்தப்‌ பொறித்துள்ளார்கள்‌. அப்படிச்‌ 
சித்திரித்து எழுதப்பட்டுள்ள எழுத்துக்களையுடைய சாஸனங்க 
ளும்‌ கல்லில்தான்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படுனெறன. காஞ்‌€புரம்‌ 
கைலாஸநாதர்‌ கோயிலில்‌ ஒரு சாஸனம்‌ இருக்கிறது. மேற்பார்‌ 
வைக்கு அது அழகிய பூக்கள்‌ இத்திரிக்கப்பட்டது போலக்‌ 
காணப்படுமே யொழிய, எழுத்துக்களைக்‌ கொண்டதாகக்‌ காணப்‌ 
படாது. அனால்‌ ஊனறிப்பார்த்தால்‌, அதனுள்‌ உள்ள பூக்களில்‌ 
அக்ஷரங்கள்‌ அடங்கியிருப்பது தெரியவரும்‌. இங்கனம்‌ எழுத்‌ 
அக்களை அழகாக அமைப்பதில்‌ நேர்கோடுகள்‌ வளை வுகளாகவும்‌, 
வளைவுகள்‌ நேர்‌ கோடுகளாசவும்‌ 


மாறிவிடும்‌, உதாரணமாக, “வ” [1 cd £3 2 





என்று! இப்பொழு அ எழுதப்படும்‌ 10 i 
இரந்த எழுத்துப்‌ பிராமியில்‌ 10-ல்‌ உள்ளதைப்போல்‌ எழுதப்‌ 
படும்‌. அது சித்திர எழுத்தாக எழுதப்படும்போது 11-ல்‌ உள்ள 
தைப்போல்‌ படிப்படியாக மாறிவிடுஇன்ற த. 

அநேகமாகத்‌ தென்னாட்டு எழுத்துக்கள்‌ யாவும்‌ இடதுபுற 
மிருந்து வலதுபுறம்‌ செல்லும்‌ ஒரே கோட்டால்‌ ஆனவை. ஒரே 
கோட்டால்‌ எழுதப்படும்‌ எழுத்துக்களைப்‌ பிரதக்ஷிணம்‌, அப்பிரத 
க்ஜிணம்‌ என்ற இருவிதமாகவும்‌ எழுதலாம்‌, அப்பிரதக்ஷிணமாக 
எழுதினால்‌ எழுத்துக்களில்‌ சேர்கோடுகளும்‌ கோணங்களும்‌ 
அதிகமாக அமையா. அப்பொழுது கைவழி வட்டமாகவே 


பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள 


செல்லும்‌. 'வட்டெழுத்து, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, ஆதிய வகை 
எழுத்துக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ௮ப்‌ரதக்ஷிணமாகவே செல்லுவதால்‌, 
அவை அதிகமாகச்‌ சுழிகளையும்‌ வட்டங்களையும்‌ பெற்றுள்ளன. 
பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ அப்பிரதகதிணமாகத்தான்‌ 
எழுதிவந்தார்கள்‌ போலும்‌. 

இரந்தமும்‌ தமிழும்‌ பொதுவாகப்‌ பிரதக்ிணமாகவே எழு 
தப்படுகின்றன. அதனால்தான்‌ அவை யிரண்டும்‌ தெலுங்கு 
கன்னட எழுத்துக்களைப்‌ போல அவ்வளவு வட்டமாக இல்லை. 

எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவ வளர்ச்சிக்கு மற்றொரு காரணமும்‌ 
உண்டு. அத பிறதேச மக்களுடன்‌ எற்படும்‌ கூட்டுறவாகும்‌. 
உதாரணமாக ஐரோப்பியர்களுடைய கூட்டுறவால்‌, ஈம்‌ சாட்டு 
எண்கள்‌ அராபிய எழுத்து என்று வழங்கப்படும்‌ வடிவங்களில்‌ 
எழுதப்பட்வெருனெறன. அவைதான்‌ இப்பொழுது அதிகமாக 
வழங்வெருவன. 

அச்சுவித்தையை நம்முடைய ஈாட்டுக்குக்‌ கொணர்ந்து நம்‌ 
நாட்டு நூல்களை அச்சிடத்‌ தொடங்கியவர்களும்‌ ஐரோப்பியர்‌ 
களே. அச்சுவித்தையே எழுத்துக்களின்‌ வரி வடிவத்தை ஸ்திர 
மாக்கிய. இனி அவை மாறுவதற்கு அதிக மார்க்கமில்லை. 


2 
தமிழ்நாட்டுச்‌ சரித்திரம்‌ 


எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவம்‌ மாறுதல்‌ அடைந்து வளர்ச்சி 
பெற்றதற்கும்‌, இலக்கியம்‌ முதலிய கலைகளின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ 
நெருங்கிய தொடர்பு உண்டு. இலக்கியம்‌ முதலிய கலை வளர்ச்சிக்கு 
நாட்டின்‌ அமைதியும்‌, அரசர்கள்‌ அளித்த ஆதரவும்‌ தூண்டுகோல்‌ 
களாக இருந்தன. அவற்றோடு, பிறகாட்டினருடன்‌ எற்பட்ட 
கூட்டுறவால்‌, கலைகளுக்குட்‌ புத்‌ தயிரும்‌, மறு மலர்ச்சியும்‌ உண்டா 
மின. உதாரணமாக மலைச்சரிவுகளில்‌ குடைந்து ஒரே கல்லால்‌ 
அமைக்கப்பட்ட கோயில்களைப்‌ பிறநாடுகளிற்‌ கண்டி அகமகிழ்ந்த 
பல்லவ அரசனான மஹேந்‌ திரவர்மன்‌ அவற்றைப்‌ போன்ற குடை 
வரைக்‌ கோயில்‌ களைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ சமைத்தான்‌. தமிழ்‌ 
சாட்டிற்‌ கட்டப்பட்டிருந்த கோயில்களின்‌ அழகைக்‌ கண்டு வியந்த 
சளுக்கெ அரசனான இரண்டாம்‌ விக்ரமாதித்தன்‌ அக்கோயில்களைக்‌ 
கட்டிய சிற்பிகளை த்‌ தன்னாட்டுக்கு அமைத்துச்‌ சென்று பல 


கோயில்களைக்‌ கட்டச்‌ செய்தான்‌. 


ஈந்திவர்ம பல்லவமல்லன்‌ ஓரு சாஷ்டிரகூட வமிசத்துப்‌ 
பெண்ணை மாணந்துகொண்டான்‌. அவன மகன்‌ தந்திவாமன 
கங்க வமிசத்துப்‌ பெண்‌ ஒருத்தியை மணம்‌ செய்துகொண்டான்‌. 
சோழ அரசர்களும்‌ சளுக்கியர்களும்‌ தங்களுக்குள்‌ அடிக்கடி 
மணவினை  புரிர்துகொண்டார்கள்‌. இராஜராஜசோழன்‌ தன்‌ 
மகளைக்‌ கீழைச்‌ சஞக்கிய அரசனான விமலாதித்தனுக்குக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்துகொடுத்தான்‌. அவன்‌ மகன்‌ இராஜேந்திரன்‌ 
அதைப்‌ போலலே தன்‌ மகளை விமலாதித்தன்‌ மகனான இராஜ 
ராஜரரேட்திரனுக்கு மணம்‌ செய்து கொடுத்தான்‌. வீரராஜேந்திர 
சோழன்‌ மகளை மேலைச்‌ சளுக்யெ அரசனான ஆறும்‌ விக்ரெமாஇத்‌ 
தன்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொண்டான்‌. பிற்காலத்தில்‌ சோழ 
சாட்டை ஆண்ட சோழ சளுக்கிய மன்னர்கள்‌ கொங்கு காட்டை 
ஆண்ட ஹொய்சலர்களுடன்‌ மணவினை செய்தகொண்டார்கள்‌, 
இவவகையான தொடர்புகள்‌ ஏற்பட்ட காலங்களில்‌ தமிழர்கள்‌ 
தெலுங்கு கன்னட மொழிகளில்‌ உள்ள ஈயங்களைத்‌ தெரிர்து 
தமிழில்‌ அமைத்துக்கொண்டார்கள்‌. இதேபோலப்‌ பிறமொழி 
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யாளர்களும்‌' : தமிழில்‌ உள்ள ஈயங்களைத்‌ தங்கள்‌ மொழிகளில்‌ 
அமைத்துக்கொண்டார்கள்‌. 

இந்திய சரித்திரத்தில்‌ தமிழ்நாடு தனிப்பகுதியாகவே விளங்‌ 
னாலும்‌, ௮து தக்காணச்துடன்‌ உறவு பெற்றே யிருந்தது. , இங்‌ 
நனம்‌ பலவகையாகத்‌ தமிழ்ஈாட்டிலே கலைகள்‌ வளர்ச்சிய்டைக்‌ 
ததை ஒருவாறு நாம்‌ உணர்வதற்குத்‌ தமிழ்சாட்டுச்‌ சரித்தி 
ரத்தை அறியவேண்வெஅ௫ அவசியமாகும்‌. 

இழக்கு மேற்குக்‌ கடல்கள்‌, குமரி, வேங்கடம்‌ இவற்றின 
மத்தியில்‌ உள்ள தமிழ்நாடு பண்டைக்காலத்தில்‌ முடியுடை 
வேந்தர்‌ மூவர்‌ எனப்படும்‌ சோ சோழ பாண்டியர்களா லும்‌, வேளிர்‌ 
போன்ற சில குறுநில மன்னர்களாலும்‌ ஆளப்பட்டு வந்தது. 
பண்டைத்‌ தமிழ்ஈாட்டிச்‌, சரித்திரத்தை நாம்‌ ஒருவகையாகது 
தெரிர்‌ கொள்ளக்கூடிய காலத்திலேயே ஆரியர்கள்‌ தழிழ்‌ காட்டிற்‌ 
குடியேறிவிட்டனர்‌. அவர்களுடைய சாகரிகமும்‌ தமிழர்களுக்‌ 
குள்‌ சிறிது சிறிதாகப்‌ பரவ ஆரம்பித்துவிட்ட து. ஆரியர்களும்‌ 
தமிழர்களும்‌ இரண்டறக்‌ கலந்தே வாழ்ந்‌ அவர்தார்கள்‌. 

கி. மூ. மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌, மகதநாட்டு மன்னனான 
அசோகன்‌ இந்தியாவின்‌ பெரும்‌ பகுதியைத்‌ தன்‌ ராஜ்யத்துள்‌ 
அடக்கி ஆண்டுவக் தான்‌. அவனுடைய கல்வெட்டுக்கள்‌ தமிழ்‌ 
சாட்டு எல்லைப்புறத்தில்‌ குத்தியிலும்‌, மைசூர்‌ ராஜ்யத்‌ துள்ள ஸித்த 
புரத்திலும்‌ கிடைக்கின்றன. அக்காலத்தில்‌ தமிழ்காட்டைச்‌ 
சோழர்‌, பாண்டியர்‌, ஸத்யபுத்ரர்‌, கேரளபுத்திரர்‌ என்னும்‌ நான்கு 
வகையினர்‌ தனியரசர்களாக அண்டுவந்தார்கள்‌. புத்த தர்மத்தை 
நிலைநிறுத்தும்‌ பொருட்டு நாட்டின்‌ பலபாகங்களுக்கும்‌ வெளி 
ஈாகெளுக்கும்‌ புத்த பிகூ௩க்களை அசோகன்‌ அனுப்பிவைத்தான்‌. 
அவன்‌ அனுப்பிய பி௯்ஷாக்களிற்‌ சிலர்‌ தமிழ்‌ சாட்டுக்கும்‌ 
வந்தார்கள்‌. 

அசோகனுக்குப்‌ பிறகு மெளரிய வம்சம்‌ வலி இழக்தது. 
ஆந்திரர்கள்‌ என்று புராணங்களில்‌ வழங்கப்பெறும்‌ சாதவாகன 
மன்னர்கள்‌ தக்காணத்தில்‌ பேரரசர்களாக விளங்கிஞர்கள்‌. அவர்‌ 
களது வலிமையும்‌ அதிக நாள்‌ நீடித்திருக்கவில்லை. மத்திய ஆசியா 
விலிருந்து வந்த சகவகுப்பினர்கள்‌ தக்காணத தள்‌ புகுந்து கி. பி. 
முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ மேற்குப்‌ பகுதியைத்‌ தங்கள்‌ வசமாக்கிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. மத்திய இந்தியாவிலும்‌, தக்காணத்திலும்‌ அரசு 
செலுத்திய சகர்களுக்குச்‌ சரித்திர நூல்களில்‌ க்ஷக்ரபர்கள்‌ 
என்ற பெயர்‌ வழங்கும்‌. க்ஷ்த்ரபர்களுக்கும்‌ சாதவாகனர்களுக்‌ 


கும்‌ அடிக்கடி. போர்‌ நிகழ்ந்து வந்தது. கடைசியில்‌ கி. பி. இரண்‌ 
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டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சாதவாகனர்களின்‌ ஆட்சி தக்காணத்தின்‌ 
கீழைக்‌ கடற்கரையோரமாகவே ஒதுங்கிவிட்டது. 

அக்காலங்களில்‌ ஆண்ட தமிழ்‌ மன்னர்களுள்‌, சோழர்களில்‌ 
கரிகாலனும்‌, பாண்டியர்களில்‌ நெடுஞ்செழியனும்‌, சோர்களில்‌ 
செங்குட்வெனும்‌ போர சர்களாக விளங்கினார்கள்‌. செங்குட்டுவன்‌ 
கண்‌ ணடிக்குக்‌ கோயில்‌ சமைப்பதற்காக மேற்கொண்ட வடநாட்டு 
யாத்திரை பிரசித்தமானது. 

அக்காலத்தில்‌ தமிழ்சாடும்‌ தக்காண மும்‌, மேற்கே கிரீஸ்‌, சோம்‌, 
எகிப்து முதலிய தேசங்களுடனும்‌, கிழக்கே சீனா, ஸுமத்ரா, 
ஜாவா முதலிய நாடுகளுடனும்‌ வியாபாரம்‌ செய்துவர்தன. தமிழ்‌ 
காட்டிலே வைதிக மதமும்‌, சமண பெளத்த மதங்களும்‌ சேர்ந்தே 
வளர்ந்து வந்தன. கமிழ்‌ நாடும்‌ இலங்கையும்‌ நெருங்கிய ஸம்பந்தம்‌ 
பெற்று விள ங்கை. 

இதற்குப்‌ பிறகு ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌. ஆரம்பம்‌ வரையில்‌ 
தமிழ்காட்டிச்‌ சரித்திரத்தை முறையாகக்‌ கூறுவதற்கு வேண்டிய 
ஆதாரங்கள்‌ திடைக்கவில்லை. 

கி. பி. மூன மாம நாற்றாண்டின முற்பகுதியில்‌, தக்காணத்தில்‌ 
ஆண்டுவர்த சாதவாகனர்கள்‌ வலி இழக்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ நாடு 
சிதறுண்ட து. கீழைக்‌ கடற்கரையோரமாகப்‌ பல்லவர்கள்‌ காஞ்சீ 
புரத்தைத்‌ தலைஈகராகக்‌ கொண்டு வடக்கே கிருஷ்ணாரதிக்‌ கரை 
வரையில்‌ ஆண்டுவர்தார்கள்‌. வடக்கே விந்தியமலைச்‌ சாரலில்‌ 
வாகாடகாகள 'தகதிணாபஇ'களாக விளங்கினார்கள்‌. வேறு இல 
சிறு ராஜ்யங்களும்‌ ஏற்பட்டன. 

கி, பி, நானகாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியில்‌ சமுத்திரகுப்தன்‌ 
என்னும்‌ வட நாட்டு அரசன்‌ ருஷ்ணா திக்‌ கரைவரையில்‌ தண்டு 
எடுத்துவந்து தன்‌ ஜயக்கொடியை நாட்டிச்‌ சென்றான்‌. அதன்‌ 
பயனாகத்‌ தென்னாட்டு ௮ ர௪ியல்நிலைமை சிலகாலம்‌ நிலைகுலைக்‌ 
திருந்தது. மேலைக்‌ கடற்கரையோரமாக வனவாசியைத்‌ தலை 
நகராகக்‌ கொண்டு கதம்பர்களும்‌, கொக்கு காட்டில்‌ சில காலம்‌ 
கோலாலபுர த்தையும்‌ பிறகு தலைக்காட்டையும்‌ தலைஈகர்களாகக்‌ 
கொண்டு கங்கர்களும்‌ புதிதாகக்‌ ளெம்பி அண்டுவர்‌ தார்கள்‌. 

ஐந்தாம்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌, தக்காணத்தில்‌ பல அரசு 
களும்‌ ஒன்றோடொன்று புரிந்‌ துவந்த போர்களை த்‌ தவிர 
விசேஷமான செய்திகள்‌ ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. மேற்கே ஆண்ட 
கதம்பர்களும்‌, கிழக்கே வேங்லியை ஆண்வெர்த விஷ்ணுகுண்டி 
வமிசத்தார்களும்‌ வாகாடகாகளுடன்‌ நெருங்கிய சம்பந்தம்‌ வைத்‌ 


தக்கொண்டிருர் தார்கள்‌. தமிழ்நாட்டைக்‌ களப்பிரர்கள்‌ என்‌ 
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பவா பிடித்‌ துக்கொண்டு ஆண்டனர்‌ என்று தெரிகிறது. அக்காலத்‌ 
தில்‌ வாழ்ந்து வந்த பெளத்தமதப்‌ பெரியார்களான நாகார்ஜுனர்‌, 
புத்ததத்தர்‌ முதலியோர்‌ தென்னாட்டினர்‌ என்பதும்‌ தெரியவரு 
இன்ற.து. 

கி.பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின ஆரம்பத்திலிருர்‌ அ சரித்திர நிகழ்ச்‌ 
சிகள்‌ தொடர்ச்சியாகத்‌ தெரிகின்றன. தமிழ்ஈாட்டிச்‌ சரித்திரத்‌ 
தில்‌ இற்‌ நூ ற்றாண்டி ஒரு முக்கியமான காலமாகும்‌, 

மதுரையில்‌ பாண்டியர்கள்‌ மறுபடியும்‌ கிளம்பிக்‌ களப்பிரர்‌ 
களை வென்று தங்கள்‌ அரசை மீண்டும்‌ ஸ்தாபித்தார்கள. 

பல்லவ அரசனான ஹீம்ஹவிஷ்ணு தெற்கே கண்வைத்துச்‌ 
சோழ காட்டைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டான்‌. வடமொழிப்‌ புலவ 
னை பாரவி அவனுடைய சபையில்‌ சிலகாலம்‌ வாழ்ந்‌ அவந்தான்‌ 
என்று தெரியவருகின்றது. பழைய காலத்திலிருந்தே காஞ்சிபுர 
மானது சுல்விக்கு ஓர்‌ உறைவிடமாக விளங்கிவந்த தூ. 

ஹிம்‌ ஹவிஷ்ணுவின்‌ புத்திரனான மஹேர்திரவர்மன்‌ ஒரு 
கலா நிபுணனாக விளங்கினான்‌. மலையைக்‌ குடைக்‌ அ கோயில்கள்‌ 
நிர்மாணிக்கும்‌ வழக்கத்தைத்‌ தென்னாட்டுக்குக்‌ கொணர்ந்‌ தவன்‌ 
அவனே. அவன்‌ காலத்திலிருர்‌ துதான்‌ தமிழ்காட்டிற்‌ சாஸனங்‌ 
கள்‌ தொடர்பாகக்‌ இடைக்கின்றன. 

மேற்கே கதம்ப ராஜ்யம்‌ நிலைகுலைய, அதன ஸ்தானத்தில்‌ 
வாதாபியிலிருக்து ஆண்டுவந்த சளுக்கியர்களால்‌ ஒரு புதிய 
அரசாங்கம்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட அ. வடநாட்டுப்‌ பேரரசனான 
ஹர்ஷவர்‌ த்தனனைப்‌ புறங்கண்ட புலகேக, தக்காணம்‌ முழுவதை 
யும்‌ வென்று வேங்கொட்டிற்கு அரசனாகத தன்‌ தம்பி விஷ்ணு 
வர்த்தன னுக்கு தேடிளுட்டிவைத்தான்‌. அவன்‌ வமிசத்தார்கள்‌ 
தான்‌ கீழைச்‌ சளுக்கியர்கள்‌ என்ற கூறப்படுபவர்கள்‌, 

புலகேசி தமிழ்காட்டிலனும்‌ புகுச்‌ அ பல்லவர்களை முறியடித்‌ 
தான்‌. ஆயினும்‌, மஹேக்‌ திரவர்மன்‌ மகனான நரஷிம்ஹவர்மன்‌ 
சளுக்கிய நரட்டின்மேல்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்று வெற்றிபெற்று 
வாதாபியையும்‌ அழித்தான்‌. புலகேசியின்‌ மகனான விக்கிர 
மா இத்தன பல்லவர்களிடமிருர்‌ த மறுபடியும்‌ தங்கள்‌ நாட்டைக்‌ 
கைப்பற்றி, தன்‌ தந்தைக்கு மேோந்த அவமானத்தைப்‌ பொருது 
தமிழ்‌ சாட்டினுள புகுந்து சோழநாட்டில்‌ காவிரிக்கரை வரையில்‌ 
தண்டு எடுத்துச்‌ சென்றான்‌. பல்லவர்களுக்கும்‌ சளுக்யெர்களுக்‌ 
கும்‌ அடிக்கடி நடந்த சண்டைகளில்‌ பாண்டியர்களும்‌ கங்க அரசர்‌ 


களும்‌ கலர்‌ துகொண்டார்கள்‌. 
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இர்த நாூற்றாண்டிலேதான்‌ சைவ வைஷ்ணவ மதங்கள்‌ 
வளர்ச்சி பெற்றன. அப்பர்‌, சம்பந்தர்‌ ஆகிய சைவ சமய குரவர்‌ 
களும்‌, நாயன்மார்களில்‌ பலரும்‌ வாழ்ந்தது இக்காலத்திலேதான்‌. 
சமணர்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டை விடுத்துக்‌ கொங்கு தேசத்தைத்‌ 
தலைமை ஸ்தானமாகக்‌ கொண்டார்கள்‌. னேதே௪ யாத்ரிகரான 
யுவான்‌ சுவாங்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கு வந்து போனதும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
கான்‌. தண்டி முதலிய வடமொழிக்‌ கவிகளும்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ இக்‌ 
காலத்தில்‌ வாழ்ந்து வந்தனர்‌. 

எட்டாம்‌ நாற்றாண்டின்‌ துவக்கத்தில்‌ பல்லவ சிங்காதனம்‌ 
எறிய நந்திவர்ம பல்லவமல்லன்‌ காலத்திலே பல்லவ ராஜ்யம்‌ 
மகோர்ஈத ஸ்திதியில்‌ விளங்கியது. ஆயினும்‌ அவன்‌ ஆட்சியின்‌ 
அரந்தியத்தில்‌ அரசு நிலைகுலைந்‌ அவிட்ட து. 

கக்காணத்தில்‌ சளுக்கியர்‌ ஆதிக்கம்‌ வீழ்ச்சியடைய, அவர்‌ 
களுடைய இராஜ்யம்‌ முழுவதையும்‌ இராஷ்டிரகூடர்கள்‌ கைப்‌ 
பற்றினர்கள்‌. இராஷ்டி.ரகூடர்கள்‌ ஒருபுறமும்‌, பாண்டியர்களின்‌ 
பேரரசனான ஜடிலவர்மன்‌ பராந்தகன்‌ ஒரு புறமுமாக நஈந்திவர்ம 
பலலவமல்லனை த்‌ தாக்கி வெற்றிகொண்டார்கள்‌. அவனுக்குப்பின்‌ 
பல்லவர்கள்‌ ஒரு அற்றாண்கொலம்‌ ஆண்வெர்தபோதிலும்‌ அவர்‌ 
கன அவவளவு பலிஷ்டர்களாக இல்லை. ஆனால்‌ அர்தக்காலத்தில்‌ 
நாட்டில்‌ கலை வளர்ச்கயடைர்தது. வைஷ்ணவ அழ்வாரான திரு 
மங்கைமன்னன்‌ என்பவர்‌ நக்திவர்ம பல்லவமல்லன்‌ காலத்தவர்‌. 
தெள்ளாறெறிர்த ஈர்திவர்மன்‌ காலத்தில்தான்‌ பாரத வெண்பா 
பாடப்பெற்ற. ஆதிசங்கரர்‌ எனப்படும்‌ சங்கராசாரியர்‌ 
வாழ்ந்த காலமும்‌ இதுவே எனக்‌ கூறலாம்‌. சீவகசிந்தாமணி, 
பெருங்கதை முதலிய தால்களைத்‌ தமிழில்‌ எழுதிய காலமும்‌ 
இதுவேயாகும்‌. 

ஒன்பதாம்‌ நாற்றாண்டில்‌ பாண்டியர்கள்‌ வலிமை மிகுக்‌ தவர்‌ 
களாக இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அடிக்கடி பல்வைர்களுடன்‌ போர்‌ 
நிகம்த்தி வந்ததோடு இலங்கையிலும்‌ தங்கள்‌ வலிமையைக்‌ காண்‌ 
பித்தார்கள்‌. அர்‌ நாற்டுண்டின்‌ கடைசியில்‌ திருப்புறம்பயத்தில்‌ 
கடந்த சண்டையில்‌ பல்லவர்கள்‌ முறியடிக்கப்பட்டார்சள்‌. அத்‌ 
அடன்‌ அவர்கள்‌ ஆட்டி முடிவடைர்ததென்றே கூறவேண்டும்‌, 
அச்சண்டையின்‌ முடிவாகச்‌ சோழர்கள்‌ மீண்டும்‌ தங்கள்‌ சாட்‌ 
டைப்‌ பெற்றார்கள்‌. சோழர்களின்‌ ஆதிக்கத்தை நிலை நிறுத்திய 
ஆதித்தன்‌, தொண்டைகாடு முழுவதையும்‌ கைக்கொண்டு 
கொங்கு நாட்டையும்‌ வென்று கீழ்ப்படு த்‌ தினான்‌. 

பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ சிங்காதனம்‌ ஏறிய 
அவன்‌ மகனான பராத்தகன்‌, பாண்டியர்களை முறியடித்து 
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இலங்கையையும்‌ வென்று “மதுரையும்‌ ஈழமும்‌ கொண்டவன்‌” 
என்ற விருதுடன்‌ விளங்கினான்‌. அவன த ஆட்சியின்‌ கடைசியில்‌, 
இராஷ்டிரகூட ௮ரசன்‌ கன்னர தேவன்‌ தொண்டை நாட்டைச்‌ 
தாக்கிச்‌ சோழர்களை வென்றாலும்‌, அவனால்‌ அதிககாலம்‌ அம்‌: 
காட்டைப்‌ பரிபாலிக்க முடியவில்லை. i 

இ, பி. 985-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ சோழ அரசனாக முடிகுட்டப்‌ 
பெற்ற இராஜராஜனும்‌, பதினோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ 
சோழசிங்காதன த்தில்‌ அமர்ந்திருந்த அவன்‌ மகனான கங்கை 
கொண்ட சோழன்‌ எனப்படும்‌ இராஜேர்திரனும்‌, எண்டிசையும்‌ 
புகழ்‌ பரக்க ஆண்டார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ சோழராஜ்யமான து 
சென்னை இராஜதானி, நிஜாம்‌ ராஜ்யம்‌, மைசூர்‌ ஸம்ஸ்தானம்‌, 
பம்பாய்‌ ராஜதானியின்‌ தென்பகுதியில்‌ கர்நாடகம்‌ என இக்‌ 
காலத்தில்‌ வழங்கப்படும்‌ பிரதேசங்களையும்‌, இலங்கையையும்‌, 
ஸுமத்ரா, ஜாவா முதலிய தீவுகளையும்‌ கொண்டதாக. விரிர்‌ இருந்‌ 
தது. இராஜேந்திரன்‌ கங்கைக்கரை வரையில்‌ தண்டு எடுத்துச்‌ 
சென்று தன்‌ புகழை நிலைநாட்டினான்‌. 

அக்காலத்தில்‌ தமிழ்நாடு செழிப்புற்று விளங்கியது. 
தஞ்சைப்‌ பெரியகோயிலும்‌, கங்கைகொண்டசோழபுசமும்‌, அவ்‌ 
வூர்க்‌ கோயில்‌ முதலியனவும்‌ அப்பொழு அதான்‌ நிர்மாணிக்கப்‌ 
பட்டன. சைவத்‌ திருமுறைகள்‌ வகுக்கப்பட்ட தும்‌ அக்‌ 
காலமே. 

பதினோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ சோழர்களுக்கும்‌, 
தக்காணத்தில்‌, ராஷ்டிரகூடர்களை வென்ற தங்கள்‌ நாட்டைத்‌ 
திரும்பப்‌ பெற்றுக்‌ கலியாணியைத்‌ தலைஈகராகக்‌ கொண்டு 
ஆண்டுவந்த மேலைச்‌ சளுக்கெர்களுக்கும்‌ அடிக்கடி போர்‌ நிகழ்ந்‌ 
தீது. ஆயினும்‌ கங்கைகொண்ட சோழனுடைய பேரனும்‌ மழைச்‌ 
சளுக்கிய வமிச த்தவ,னுமான குலோத்துங்கன்‌ சோழ சிங்காதனத்‌ 
திற்கு வருமுன்‌ மேலைச்சளுக்யெ அரசனான ஆரும்‌ விக்கிரமாதித்‌ 
தன்‌ தன்‌ மைத்துனன்‌ அதிராஜேர்திரனுக்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவி 
செய்தான்‌. எனினும்‌ அவ்வரசன்‌ தன்‌ பிரஜைகளால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டபோது குலோத்துங்கன்‌ பட்டம்‌ எய்தினான்‌. கலிங்கத்தை 
வென்று ஜயங்கொண்டாரால்‌ பரணிகொண்டவன்‌ அவனே. 
அவனுக்குப்‌ பின்‌ சிங்கா தனம்‌ ஏறிய இரண்டு மூன்று அரசர்கள்‌ 
காலத்தில்‌ சோழஸாம்ராஜ்யம்‌ புகமுடனே விளங்கியது. அக்‌ 
காலத்திலேதான்‌ வைஷ்ணவப்‌ பெரியாரான இராமா அஜர்‌ 
வாழ்ந்துவந்தார்‌. கவிச்சக்கரவர்‌ தீதியான ஒட்டக்கூத்தரும்‌, 
பெரியபுராணம்‌ செய்த சேக்கிழாரும்‌, இராமாயணம்‌ பாடிய கம்ப 


ஈாடரும்‌ வாழ்ந்தது பன்னிரண்டாம்‌ நா ற்முண்டிலேதான்‌, 
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இந்த நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ பராக்கரமன்‌,; குலசேகரன்‌ 
ஆய இருவர்களுக்குள்‌ பாண்டியசிங்கா தனத்துக்கு உரியவன்‌ 
யார்‌ என்பது காரணமாக நடந்த ஒரு சண்டையில்‌, சோழர்கள்‌ 
ஒருபுறமும்‌, இலங்கை யரசன்‌ பராக்கரமபாஹு ஒரு புறமுமாகப்‌ 
பெரும்போர்‌ புரிந்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ கங்கராஜ்யத்தை வென்‌ 
துவாரசமுத்திரத்தைத்‌ தலைககராகக்கொண்டு ஆண்வெர்‌ த ஹொய்‌ 
சலர்களும்‌ சமயம்‌ நேர்ந்த பொழுதெல்லாம்‌ சோழநாட்டிற்குள்‌ 


புகுந்து வந்தார்கள்‌. 


அர்‌.நாற்றுண்டில்‌ தக்காணத்திலும்‌ மேலைச்சளுக்யெர்களின்‌ 
வலி குன்றியதால்‌ அவர்கள்‌ காட்டை பிஜஜலன்‌ என்னும்‌ கலஞூரி 
வமிச த்தவன்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டான்‌. அவன காலத்தில்தான்‌ 
வீரசைவ மதஸ்தாபகரான பஸவர்‌ வாழ்ந்தது. கலசூரி வமிச 
(ம்‌ அ.திககாள்‌ அளவில்லை, அவர்கள்‌ காடு மேல்புறம்‌ தேவ௫ரியி 
லிருந்து ஆண்டுவந்த யாதவர்களாலும்‌, கீழ்புறம்‌ வாரங்கல்‌ 
என்னுமிட த்திலிருந்து ஆண்டுவந்த காகதீயர்களா லும்‌ பிரித்துக்‌ 


கொள்ளப்பட்ட அ. 


பதினமூன்றாம நூற்றாண்டில்‌ சோழராஜ்யம்‌ சதறுண்டு போக 
ஆங்காங்கே ௪.றுராஜ்யங்கள்‌ ஏற்பட்டன. மத்திய அரசாங்கமும்‌ 
வலியிழந்தது. பாண்டியர்கள்‌ வலிமிகுர்து மதுரையில்‌ தங்கள்‌ 
அரசை மறுபடியும்‌ பலமாக ஸ்தாபித்துக்கொண்டார்கள்‌. 
ஹொய்சலர்கள்‌, திருச்சிராப்பள்ளிக்கு அருகில்‌ உள்ள கண்ண 
ஹாரைத்‌ கங்கள்‌ தலைஈகராக வைத்துக்கொண்டு சோழர்களுக்கு 
உதவியாக இருந்து அவர்களைப்‌ பாதுகாத்து வந்தார்கள்‌. 
ஆயினும்‌ கடைசியாக, நாடு பாண்டியர்கள்‌ வசமாயிற்று. 
மாறவர்மன்‌ ஸுந்தரபாண்டியன்‌, ஜடாவர்மன்‌ ஸுந்‌ காபாண்டி. 
யன்‌ என்பவர்கள்‌ தமிழ்காடு மூழுவதையும்‌ எசசக்ராஇபதிகளாக 


ஆண்டுவர்தார்கள்‌. 


பதினானசாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ மறுபடியும்‌ 
மதுரைச்‌ சிங்காதனத்துக்கு இருவர்‌ போட்டியிட்டனர்‌. அவர்க 
ஸில்‌ ஒருவன்‌, டில்லி சுல்கானுன அல்லாவு தன்‌ கில்ஜியைத்‌ தனக்கு 
உதவி செய்யுமாறு வேண்டிக்கொண்டான்‌. அவன்‌ தன்‌ தளகர்த்த 
னை மாலிக்காபூரைக்‌ கொண்டு மதுரையைத்‌ தாக்கி ராமேசுவரம்‌ 
வரையில்‌ தண்டி எடுத்துச்சென்று திரும்பினான்‌. அதன்‌ பயனாக 
நாடு மிகவும்‌ குழப்பத்தை யடைர்தது. இது ஈடர்த இருபது வரு 
ஷங்களுக்குள்‌ டில்லியை ஆண்டவர்‌ த முகம்மது-பின்‌- துக்ளக்‌ மறு 
படியும்‌ மதுரை வரையில்‌ கண்டு எடுத்‌ தவந்தான்‌. இச்சண்டை 
களின்‌ பயனாக ஹொய்சல அரசாங்கம்‌ ஒழிந்தது. மதுரையிலும்‌ 
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முகம்மதியர்‌ ஆட்சி நிறுவப்பெற்று ஐம்பது வருஷகாலம்‌ சுல்தான்‌ 
கள்‌ ஆண்டுவர்தார்கள்‌. 

ஹொய்சல ராஜ்யம்‌ அழிந்தபிறகு அதன்‌ ஸ்தானத்தில்‌ 
விஜய௩கர த்தில்‌ ஒரு இழிந்து அரசாங்கம்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டது.' 
அர்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ அவர்கள்‌ மதுரை சுல்தானை 
வென்று தமிழ்நாட்டை அடிப்பட த்தினார்கள்‌. அக்காலங்களில்‌ 
மாவலிவாணர்‌ முதலியவர்கள்‌ விஜயஈகரத்து அதிகாரிகளாகத்‌ 
தமிழ்‌ சாட்டை ஆண்டு வர்தார்கள்‌. 

பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்‌ காடு சிறு மாகாணங்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு அவற்றில்‌ விஜயஈகர ஸாம்ராஜ்யத்தின்‌ பிரதிநிதிகள்‌ 
£மண்டலாதிபதி களாக அரசுசெலுத்தி வந்தனர்‌. விஜயநகரத்து 
அரசர்களுள்‌ பேர்பெற்ற கிருஷ்ணதேவ ராயரைப்‌ பற்றிய கதை 
கள்‌ பல இன்றும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வழங்கெருனெறன. ;௦ 

பதினாறாம்‌ நாறறாண்டின முற்பகுதியில்‌ மதுரை, இருவண்‌ 
ணமைலை ஆகிய இரண்டு இடங்களில்‌ இருந்த மாகாணங்கள்‌ மூன்‌ 
முகப்‌ க கட தஞ்சையில்‌ ஒரு புதிய அரசாங்கம்‌ ஏற்படுத்‌ 
தப்பட்டது. “கவர்னர்‌ கள்‌ சிற்றரசர்களாக மாறி அந்தந்த நாடு 
களைச்‌ தலைமுறை தலைமுறையாக அள ஆரம்பித்‌ தார்கள்‌. 

இ. பி. 1565-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ தக்காணத்தை ஆண்டுவந்த சுல்‌ 
கான்கள்‌ ராக்ஷ்ஸுதங்கடி என்னுமிடத்தில்‌ விஜயரகர மன்னனை 
முறியடித்து அவன்‌ தலைஈகரையும்‌ அழித்‌ தவிட்டார்கள்‌. அதன்‌ 
பின்‌ அவர்கள்‌ தலைகரம்‌ பெனுகொண்டாவுக்கு மாற்றப்பட்டுக்‌ 
கடைசியில்‌ சக்திரகிரியாக மாறியது. அவர்களுடைய பழைய 
வலியும்‌ புகழும்‌ போய்விட்டன. மாகாணங்களை அண்டுவந்த 
சிற்றரசர்களும்‌, பெயாளவில்‌ ௪க்கரவர்த்திகளே மதித்து வந்தார்‌ 
களே யொழிய, உண்மையில்‌ தனியாசர்களாகவே விளங்கினார்கள்‌ ; 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ சண்டைகள்‌ போட்டும்‌ வந்தனர்‌. 

தஞ்சை, மதுரை முதலிய இடங்களில்‌ ஆண்டுவந்த நாயக்க 
மன்னர்‌ சபைகளில்‌ பல வித்துவான்‌௧ள வாழ்ந்துவக்‌ தார்கள்‌. 
அரசகுடும்பத்தினர்களிலும்‌ பலர்‌ கலாநிபுணர்களாக விளங்கினார்‌ 
கள்‌. வடமொழி, தெலுங்கு, தமிழ்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ ஒருங்கே 
வளர்ச்சியடைந்தன. அம்மொழிகளிற்‌ பல.நால்கள்‌ எழுதப்பட்‌ 
டன. பாண்டிய வமிசத்தார்கள்‌ தென்காகியைத்‌ தலைநகராகக்‌ 
கொண்டு விஜயநகர மன்னர்களுக்குச்‌ சிற்றரசர்களாகத்‌ இருநெல்‌ 
வேலிச்மையை அண்டுவந்தனர்‌. அவர்களில்‌ அதிவீரராமன்‌, 
வர துங்கராமன்‌ ஆயெவர்கள்‌ தமிழில்‌ ஈல்ல புலமை வாய்ச்‌ தவர்கள்‌ 


என்பது தெரிந்ததே. 


16 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌: 


இற்‌ நூற்றாண்டில்‌ பரங்கெள்‌ (போர்ச்சுகல்‌ தேசத்தவர்கள்‌ ) 
வியாபாரம்‌ செய்வதற்குத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்கு வந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களுடன்‌ வந்த கிறிஸ்தவ மதப்‌ பாதிரிகள்‌ மதப்பிரசாரம்‌ செய்வ 
கற்காகத்‌ தமிழ்‌, வடமொழி முதலியவற்றைக்‌ கற்றுப்‌ பண்டிதர்க 
ளாக ஆனார்கள்‌. வீரமாமுனிவர்‌ எனப்படும்‌ பெஸ்கி, தத்துவ 
போதக ஸ்வாமிகள்‌ எனப்படும்‌ ராபர்ட்‌ சொபிலி அகிய பாதிரிகள்‌ 
இலக்கெத்‌ துறையில்‌ அரிய தொண்டுகள்‌ அற்றியிருக்கிறார்கள்‌. 
தமிழில்‌ எழுதப்பட்ட நூல்‌ ஒன்றும்‌ முதன்‌ முதலாகக்‌ கிறிஸ்தவப்‌ 
பாதிரிகளால்‌ ௫, பி, 1579-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ அச்‌சடப்பெற்றது. 

பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ தக்காணத்தில்‌ 
சிவாஜி மஹாராஷ்டிர ஸாம்ராஜ்யத்தை ஸ்தாபித்தான்‌, பெயரள 
வில்‌ ஓட்டிக்கொண்டீருர்‌ த விஜயநகர ஸாம்ராஜ்யமும்‌ அவன்காலத்‌ 
தில்‌ ஒழிர்தஅ. அவன்‌ தம்பியான வெங்காஜி தஞ்சையைட்‌ 
பிடித்து அதில்‌ ஒரு மஹாராஷ்டிர ராஜயத்தை ஏற்படுத்தினான்‌. 
தஞ்சையை யாண்வெரந்த மஹராஷ்டிராகள்‌ காலத்திலும்‌ தமிழ்‌ 
சாட்டில்‌ நற்கலைகள்‌ யாவும்‌ அதிகமாக வளர்சி படைக்‌ தன. 

சிவாஜியின்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு தொண்டைநாடு தக்காணத்‌ 
தை ஆண்டுவந்த முகம்மதிய அரசர்கள்‌ வசமாகி, ஆற்காடு ஒரு 
'ஸுபா'வாக எற்படுத்தப்பட்டது. அக்காலத்தில்‌ கீழைக்கடற் 
கரையோரமாக வியாபாரம்‌ செய்வதற்காகப்‌ பிரெஞ்சுக்காரா்கள்‌, 
ஆங்கிலேயர்கள்‌, டச்சுக்காரர்கள்‌ முதலியோர்‌ வந்தனர்‌, 


பதினேட்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பிரெஞ்சுக்காரருக்கும்‌ ஆங்கே 
பருக்கும்‌ போட்டி ஈடந்ததையும்‌ ஆற்காட்டுச்‌ சண்டையில்‌ செவ்‌ 
வெற்றிபெற்றதையும்‌ யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌. ஒரு சமயம்‌ ஆற்காடு 
சுபேதார்‌ சந்தாசாஹிபும்‌, மற்றொருசமயம்‌ மைசூரில்‌ ஆண்டுவர்த 
ஹைதர்‌ அலியும்‌ ௮வன்‌ மகன்‌ இப்பு ஸுல்தகானும்‌ தமிழ்சாட்டின்‌ 
தென்‌ பகுதியைக்‌ தாக்கிச்‌ சூறையாடினர்‌. ஆங்கிலேயர்கள்‌ 
சிறிது சிறிதாகப்‌ பிரெஞ்சுக்காரர்களின்‌ ஆதிக்கத்தை ஒடுக்கிச்‌ 
தமிழ்சாட்டைப்‌ பகுதி பகுதியாகக்‌ கைக்கொண்டு ஆளக்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. 

பத்தோனபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்‌ நாடு முழுவ தும்‌ அவர்‌ 


கள்‌ வசமாகிவிட்ட து. 


3 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ 


்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ கிடைக்கும்‌ சாஸனங்கள்‌ பொதுவாகத்‌ 
தமிழ்‌, இரந்தம்‌, வட்டம்‌ என்று வழங்கப்படும்‌ மூன்று வகை 
லிமிகளில்‌ உள்ளன. நாகர லிபியில்‌ உள்ள சாஸனநங்களும்‌ லெ 
இடைத்துள்ளன. அவற்றைப்பற்றிப்‌ பின்னாற்‌ கூறுவோம்‌. 

 இரர்தலிபி வடமொழிச்‌ சாஸனங்களையும்‌ தமிழ்‌ மொழிச்‌ 
சாஸன்ங்களில்‌ வரும்‌ வடமொழிச்‌ சொற்களையும்‌ எழுதுவதற்கு 
உபயோகப்பட்டுவந்தது. தமிழ்மொழியில்‌ உள்ள சாஸனங்கள்‌ 
தமிழ்‌, வட்டம்‌ என்னும்‌ இருவகை லிபிகளிலும்‌ பொறிக்கப்பட்டு 
வந்தன. ' 

இவ்விடத்தில்‌ நாம்‌ கூறவேண்டுவது ஒன்றுண்டு, இப்பொ 

முது வழங்கிவரும்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களையும்‌, அவற்றின்‌ பழைய 
வடிவங்களையுமே காம்‌ இந்த நாலில்‌ £தமிழ்‌' என்னும்‌ பெயரால்‌ 
குறித்துள்ளோம்‌. 'வட்டெழுத்தம, தீமிழ்மொழிச்‌ சாஸனங்களை 
எழுஅவதற்கே உபயோகப்பட்வெர்தாலும்‌, அவவகைக்கு வட்டம்‌ 
என்ற பெயர்‌ பழைய வழக்கிலேயே காணப்படுவதால்‌, அதை 
அங்ஙனம்‌ வேருகவே குறித்துள்ளோம்‌. 

இரந்தும்‌, தமிழ்‌ ஆயெ இரண்டுவகை லிபிகளில்‌ உள்ள சாஸ 
னங்கள்‌ இ. பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திலிருர்‌ துதான்‌ 
கிடைக்கின்றன. வட்டெழுத்தில உளளனவும்‌ ௫. பி. எட்டாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ மத்தியிலிருக்‌ த கிடைக்கின்றன. இவற்றிற்கு 
முற்பட்ட காலத்தனவாகத்‌ தமிழ்சாட்டிற்‌ கிடைக்கும்‌ சாஸனைங்‌ 
கள்‌ அசோக மன்னனுடைய கல்வெட்டுக்களின்‌ எழுத்துக்களைப்‌ 
போன்ற பிராமி எழுத்துக்களில்தான்‌ உள்ளன; திருகாதர்‌ குன்ற 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ இடைக்கும்‌ சிறு வட்டெழுத்துக்‌ கல்வெட்டு 
ஒன்றைத்தவிர, இந்தப்‌ பிராமி கல்வெட்டிக்களுக்கும்‌, எழாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்‌ அக்கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்துச்‌ சாஸ 
னங்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில இதுகாறும்‌ கிடைக்கவில்லை. 
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அசோக மன்னன்‌ காலத்திற்‌ பொறிக்கப்பட்ட சாஸனங்கள்‌ 
கான்‌ இந்தியாவில்‌ கடைப்பவற்றுள பழமையானவை. | அவன 
காலத்திலேயே பிராமி லிபி நன்கு வளர்ச்சி பெற்றிருர்தஅ. அப்‌ 
பொழுதே பிராமியின்‌ வரிவடிவத்தில்‌ £வடவமைப்பு “தென்‌ 
னமைப்பு' என இரு பிரிவுகள ஏற்பட்டுவிட்டன. அன்றி, மு. 
ஈான்காம்‌, ஐந்தாம்‌ நாற்றாண்டுகளைச்‌ சார்ர்தனவாகக கூறக்‌ 
கூடிய சில நாணயங்களும்‌, சிறு ஞாபகச்சின்னங்களும்‌ வடராட்‌ 
டூற்‌ கடைத்திருக்னெறன. அவற்றில்‌ காணப்படும்‌ எழுத்துக்‌ 
களும்‌ பிராமி லிபியைச்‌ சேர்ந்தனவே. ஆகையால்‌ அசோகன்‌ 
காலத்துக்கு முந்தியும்‌, பிராமி லிபி இந்தியாவில்‌ வழக்கில்‌ இருந்‌ த 
வந்தது என்பது நிச்சயமாகின்றது. 

4 தமிழ்ஈாட்டிற்‌ கடைக்கும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ ஒன்றி 
ரண்டு வரிகளை யுடையனவாக மதுரை, திருநெல்வேலி ஜில்லாக்‌ 
களில்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. கருவூர்ப்‌ பக்கத்திலும்‌ 
புதுக்கோட்டை ஸமஸ்தானத்திலும்‌ சில அகப்பட்டுள்ளன. இக்‌ 
கல்வெட்டுக்கள்‌ யாவும்‌ குன்றுகளின்‌ உச்சியிலும்‌ சரிவுகளிலும்‌ 
உள்ள பஞ்சபாண்டவா படுக்கை எனப்படும்‌ குகைகளிலும்‌, படுக்‌ 
கைகளிலும்‌, அவற்றின்‌ பக்கங்களிலும்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. 
இவை அசோக மன்னன்‌ காலத்தையோ அல்லது அதற்குச்‌ சற்று 
முந்திய காலத்தையோ சேர்ந்தனவாகக்‌ கருதப்படுகின்றன. 

அக்குகைகளும, படுக்கைகளும்‌ முற்காலத்தில்‌ பெளத்த 
பிக்ூஷுக்களேோ ஜைன முனிவர்களோ வசித்துவந்த பாழிகளாகும்‌ 
என்றும்‌, இச்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ அவற்றை வெட்டுவித்த செய்தி 
யைத்‌ தெரிவிக்கின்றன வென்றும்‌ கருதப்படுஇன்ற து. வற்றைப்‌ 
போலவே உள்ள குகைகளும்‌, கல்வெட்டுக்களும்‌ இலங்கைத்‌ தீவி 
அம்‌ கிடைத்துள்ளன. 

இக்‌ கல்வெட்டுக்களுள்‌ பெரும்பாலனவற்றுக்குப்‌ புகைப்‌ 
படங்கள்‌ சென்னை சிலாசாஸன இலாச்காலின்‌ 1912, 1915, 
1918-ஆம்‌ வருஷ அறிக்கைகளில்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளன. அந்த 
இலாக்கா உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ மிகுந்த ஊக்கத்துடன்‌ உழைத்து 
வா௫த்துள்ள அவற்றின்‌ தாற்காலிகமான பாடங்களை அகில 
இர்‌ தய ழத்திசை மகாநாட்டு நடவடிக்கைகளில்‌ (177:002284749.0 
of the All India Oriental Conferences) காணலாம்‌. முதல்‌ 
மகாரநாட்‌ட நடவடிக்கைகளில்‌ ராவ்சாஇப்‌ ௮H. கிருஷ்ண சாஸ்திரி 
களுடைய கட்டிரையும்‌, மூன்றாம்‌ மகாநாட்டு நடவடிக்கைகளில்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ ௩. V. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்களுடைய கட்டுரையும்‌ 
அடங்கியுள்ளன. ஆயினும்‌ இவை இன்னும்‌ சரிவர வாடிக்கப்பட 
வில்லை யென்றே கருதவேண்டும்‌. 
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தமிழ்சாட்டில்‌ வழங்கிவரும்‌ லிபிகள்‌ பிராமியினின்‌றமே 

வளர்ர்தன வாதலாலும்‌, இக்‌ 'கல்வெட்டுக்களே தமிழ்சாட்டிற்‌ 

இடைப்பவற்றுள்‌ மிகவும்‌ பழமையானவை யாதலாலும்‌ இவை 

திருப்திகரமாக வாசிக்கப்படாத நிலையில்‌ இருந்தாலும்‌, இவற்றை 
நாம்‌ அ நியவேண்டுவ அ அவசியம்‌. 

| இச்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ பிராமி லிபியின்‌ முக்கிய 

அம்சங்களாவன :- 

(1) ௧, ௪, ட, தப ஆகிய வல்லெழுத்துக்கள்‌ உட்டு 
காணப்படும்‌. வடமொழியில்‌ உள்ள அவற்றின்‌ வர்க்க எழுத்துக்‌ 
கள்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்பட. [o(tha) என்னும்‌ எழுத்து இல 
இடங்களிலும்‌, ய (88) என்னும்‌ எழுத த ஜா இடத்திலும்‌ 
உள்ளன. | 

(2) ஸு, வ ஆயெ எழுத்துக்கள்‌ உபயோகிக்கப்படவில்லை. 

(3) ஸ என்பது இற்சில இடங்களில்‌ மட்டுமே ய்‌ 
கின்ற அ. 

(4) உயிர்‌ எழுத்துக்களூள ஐ, ஒள ஆகிய இசண்டும்‌ 
காணப்படவில்லை. அதேபோல வடமொழியில்‌ உள்ள (௯௦) ௮.௧௮ 
ஸ்வாரம்‌, (௬௨) விஸர்க்கம்‌ ஆகிய இசண்டும்‌ காணப்படவில்லை. 

(5) உயிர்மெய்யெழுத்துக்களுள்‌ எகர ஓகரங்களின்‌ நெடில்‌ 
வடிவங்களினின்றம்‌ வேறாகக்‌ குறில்வடிவங்களும்‌ காணப்படுிஇன்‌ 
றன வென்பர்‌ ஒருவா. ஆயினும்‌ வெளியிடப்பட்ளெள இச்‌ கல 
வெட்டெக்களுடைய புகைப்படங்களின்‌ உதவியால்‌, எகர ஒஓகரம்‌ 
களுக்கு இடப்பட்ட புள்ளிகளையோ வேறு குறிகளையோ காம்‌ 
நிச்சயிக்க முடியவில்லை. 

(6) இவற்றைத்‌ தவிர, வடராட்பெ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
களில்‌ காணப்படாத சில எழுத்துக்கள்‌ கஇடைக்கின்‌ றன. அவை 
அசோகன்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படாமையால்‌ அக்கல்‌ 
வெட்டுக்கள்‌ எழுதப்பட்ட மொழியினின்‌ றம்‌ வேருன மொழியில்‌ 
இத்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ எழுதப்பட்டவை என்‌ 
பதைக்‌ குறிக்கின்றன. இவை பாலி போன்ற ஒரு பிராகிருத 
மொழிச்‌ சொற்கள்‌ கலநத தமிழ்மொழியில்‌ பொறிக்கப்பட்டவை 
யென்‌ ற! நினைக்க இடமுண்டு. 

இக்‌ கல்வெட்டு எழுத்துக்களும்‌ கிருஷ்ணா ஜில்லாவில்‌ 
உள்ள பட்டிப்ரோலு (Bhattiprolu) என்னுமிடத்திற்‌ கிடைத்த 
எழுத்துக்களும்‌ நெருங்கிய தொடர்பு உடையன; பட்டி 
ப்ரோலு எழுத்துக்கள்‌ றுசோகமனனன காலத்து எழுத்துக்‌ 
களை ப்போலவே பெரிதும்‌ உள்ளன. ஆயினும்‌ அவை பிராமியின்‌ 
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தென்னமைப்பைச்‌ சார்ந்தவை. அவற்றை ஆராய்ந்த ஆசிரியர்‌ 
கள்‌ அவை இ, மு. 200-ஆம்‌ ஆண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ 
சார்ந்தனவாகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று கருதுகிருர்கள்‌. 

ஆயினும்‌ வடகாட்டு எழுத்துக்களுக்கும்‌ பட்டிட்ரோலு 
எழுத்துக்களுக்கும்‌ ஒரு முக்கியமான வித்தியாசம்‌ உண்டு, வட 
மொழியில்‌ மெய்யெழுத்துப்‌ பொதுவாகத்‌ தனித்து எழுதப்படா 
மல்‌ பின்வரும்‌ உயிர்‌ மெய்யெழுத்துடன்‌ சேர்த்தே “த்வர்த்வா 
க்ஷம்‌ அதாவது கூட்டெழுத்தாக எழுதப்படும்‌. ௮ தனால்‌ 
கனித்து எழுதப்படும்‌ மெய்யெழுத்து _அகாத்தடன சேர்ந்தே 
ஒலிக்கும்‌. அகர கெடிலைத்‌ தெரிவிக்கவே அதிகப்படியான 
குறியைச்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. 

பிராமியில்‌ 1 என்னும்‌ இடத்தில்‌ காட்டப்பட்டது ககாத்தின்‌ 
வடிவம்‌. கா்‌ என்பதைக்‌ தெரிவிக்க, 2-ல்‌ உள்ளதைப்போல, 
அதன்‌ தலையில்‌ ஒரு சிறிய படுக்கைக்‌ கோடு 
சோக்கப்பட்வெந்தது. ஆனால்‌ பட்டிப்ரோலு T+ Th ட 
எழுத்துக்களில்‌ 2-ல்‌ காட்டியுள்ள உருவமே '! 5 ்‌ 
ககரத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. “கா என்பதைக்‌ தெரிவிக்க 3-ல்‌ உள்‌ 
ளதைப்போல, தலைக்கோட்டின்‌ வலதுபுறமாக மற்றொரு சிறிய 
கோடு தொங்கவிடப்பட்டுள்ள ௮. 

“மெய்யி னியற்கை புள்ளியொடு நிலையல்‌” என்று ஆசிரியர்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ கூறுகிறார்‌. அதனால்‌ புளளி யிடப்பட்ட மெய்‌ 
யெழுத்து, தமிழில்‌ தனி மெய்யெழுத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. வட 
மொழியிலோ எழுத்தின்மேல்‌ இடப்பட்ட புள்ளி ம்‌” (௯௦) 
என்பதுபோல உச்சரிக்கப்படும்‌ ௮ அஸ்வாரததைக்‌ குறிக்கும்‌, 
உதாரணமாக, “க என்னும்‌ எழுத்‌இன்மேல்‌ புள்ளியிட்டால்‌, 
தமிழில்‌ 2 என்றும்‌, வடமொழியில்‌ “கம்‌” ஒன்றும்‌ ஒலிக்கும்‌. 
பட்டிப்ரோலு சாஸனம்‌ திராவிட நாகரிகம்‌ உள்ள நாட்டில்‌ 
வடமொழியில்‌ எழுதப்பட்டது; ஆதலின்‌ மேலேகூறிய இரண்டு 
விதிகளை யும்‌ திருப்‌ தி செய்யவேண்டி த்‌ தனி எழுத்தை மெய்‌ 
யெழுத்து என்று வைக, அகரக்குறிலையும்‌ நெடிலையும்‌ குறிப்‌ 
பதற்காக இரு வேற குறிகள்‌ அமைத்து எழுதப்பட்டனவோ 
என்று ஊூக்க இடமுண்டாஇன்ற ௮. 

தமிழ்‌ ராட்டுப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ இப்பழக்கம்‌ 
ஒரு சிறிது காணப்படுஇன்றது. , “அ? ஊர்ந்த மெய்யெழுத்‌ அக்கு 
ஆகார நெடிலைக்‌ குறிக்கப்‌ பட்டிப்ரோலுவில்‌ உள்ளதைப்‌ போன்ற 
உருவம்‌ இதுகாறும்‌ இடைக்கவில்லை : ஆயினும்‌ அர்நெடிலைக்‌ 
குறிக்க இரு கோடுகள்‌ இடப்பட்ட உருவம்‌ ைக்கின்றது. 
உயிர்மெய்‌ யெழுத்‌ க்கள்‌. சிற்சில இடங்களில்‌ “முதலில்‌ மெய்‌ 
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யெழுத்தும்‌ பிறகு உயிரெழுத்தும்‌ ஆக இசண்டு எழுத்துக்களும்‌ 
தனித்தனியாக எழுதப்பட்டுள்ளன. 
ட ல வகுப்‌ யூ என்பது 4-ல்‌ ளா ச ய ஊ்‌ 
எனவும்‌, டா என்பத 5-ல்‌ உள்ளதைப்போல “ட' எனவும்‌, 
எழுதப்பட்ளெளன. இதனால்‌ தமிழ்‌ காட்‌ 
ம்‌. ட்‌ C tt டுப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌ பெரும்‌ 
4 பான்மையான இடங்களில்‌ புள்ளியில்லா 
க்ப்‌ தனி மெய்யெழுத்தாகவே கருதவேண்டி 
யிருக்கிற அ. 

தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ 
புதிய குறிகளாவன :-- 

௦ என்னும்‌ இடத்தில்‌ 1 இல்ம்‌ 5 
உள்ளகுறி : இக்குறி வடகாட்‌ ப்‌ ்‌ ல i வ ப 
டில்‌ கிடைக்கும்‌ இறிஸ்து அப்தத்திற்கு முற்பட்ட * காலத்தைச்‌ 
சார்ந்த கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படவில்லை. ஆனால்‌ கூஷத்ரப 
சாதவாகன சாஸனங்களிலும்‌ குப்த சாஸனங்களிலும்‌ காணப்படு 
ன்றது. அவ்விடங்களில்‌ இக்குறி “ஈ' காரமாகவே. வாசிக்கப்‌ 
படுகின்ற அ. ( தமிழ்ச்சாஸனங்களுள்‌ இதுக. பி. எட்டாம்‌ நூற்‌ 
மூண்டில்‌ காணப்படுகின்றது. அப்பொழுதும்‌ இது 'ஈ' காரமாகத்‌ 
தான்‌ உள்ளத. ஆனால்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 
இது இகரமாக வாசிக்கப்படுிகின்றஅ. இலங்கையில்‌ கிக்‌ 
இதே காலத்தைச்‌ சார்ந்த கல்வெட்டிக்களிலும்‌ இக்குறி காணப்‌ 
பவெதுடன்‌ அவ்விடத்திலும்‌ இகரமாகவே வாசிச்கப்படுகின்ற த! 
என்பது கவனிக்கத்தக்க அ. 


அகோக சாஸனத் தில்‌ உயிர்‌ எழுத்தான இகரத்தைக்‌ குறிக்க 
இப்பொழுது நாம்‌ ஆய்த எழுத்தை எழுதுவதுபோல மூன்ற 
புள்ளிகளர்ல்‌ ஆன உருவம்‌ காணப்படுகின்றது. அதே போன்ற 
உருவம்‌ தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களி லும்‌ காணலாகும்‌. 
ஆனால்‌ இங்கே முப்புள்ளியால்‌ ஆன உருவம்‌ ஈகாரமாக வாசிக்கப்‌ 
படுகின்ற அ. 

இந்தக்‌ குறில்‌ நெடில்‌ மாறுபாடு எப்பொழுது எவ்விதம்‌ எற்‌ 
பட்டது என்பதை நாம்‌ நன்கு அறியக்கூடவில்லை. 

7 என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளகுறி: இது கல்ஷி (Kha[54) 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள அசோக மன்னன்‌ கல்வெட்டில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ “ஜ' என்னும்‌ எழுத்தின்‌ உருவத்‌ இடன்‌ ஒப்பிடக்கூடியதாக 
இருக்கின்றது. தற்காலத்தில்‌ 'ழ” என்னும்‌ எழுத்து எழுதப்படும்‌ 
உருவத்தை ஒத்திருக்கின்றது. இஅ “ம' என்றே வாடிக்கப்படு 
கின்றது. 
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8 என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளகுறி: இது “ல என்னும்‌ எழுத்‌ 
இன்‌ பிராமி உருவத்தினின்றும்‌ ஒரு சிறிதே வேறுபட்டுள்ளது. 
வலதுபுறத்தில்‌ உள்ள கோட்டில்‌ ஒரு சிறிய கொக்கி ஒட்டப்பட்‌ 
ருப்பதே அதிகப்படி யாகும்‌. இது லகரத்தின்‌ ஒலியைப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ ஒத்த 'எ'கரமாகக்‌ கொள்ளப்படுசன்றது. “ளகரம்‌ 
வடமொழியில்‌ கடையா, பட்டிப்ரோலுவில்‌ இவ்வெழுத்துக்‌ 
காணப்படுகின்றது. ஆயினும்‌ அதன்‌ உருவம்‌, தமிழ்நாட்டுப்‌ 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ காணப்படும்‌ வடிவத்தினின்ற.ம்‌ வேறு 
பட்டுள்ள து. 

9 என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளகுறி: இது பிராமியில்‌ சரியாக 
எழுதப்படாத '0' என்பதைப்போலத்‌ தோற்றுகின்றது. டகர 
ஒலிக்கு ஒரு சிறிது ஸம்பந்தம்‌ கொண்ட “ற” என்று இ வாசிக்‌ 
கப்படுசன்றது. 

10 என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளகுறி : இதே போன்ற உருவம்‌ 
பட்டிப்ரோலு சாஸனத்திலும்‌ இருக்கின்றது. அவ்விடத்தில்‌ 
இத “சா' என்று வா௫க்கப்படுஇன்றது. ஆயினும்‌ தமிழ்காட்டுப்‌ 
பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களிலே ஒன்றில்‌ “நா” என்பதன்‌ பிராமி 
உருவமும்‌ இவ்வடிவமும்‌ சேர்ந்து காணப்படுகின்றன. அதனால்‌ 
இத “ஈ' என்றே ஒலிக்கும்‌ “ன கரமாகக்‌ கொள்ளப்படுகின்ற து. 

11 என்ழமமை இடத்தில்‌ உள்ளகுறி: இக்குறி கருவூர்ப்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ உள்ள புகழியூர்‌ என்னுமிடத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ பிராமிக்‌ 
கல்வெட்டுக்களிற்‌ கிடைக்கின்றது. அக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ மதுரை, 
இருநெல்வேலி ஜில்லாக்களில்‌ கிடைக்கும்‌ கல்வெட்டுக்களை விடச்‌ 
இறிது பிற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்தன வென்ற கூறலாம்‌, இக்‌ 
குறியையும்‌ “ன கரமாகவே வாசிக்க வேண்டியிருக்கிறது. இது 
வட்டெழுத்தில்‌ உள்ள னகரக்குறியைப்‌ போலவே உள்ளது. 
புகழியூர்க்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ 10 என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள ன” 
கரக்குறியும்‌, இவ்விரண்டு ன கரக்‌ குறிகளுக்கும்‌ மத்தி யெனக்‌ 
கூறக்கூடிய ஒன்றிரண்டு வடிவங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்‌ 
றைப்‌ பின்னே சேர்த்துள்ள படத்திற்‌ காண்க, 

இர்தப்படம்‌, மேலே நாம்‌ கூறியுள்ள வேறுபாடுகளைத்‌ தவிர, 
அசோக மன்னன்‌ சாஸனங்களில்‌ காணப்படும்‌ எழு தீதுச்களின்‌ 
மதிப்பைப்‌ பின்பற்றியே அ௮மைச்கப்பட்டுள்ள து. 

இக்‌ கல்வெட்டு எழுத்துக்களில்‌ நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய 
வேற சில அம்சங்களும்‌ உள. 
உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ :— 

அசோக சாஸனங்களில்‌ அகரத்தின்‌ இருகைகளும்‌ ஒன்ற 
சேர்ந்‌ த, திருப்பி எழுதப்பட்ட 1௩ என்னும்‌ ஆங்லெ எழுத்‌ 


படம்‌ 1 
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தைப்போலக்‌ காணப்படும்‌. இதே உருவம்‌ தமிழ்நாட்டிலும்‌ 
காணப்பட்டாலும்‌, இருகைகளும்‌ பிரித்து மடித்து எழுதப்‌ 
பட்ட உருவமே பொதுவாகக்‌ காணப்படுவதாகும்‌. 
.மேய்யேழுத்துக்கள்‌ :-- 

£6 (tha) என்னும்‌ வடமொழி எழுத்து “ட்ட போட 
வேண்டிய இடங்களில்‌ உபயோகிக்கப்பட்ளெள து. 

அசோகசாஸனங்களில்‌ மகரம்‌, மேலே இரண்டு நேர்கோடு 
களைக்‌ கொண்ட ஒரு சுழியைப்போல எழுதப்பட்டுள்ள து. 
தமிழ்‌ காட்டிலோ, பக்கக்‌ கோடுகளை மிச உயரமாக உடைய 
பகரத்தைப்‌ போல அது வரையப்பட்டு, நடுவில்‌ ஒரு குறுக்குக்‌ 
கோடு இடப்பட்டுள்ளது. 

வடநாட்டுப்‌ பிராமியில்‌ யகரம்‌ ஈங்கூரம்போல நடுக்கோடு 
மிகவும்‌ உயர்க்து காணப்படும்‌. அப்படிப்பட்ட உருவம்‌ சில 
இடங்களில்‌ இங்கே காணப்பட்டாலும்‌ பொதுவாக அவவெழுத்‌ 
தின்‌ மூன்று கோகெளும்‌ சமமாகவே எழுதப்பட்ளேளன, 

றகர, னகரங்களில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பல வடிவங்களுடன்‌ 
காணப்படுகின்றன. 

(ர) என்னும்‌ வடமொழி யெழுத்து எகரத்தைப்‌ 
போலவே எழுதப்பட்ளெள ௮. 
உயிர்மேய்யேழுத்துக்கள்‌ :-- 

வடநாட்டுப்‌ பிராமியில்‌ அகர நெடிலுருவம்‌ எழுத்தின்‌ 
வலதுபுறம்‌ ஒட்டப்பட்ட ஒரு இறு படுத்த கோட்டால்‌ 
தெரிவிக்கப்படும்‌. தமிழ்‌ நாட்டில இரண்‌ கோடகெள ஒட்டப்‌ 
பட்ட உருவங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. 

இகரக்குறி சல இடங்களில்‌ வளைவு கொண்டுளள து. 

ஒகரக்குறி சில இடங்களில்‌ இடஅபுறம்‌ வலதுபுறம்‌ 
இரண்டிலும்‌ நீண்ளெள ஒரே கோட்டால்‌ அமைந்‌ தளள த; 
வேறு சல இடங்களில்‌ இடதுபுறம்‌ ஒரு கோடும்‌ வலதுபுறம்‌ 
ஒரு கோமமொக இரண்டு தனிக்கோகெளாக: எழுதப்பட்டுள்ளது. 
குறிப்பு : 

படத்தில்‌ அடி இரண்டு வரிசையில்‌ உள்ள எழுத்துக்கள்‌, 
அப்படத்தின்‌ மேலே உள்ள எழுத்துக்களின்‌ வேறுபட்ட உருவக 
களைக்‌ காட்டுகின்றன. அ௮வவெழுத்துக்களாவன :-- 

முதல்‌ வரிசை: ௮, கொ, டு, த, பி,ய,லா, வா, ற,ன,ன. 

இரண்டாம்‌ வரிசை: பா,ய, றன்‌, ன...” 


4 
பிராமியும்‌ பழைய கிரந்தமம்‌ 

தமிழ்‌ காட்டிற்‌ இடைக்கும்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுக்களுக்குப்‌ 
பிறகு ஏழாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்துச்‌ சாஸனங்கள்‌ 
தமிழ்‌ காட்டிற்‌ இடைக்கவில்லை யென்பதை முன்னமே கூறி 
யிருக்ளோம்‌. ஆயினும்‌ இரத்தம்‌ தமிழ்‌ முதலிய லிபிகள்‌ பிரரமி 
யினின்றுமே வளர்ந்தனவாதலின்‌ அதன்‌ உருவவேற:பா(கிகளை நாம்‌ 
அறிர்‌துகொள்ள வேண்டியது அவசியம்‌. 

பிராமியும்‌ சிறிது சிறிதாக மாறுதல்‌ அடைந்து வந்தாலும்‌ 
நான்காம்‌ நூற்றாண்டு வரை அதை எழுதுவதில்‌ அதிக வித்தி 
யாசம்‌ ஏற்படவில்லை. அதனால்‌ சுமார்‌ இ, பி, 35ஆம்‌ ஆண்டுக்கு 
முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்த எழுத்துக்கள்‌ பிராமி என்னலும்‌ 
பெயராலேயே இப்போது குறிக்கப்பட்டு வருகின்றன. இவ்வகை 
லிபியில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள சாஸனங்கள்‌ ஆர்‌ திர தேசத்தின்‌ 
ஒரு பகுதியான வேங்கிநாட்டிற்‌ கிடைக்கின்றன. 

தமிழ்சாடு சம்பந்தப்பட்ட வரையில்‌ பின்வரும்‌ பிராமிச்‌ 
சாஸனங்களை அவ்வகை லிபியின்‌ வளர்ச்சிமுறையைக்‌ தெரிவிப்பன 
வாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. முதன்‌ முதலாக வருபவை அசோக மன்ன 
னுடைய சாஸனங்கள்‌ (பத்தி 1). அவற்றிற்கு அடுத்து வருபவை 
பட்டிப்ரோலுவில்‌ இடைத்த சாஸனங்கள்‌ (பத்தி 11), மூன்றா 
வதாக, க்ஷதீரப மன்னர்கள்‌ சாதவாகன மன்னர்கள்‌ ஆயெவர்க 
டைய காலத்துச்‌ சாஸனங்களைக்‌ கூறலாம்‌ (பத்தி 111). அவை 
சுமார்‌ இ.பி.200ஆம்‌ ஆண்டு வரையில்‌உள்ளகாலத்தைச்சார்ச்‌ தவை. 
நான்சாவதாக வருபவை, அமராவதி, ஜக்கய்யபேட்டை, காகார்‌ 
ஜுனிகொண்டா முதலிய இடங்களிற்‌ கிடைக்கும்‌ சாஸனங்களும்‌ 
(பத்தி IV), பிராகிருத மொழியில்‌உள்ள பல்லவ அரசர்களுடைய 
சரஸனங்களும்‌ (பத்தி V, VI) ஆகும்‌. 

இ, பி..350ஆம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்த 
சாஸனங்களின்‌ எழுத்துக்களைப்‌ பழைய கிரந்தம்‌, பழைய கன்ன 
டம்‌ என்பன போன்ற அந்தந்த வகைகளின்‌ பெயர்களால்‌ குறிப்‌ 
பது வழக்கம்‌. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்துக்கு முற்பட்ட 
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காலத்தைச்‌ சார்ர்த பழைய இரந்த எழுத்துக்களை 11, 4111ஆம்‌ 
பத்திகளிற்‌ காணலாம்‌. 

இந்த எழுத்துக்களின்‌ வளர்ச்சி முறையை அறிவதற்காக 
எழுத்துக்களை த்‌ தனித்தனியாகப்‌ பார்த்து ஒப்பிட வேண்டும்‌. 
எந்த எந்த சாஸனங்களின்‌ படங்களிலிருந்து இந்த எழுத்துக்கள்‌ 
பொறுக்கி எடுக்கப்பட்டன வென்பதையும்‌ அவை வெளியிடப்‌ 
பட்டுள்ள இடங்களையும்‌ ழே கொடுத்‌ துள்ளோம்‌. 

பத்தி 1: அசோக மன்னனுடைய சித்தபுரக்‌ கல்வெட்டு. 
சுமார்‌ இ. மு. 2950-ஆம்‌ ஆண்டு. (எபிரொடபியா இர்திகா, 2ஆவஅ 
வால்யூம்‌: அசோக சாஸனங்கள்‌, கார்பஸ்‌ இன்ஸ்க்ருப்ஷனம்‌ 
இந்திகேரம்‌, முதல்‌ வால்யூம்‌. ) 

வரி 11. அசோக மன்னன்‌ காலத்தில்‌ கயையில்‌ வெட்டப்‌ 
பட்டுள்ள (Trial alphabets) பர்க்தார்த்த எழுத்துக்கள்‌ (பீலர்‌ 
எழுதிய “இர்‌ திய பிரானே எழுத்துக்கள்‌"? இற்தியன்‌ ஆண்டிகுவரி 
33- ஆவது வால்யூம்‌ அனுபந்தம்‌, பக்கம்‌ 35.) 

வரி 49, அசோக மன்னனுடைய கல்ஷி கல்வெட்டு (எபி, 
இச்‌., 2-ஆவஅ வால்யூம்‌) 

வரி 50. வடமதுரையில்‌ கிடைத்த ஸ்தம்பத்‌ தில்‌ உளள 
கல்வெட்டு, ஸி | 

பத்தி 11: பட்டிப்ரோலு சாஸன - எழுத்துக்கள்‌. சுமார்‌ 
கி. மு. 200-ஆம்‌ ஆண்டு (எபி. இர்‌. 2-ஆவ அ வால்யூம்‌.) 

வரி 49, சு£ரரவேல்‌ மன்னனுடைய ஹதிகும்பா சாஸனம்‌. 

வரி 50. பாஹாுத்‌ ஸ்தூபத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌. 

வடசாட்டுப்‌ பிராமி எழுத்துக்களுக்கும்‌ பட்டிப்ரோலு 
எழுத்துக்களுக்கும்‌ உள்ள ஒரு முக்கயெமான ணவ 
முன்னமே ய குறித்தளளோம்‌. 
பட்டிப்ரோலு எழுத்துக்களின்‌ இதா வித்தியாசங்கள்‌ மின்‌ 
டால்கம்‌ 
வ (ka. 8) இடதுபுறம்‌ கொக்கியை உடைய ஒரு நேர்‌ 
கோடாக உள்ளது, 

௮ (ga. 2) வடசாட்டு எமுத துக்களில்‌, இரு கோடுகளும்‌ 
உச்சியில்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஒரு கோணத்தைப்‌ பெற்றக்‌ காணப்‌ 
படுவத, இவ்விடத்த தில்‌ கோணம்‌ மழுப்பப்பட்டு அரைவட்ட 
டாக உள்ளது. 

எ (ஜக. 10) வடசாட்டு உருவத்தை விடுத்து 2 வடிவத்‌ 
அக்கு வலதுபுறமாக ஒரு வளைவை அதிகமாகச்‌ சேர்த்து அலைக 


கப்பட்ட புதிய வடிவம்‌. 


பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 22 

வ (02: 12) வலதுபுறம்‌ உள்ள நேர்கோடு இழேயும்‌ இழுக்‌ 
கப்பட்டுள்ள த. ்‌ 

ஜ (18 14, 45) மத்தியில்‌ உள்ள படுச்கைச்கோடு காணப்‌ 
படவில்லை, | 

உ (da. 24), (dha. 25), = (bha 30), & (37) யெ 
எழுத்துக்கள்‌ இட அபுறத்திலிருக்‌து வலதுபுறமாக எழுதுவதற்கு 
௮ அகூலமாகத்‌ திருப்பி எழுதப்பட்டுள்ளன. 

2 (௮. 31) தலைழோகச்‌ காணப்படுசன்ற து. 

ஈ (18. 33) பல வளைவுகளையுடைய கோடாக இராமல்‌, 
ஒரே கோடாக உள்ளது. 

ஓ (18. 34) வடகாட்டுப்‌ பிராமியினின்றும்‌ ' மிகவும்‌ வேறு 
பட்டுள்ள ௮. 

உ (18. 40) வடசாட்டில்‌ இல்லாத புதிய வடிவம்‌ தமிழ்‌ 
்‌ நரட்டுப்‌ பிராமியில்‌ காணப்படும்‌ உருவத்தினின்றம்‌ வேறுபட்‌ 
டிள்ள து. ' 

பத்தி 111; க்ஷத்ரப அரசனான ருத்ரதாமனுடைய இர்நார்‌ 
கல்வெட்டு சுமார்‌ இ. பி. 160-ஆ.ம்‌ ஆண்டு. 

ப (பர்ஜஸ்‌ எழுதியுள்ள மேற்கிந்திய புராதனச்‌ சின்ன ஸ்ர்வே 
அறிக்கை: 2-வது! வால்யூம்‌.) 

இவ்வெழுத்அக்கள்‌ கத்தியவார்ப்‌ பிரதேசத்தில்‌ கடைப்பன 
வாயினும்‌ பிராமியின்‌ தென்னமைப்பைச்‌ சேர்ந்தனவே: வேங்கி 
நாட்டில்‌ வளர்ச்சி பெற்ற எழுத்துக்களின்‌ வடிவங்களைப்‌ பெரிதும்‌ 
ஒத்திருக்கின்றன. கீழைச்கடற்‌ கரையோரமாகச்‌ சாதவாகனர்‌ , 
களுக்கு ஏற்பட்ட ஆதிக்கமே இவ்வகை வேங்கியில்‌ பிராபல்ய 
மடைக்ததற்குக்‌ சாரணம்போலும்‌. ச்‌ 

௪ (1),ச (2), கற),க (௩16) ஈ (7௨ 33) யெ 
எழுத்துக்கள்‌; உயிர்மெய்யெழுத்‌ துக்களின்‌ உகர ஊகாரக்குறிகள்‌ 
ஆூயெவற்றின்‌ சேர்கோடு நீட்டப்பட்டு, உட்புறமாக வளையும்‌ ஒரு 
சிறிய கொக்கியை கனியில்‌ கொண்ளெள து. 

53 (da, 19) இதன்‌ முதுகு வட்டமாகக்‌ காணப்படு 
இன்றது. ப 
ஸை (1௨. 29) இதன்‌ இடதுபுறத்துக்‌ கோடு ஈடுவில்‌ ஒரு 
பள்ளத்தை கொண்டுள்ளது. 

ஓ (34) வலது புறக்கோடு றிது இடதுபுறம்‌ சாய ஆரம்‌ 
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வ (1௨. 27) ஹ (39) முதலிய மேல்புறம்‌ வாய்‌ திறம்‌ 
அள்ள எழுத்துக்கள்‌ இடதுபுறம்‌ வயிறு பருத்து எழுதப்பட 
டுள்ளன. 


பத்தி IV: ப இக்ஷ்வாகு வமிசத்து அரசனான ஸ்ரீ வீரபுருஷ 
தத்தனுடை ய நாகார்ஜுனிகொண்டா கல்வெட்டுக்கள்‌ (எபி. இற்‌. 
20-அவ்‌ து வால்யூம்‌.) சுமார்‌ க. பி, மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
முற்பகுதி, 

வரி, 19, 20. அதே அரசனுடைய ஜக்சய்யப்பேட்டைக 
கல்வெட்டு (பர்ஜஸ்‌ எழுதியுள்ள தென்னிந்திய புராதனச்‌ சின்ன 
ஸர்வே அறிக்கை: முதல்‌ வால்யூம்‌. ) 

வரி, 49, அல்லூரு சாஸனம்‌ (சென்னை சிலாசாஸன இலா 
காவின்‌ 1924-ஆம்‌ ஆண்டு அறிக்கை.) 

இவ்வெழுத்துக்கள்‌ ஈன்கு வளர்ச்சி பெற்றுக்‌ காணப்படு 
இன்றன. அக்காலத்தில்‌ இரண்டு வகை எழுத்துக்கள்‌ வழங்கிவச்‌ 


1 ம்‌ 


தன. பார்வைக்கு அழகாக, கேர்கோடுகள்‌ மிகவும்‌ நீளமாக எழுதப்‌ 
பட்டு முதல்‌ 40 வரிகளில்‌ காணப்படும்‌ வகை ஒன்று, அவவளவு 
இத்திரிக்கப்படாமல்‌, சதுரத்‌ அக்குள்‌ அடங்கும்படியாக எழுதப்‌ 
பட்டுள்ள வகை மற்றொன்று. (45-ஆவது முதல்‌ உள்ள வரி 
களில்‌. ) சாம்‌ மேலே கூறியபடி இவ்வெழுத்துக்கள்‌ இர்நார்‌ எழுத்‌ 
துக்களைப்‌ பெரிதும்‌ ஒத்திருக்கின்றன. அவ்விடத்தில்‌ நாம்‌ குறித்‌ 
துள்ள நேர்கோடுகளும்‌ (வரிகள்‌ 1, 2, 7, 16, 27, 31, 33), உயிர்‌ 
மெய்யெழு த்துக்களின்‌ இகாக்குறிகளும்‌ (வரிகள்‌ 9 15, 17), 
ஸ (ha - 15) என்னும்‌ எழுத்தின்‌ கேர்‌ கோடும்‌, மிகவும்‌ நீள 
மாக எழுதப்பட்டிருப்பதுடன்‌, நுனியில்‌ கொக்கியையும்‌ கொண் 
டுள்ளன. அக்கொக்கிகள்‌ சில சமயங்களில்‌ சிறிய சுழிகளாக 
உட்புறமாகவோ வெளிப்புறமாகவோ எழுதப்பவெதும்‌ உண்டு, 


ஓ (34) வலதபுறக்கோட்‌ அதேபோல்‌ நீட்டப்பட்டுள்ளது. 

த (22) ௩ (26) ஆயெ இரண்டு எழுத்துக்களுக்கும்‌ வேறு 
பாடு காணப்படவில்லை. 

கு (47), து (48) அயெவற்றின்‌ உகரக்குறி நேர்கோடாக 
இல்லாமல்‌ வலதுபுறம்‌ வளைந்துள்ள கோடாக அமைந்திருப்பது 
கவனிக்கத்தக்கது. 

உ (3, 46) இரண்டு விதமான வடிவங்கள்‌ கொண்டுள்ள து. 
46-ஆவ அ வரியில்‌ உள்ள உருவத்தில்‌, புள்ளிக்குப்‌ பதிலாக ஓர்‌ 
இளம்பிறை வடிவம்‌ காணப்படுகின்றது. இதுவே பிற்காலத்திய 
வடிவத்துக்கு ஆதாரம்‌. 
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ஐ (14, 45) இந்த எழுத்துக்கும்‌ இரு வடிவங்களைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. பிந்தியது பட்டிப்ரோலு வகையைச்‌ சார்ந்தது 
என்று தோன்றுகின்றது. 

* ஹெ (49) இது வடராட்டுப்‌ பிராமியில்‌ காணப்படாத 
வடிவம்‌. 11-வது பத்தியில்‌ காணப்படும்‌ உருவத்‌ அக்கும்‌ இதற்‌ 
கும்‌ ஒருவித சம்பந்தமும்‌ கிடையா ௮. திரிசூலம்‌ போன்றுள்ள 
இதுவே வட்டெழுத்தில்‌ காணப்படும்‌ ஐகாரவடிவம்‌ ஆகும்‌. 

பத்தி V: இஅவும்‌ இதற்கு அடுத்த பத்தியும்‌ ஒரே அரசனான 
பல்லவ சிவஸ்கந்தவர்மனுடைய காலத்தைச்‌ சார்ந்த இருவேறு 
சாஸனங்களின்‌ எழுத்துக்களைக்‌ காட்வென. ஆயினும்‌ இவையிரண்‌ 
டும்‌ இருவேறு வகைகளாகும்‌. இந்தப்‌ பத்தியில்‌ உள்ள எழுத்துக்‌ 
கள்‌ மயிதவோலுச்‌ செப்பேடுகளினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டவை. 
இதன்‌ காலம்‌ சுமார்‌ இ. பி, 300-ஆம்‌ ஆண்டு (எபி. இந்‌. 
60-ஆவது வால்யூம்‌). 

வரி, 6, 10, 20, 28, 47, 43. பிரஹத்பாலாயன வமிசத்து 
அரசனான ஜயவர்மனுடைய கொண்டமுடிச்‌ செப்பேடுகள்‌ (டை) 

இவ்வெழுத்துக்கள்‌ பட்டிப்ரோலு வகையைச்‌ சார்ந்தவை 
என்று கூறலாம்‌. 

ண (௨-5.) எகரத்தின்‌ தமிழ்‌ வடிவத்தைப்போல உள்ளது. 

ஐ (14, 45.) நாகார்ஜுனிகொண்டாவில்‌ உள்ளதைப்‌ 
போல இவவிடத்திலும்‌ இரண்டு வகைகள்‌ உண்டு. 

ஸ (38) ஒன்றின்‌ ழ்‌ ஒன்றாக அமைந்துள்ள இரண்டு 
வளைந்த கோடுகளால்‌ ஆயத. 

8 (ma - 31) இதவும்‌ இருபாகங்களாக உள்ளது. மேலே 
£ஸ வுக்கு உள்ளதைப்‌ போன்ற ஒரு வளைவையும்‌ அதன்‌ கீழே 
வலதுபுறம்‌ ஆரம்பித்து மறுபடியும்‌ அங்கேயே வந்துசேரும்‌ முக்‌ 
கோணம்‌ போன்ற ஒரு சுழியையும்‌ கொண்ட து, 

ஹ (39) பிராமியில்‌ வலஅபுறம்‌ காணப்படும்‌ கோடும்‌ 
கொக்கியும்‌ இங்கே அடிப்புறமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 

 (0௨-19),% (0௨-24), (26),ண ஆகியவை ஒரே 
விதமாக எழுதப்பட்டுள்ளன: இடத்தைக்கொண்டே எந்த 
எழுத்து என்று நிச்சயிக்க வேண்டும்‌. 

பத்தி VI: ஹீரஹடகள்ளிச்‌ சாஸனம்‌ (எமி. இக்‌. முதல்‌ 
வால்யூம்‌.) இவ்வகை மிகவும்‌ வட்டமாக உள்ள த. 

லெ (34) என்பதில்‌ ஒகரக்குறி ஒரு சுழியாக அமைச்‌ 
திருக்கின்றது. 
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பு (52-36) என்பதில்‌ நடுக்கோடு படுக்கைக்கோடாக 

மாற்றப்பட்டு இடதபுறம்‌ உள்ள கோட்டுடன்‌ ஒட்டப்பட்‌ 
டுள்ள து. | 

ணட (na - 41) என்பதில்‌ % வுக்கு ஒரு வால்‌ கர்ணப்‌ 
படுகின்றது. 

பத்தி 711: பல்லவ அரசனான ஸ்கந்தவாமனுடைய பிகிரொச்‌ 
செப்பேடுகள்‌, (எபி. இந்‌. 8-ஆவது வால்யூம்‌) சுமார்‌ 8. பி. 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியைச்‌ சார்ந்தவை. 

வரி 1, 4, 5. பல்லவ யுவமஹாராஜா விஷ்ணுகோபவாம 
னுடைய உருவப்பள்ளிச்‌ செப்பேடுகள்‌ (இ. ஆ. 3-ஆவது 
வால்யூம்‌) . 

வரி 8, 11, 40. பல்லவ ஹிம்ஹனுடைய மாங்களூர்ச்‌ 
செப்பேடுகள்‌ (லே). ்‌ 

வரி 6. பல்லவ ஹிம்ஹவர்மனுடைய ஒங்கோடுச்‌ செப்பேடு 
கள்‌ (எபி. இம்‌. 12-வது வால்யூம்‌. ) 

இவவகை பெட்டித்தலை (Box-headed) எழுத்‌ அகச்கள 
என்று கூறப்படும்‌ தக்காணத்து வகையை ஒரு சிறிது ஒட்டினாற்‌ 
போலச்‌ சதுரமாக எழுதப்பட்டும்‌, தலைப்பில்‌ கொண்டை யுட 
னும்‌ காணப்படுகின்றது. (முக்கெமாக உருவப்பள்ளிச்‌ செப்‌ 
பேடுகளைப்‌ பார்க்க.) 

த (22) அடியில்‌ சுழியுடனும்‌, ௩ (26) சுழியில்லாமலும்‌ 
எழுதப்பட்டு வந்தன. சில சமயங்களில்‌ இரண்டும்‌ ஒரேவித 
மாகச்‌ சுழித்து எழுதப்பவெதும்‌ உண்டு, 

2 (tha : 23) நடுப்புள்ளியைக்‌ கொக்கபோல மாற்‌” அதை 
வலத புறத்துக கோட்டுடன்‌ சேர்த்து எழுதப்பட்ட து. 

ட்‌ (உல்‌ ட 20), ச்‌ (37) நடுக்கோடு வலதுபுறத்துக்‌ கோட்டு 
டன்‌ ஒட்டப்பட்டு ஒரு சிறிய கொக்கயைப்போல்‌ மாறிய ௮. 

மொழிக்கு இறுதியில்‌ வரும்‌ மகர ஒற்று (8) மிகச்‌ சிறிய 
வடிவமாக வரி 47ல்‌ உள்ளதைப்‌ போலக்‌ காணப்படுகின்ற ௮. 
உயிர்மெய்யெழுத்‌அக்களில்‌, இகரக்குறி (8) ஒரு முழு வட்ட 
மாகவும்‌ ஈகாரக்குறி (32) உள்ளே ஒரு சுழியைக்‌ கொண்ட 
வட்டமாகவும்‌ உள்ளன. 

உகர 9, 42 ஊகாரக்‌ குறிகள்‌ 40, 43 ஒவ்வொன்றும்‌, இரண்டு 


விதமாக எழுதப்பட டன. 
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பத்தி 7111, பல்லவ அரசனான குமாரவிஷ்ணுவின்‌ செந்த 
லூர்ச்‌ செப்பேடுகள்‌ (எபி. இந்‌. 8-அவது வால்யூம்‌). சுமார்‌ 
ஆரும்‌ நாற்றாண்டின்‌ தொடக்கம்‌. 

வரி 2, 6, 8. பல்லவ ஸ்கந்த வர்மனுடைய ஓங்கோடு செப்‌ 
பேடுகள்‌ (எபி. இந்‌. 15-ஆவ.த வால்யூம்‌). 

எழுத்துக்களுக்கு இடப்பட்ட தலைக்கட்டு இவ்விடம்‌ 
காணப்படவில்லை. இவவெழுத்துக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழ்‌ 
காட்டிற்‌ கடைக்கும்‌ பல்லவ கிரந்த எழுத்துக்களையே ஓத்திருக்‌ 
ன்றன. 

௬ (1), ௧ (2), ௯ (7), ஈ (33, 14), உயிர்‌ மெய்யெழுத்‌ 
துக்களின்‌ உகரக்குறி (40, 42, 45) ஆயெவற்றின்‌ நேர்கோடு 
இரட்டிக்கப்பட்விட்டன. எகரத்தின்‌ வலதுபுறக்‌ கோடு பிறை 
போல வளை வுபெற்றுக்‌ காண்கிறது. ப 

௨ (45) ஷீ (37), ஹ (39) என்பன போன்ற எழுத்துக்‌ 
களில்‌ இட துபுறமாகக்‌ காணப்பட்ட வயிறு சற்று உள்ளடக்கியே 
இருக்கின்ற து. 

இஅகாறும்‌ நாம்‌ கூறியவற்றால்‌, இவ்விடைப்பட்ட காலத்துச்‌ 
சாஸன எழுத்துக்களின்‌ வளர்ச்சி முறையில்‌ பின்வரும்‌ முக்கிய 
அம்சங்கள்‌ விளங்கும்‌. 

(1) எழுத்துக்களின்‌ தலைப்புறம்‌ சிறிது தடித்து எழுதப்‌ 
படலாயிற்று. இப்பழக்கம்‌ அசோக சாஸனங்களில அதிகம்‌ 
காணப்படவில்லை. இதுவே பிற இடங்களில்‌ தலைக்கட்டாக 
மாறியது. 

(2) எழுத துக்களை இட .அபுறமிருக்‌ து வலதபுறமாகவே 
எழுத ஆரம்பித்ததால்‌, எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவங்களில்‌ லெ 
மாறுதல்கள்‌ செய்யப்பட்டன. அவையாவன : 

(1) (ee), (da), ண (dha), என்பன போன்ற 
எழுத்துக்களை முழுமையும்‌ திருப்பி எழுதியது. 

(ம) 00 (Sa) ஷ்‌ என்பன போன்ற எழுத்துக்களில்‌ லை 
பாகங்களை மட்டில்‌ மாற்றி எழுதியது. 

(3) வ ௨),ய,ஷ, ஹ ஆகிய எழுத்துக்களில்‌ உள்ள 
கேர்கோடுகள்‌ ஓரே உயரமானவைகளாக இல்லாமையால்‌ அவற்‌ 
றைச்‌ சமம்‌ ஆக்கிய து. 


(4) i ஸத்‌ 0, 6 என்பன போன்ற எழுத்துக்களின்‌ நோ 
கோடுகளை மிகவும்‌ நீட்டி அனியில்‌ ஒரு வளைவுடன்‌ எழுதிய அ. 
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இதுவே பிற்காலத்தில்‌, அவை இரட்டைக்‌ கோடுகளாக அமை 
வதற்கு ௮ நகூலமாக இருந்தது. 


(5) வ ஹு, முதலிய மேல்புறம்‌ வாய்திறந்த எழுத்துச்‌ 
களுக்கு இடஅபுறம்‌ வயிறு பருத்து எழுதப்பட்டது.  * 


(6) உ (1), 9 (tha) என்னும்‌ எழுத்துக்களில்‌ வரும்‌ 
புள்ளிகளைச்‌ சிறு சுழிகளாக மாற்றி அவற்றை வலஅபுறம்‌ வரும்‌ 
கோடுகளுடன்‌ ஒட்டியது. 


(7) உயிர்மெய்யெழுத்‌ க்களில்‌ வரும்‌ இகர உகரக்குறி 
களை முறையே மேலேயும்‌ கீழேயும்‌ ஈன்றாக நீட்டி அவற்றின்‌ 
அனியையும்‌ கொக்கிபோல அமைத்த அ. 


தெலுங்கு சாட்டில்‌ கடைக்கும்‌ பிராமிச்‌ சாஸனங்களிலும்‌ 
வடநாட்டுப்‌ பிராமியிற்‌ கிடைக்காத சில புதிய வடிவங்கள்‌ இடைக்‌ 
கின்றன. அவற்றுள்‌ முக்கியமானது ஐகாரக்‌ குறியேயாகும்‌, 


ல 
கீரந்த எழுத்துக்கள்‌ 
(பா வாக கோக்குமிடத்துத்‌ தமிழும்‌ கிரந்தமும்‌ ஒரே 
விதமாகக்‌ சாணப்படும்‌ சான்பதை முன்னமே கூறியுள்ளோம்‌. 
அதனால்‌ இவ்விருவகை லிபிகளும்‌ வளர்ச்‌ பெற்ற (முறை ஒரே 
விதமானது என்பதை நாம்‌ அறியலாம்‌. கிரந்த எழுத்துக்களின்‌ 
வளர்ச்சியை நாம்‌ முதலில்‌ கவனிப்போம்‌. 


தமிழ்நாட்டில்‌ வடமொழியை எழுதுவதற்குப்‌ பழைய 
காலம்‌ முதலாக உபயோகிக்கப்படும்‌ லிபியே கிரந்தம்‌ எனப்படும்‌. 
வடமொழியில்‌ கிரந்தம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ நூலைக்‌ குறிக்கும்‌. வட 
மொழிநூல்களை எழுதுவதற்கு உபயோகித்த லிபியையும்‌ தமிழ்‌ 


மக்கள்‌ ரெர்தம்‌ எனவே வழங்கிவந் தார்கள்‌ போலும்‌, 


ஒருகாலத்தில்‌ இந்த லிபி தென்னிந்தியா முழுமையிலும்‌ 
வழக்கில்‌ இருந்துவந்தது. மலையாளத்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ மொழி 
யில்‌ வடமொழிச்‌ சொற்களை அதிகமாகக்‌ கலந்து மணிப்பிரவாள 
மாகச்‌ செய்த பின்னர்‌, அவர்கள்‌ இந்த லிபியையே சிறிதுமாற்றி 
“ஆர்ய எழுத்து என்று பெயரிட்டுத்‌ தங்கள்‌ மொழிக்கு அமைத்‌ 
துக்‌ கொண்டார்கள்‌. துளுலிபியும்‌ அதேபோலக்‌ இரந்தத்தி 
லிருர்‌ து உண்டானதே. 


மலையாளமும்‌ துளுவும்‌ தனி லிபிகளாக அமைந்த பின்னர்‌, 
இரந்தம்‌ தமிழ்ஈாட்டில்மட்டும்‌ வழங்கிவருகிறது. வடமொழிக்கு 
இப்பொழுது வழங்கிவரும்‌ சாகர லிபி விஜயநகர மன்னர்கள்‌ 
காலத்திலிருர்‌ துதான்‌ தமிழ்சாட்டில்‌ பிரபலமாக வழங்க ஆரம்‌ 
பித்தது. ஆயினும்‌ அக்காலத்தில்‌ கரந்தமும்‌ மறைந்துவிட 
வில்லை. தமிழ்காட்டின்‌ தென்பாகங்களில்‌ கிரந்தமே அதிகமாக 
வழக்கில்‌ இருந்தது. விஜயநகர மன்னர்களுடன்‌ நெருங்கிய 
தொடர்பு கொண்ட வடபாகத்தில்தான்‌ ஈாகரலிபியில்‌ சாஸனங்‌ 
கள்‌, முக்கியமாகச்‌ செப்பேடுகள்‌, எழுதப்பட்டு வர்தன. மஹா 
சாஷ்டிரர்கள்‌ தமிழ்நாட்டிற்கு வந்தபிறகு அவர்கள்‌ நாகர லிபியை 
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யே பெரிதும்‌ போற்றிவந்தார்கள்‌. இப்பொழுது இரந்தலிபி 
அநேகமாய்‌ மறைந்‌ அகொண்டே வருகிறது என்று கூறலாம்‌. 

தமிழ்ஈாட்டிற்‌ கடைக்கும்‌ கரந்த எழுத்துக்களை அவற்றின்‌ 
வளர்ச்சியைக்‌ கொண்டு பழையகாலம்‌, வரிவடிவம்‌ வேறுபடும்‌ 
காலம்‌, மத்தியகாலம்‌, தற்காலம்‌ என நான்கு பிரிவுகளாக வகுக்‌ 
கலாம்‌. 

1, பழையகால எழுத்துக்கள்‌ (Archaic variety) சுமார்‌ 
இ.பி. 7200-ஆம்‌ ஆண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்தவை. 
இவை வேங்கி நாட்டிற்‌ கிடைக்கும்‌ பழைய கிரந்த வகையைச்‌ 
சார்ந்தனவே. பல்லவ அரசர்களுள்‌ மஹேந்‌்இரவர்மன்‌ வமிசத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தவர்களுடைய சாஸனங்களே இவவகையிற்‌ இடைப்‌ 
பன. 1, 11, 11, V பத்திகளில்‌ உள்ள எழுத்துக்கள்‌ இந்த 
வகையைச்‌ சேர்ச்‌ தவை, ல 

இவ்வகை பெரும்பாலும்‌ சித்திரித்தே எழுதப்பட்டுள்ளன. 
இப்படிச்‌ அத்திரிக்கப்பட்ளெள எழுத்துக்கள்‌ சாதாரணமாகத்‌ 
தினசரிப்‌ பழக்கத்தில்‌ இருர்திருப்பதற்ல்லை. இவை சாஸனங்‌ 
களைப்‌ பொறிப்பதற்கே உபயோகப்பட்டு வந்தனபோலும்‌. 


பத்தி 1: இஅவும்‌ இதற்கு அடுத்த பத்தியும்‌, பல்லவ மஹேச்‌ 
திரவர்மன்‌ காலத்தை, அதாவது இ.பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
முதற்பாதத்தைச்‌ சார்ந்தவை. அவன்காலத்தில்‌ இரண்டுவகை 
எழுத்துக்கள்‌ வழக்லிருக்தன. ஒன்று சாதாரணமான; மற்‌ 
ரென்‌ று சித்திரிக்கப்பட்ட அ. இந்தப்‌ பத்தியில்‌ உள்ள எழுத்துக்‌ 
கள்‌ சாதாரணமான வகையைச்‌ சார்ந்தவை: மண்டகப்பட்டு 
(எபி. இந்‌. 18-வது வால்யூம்‌), மஙஹேர்திரவாடி (டை - 4-வது 
வால்யூம்‌), சீயமங்கலம்‌ (கை - 0-வது வால்யூம்‌), தளவானூர்‌ 
(டை. - 12-வது வால்யூம்‌) ஆயெ ஊர்களில்‌ உள்ள கல்வெட்டுக்‌ 
கள்‌ இவ்வகை யெழுத்துக்களாகும்‌. 

பத்தி 11: இத சித்திரிக்கப்பட்ட வகை: திருச்சராப்பள்ளி 
மலைக்கோயில்‌ கல்வெட்டு எழுத்துக்களைக்‌ காட்டுகின்றது. (தென்‌ 
னிர்‌ திய சாஸனங்கள்‌, மூலம்‌: முதல்‌ வால்யூம்‌, படம்‌: இரண்டாம்‌ 
வால்யூம்‌; புதுச்சேரி டாக்டர்‌ முவோ துப்ராய்‌ எழுதிய “பல்லவர்‌ 
கோயில்கள்‌” முதல்‌ வால்யூமும்‌ பார்க்க.) 

பத்தி 111: மாமல்லபுரம்‌ தர்மராஜ ரதத்தில்‌ காணப்படும்‌ கல்‌ 
வெட்டு எழுத்துக்கள்‌ (எபி. இர்‌. 10-வஅ வால்யூம்‌) இ.பி, ஏழாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ இரண்டு, மூன்றாம்‌ பாதங்களில்‌ ஆண்டுவந்த 
வாதாபி கொண்ட பல்லவ நரஹிம்ஹவர்மன்‌, அவன்‌ மகன்‌ 
பரமேச்வாவர்மன்‌ ஆகியவர்கள்‌ காலத்தைச்‌ சார்ந்தவை. இந்த 
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வகையில்‌ வளைந்த கோடுகள்‌ காணப்படவில்லை. அநேகமாக எல்லா 
எழுத்துக்களும்‌ நேர்கோடுகளாலேயே ஆனவை. 

பத்தி V: பல்லவ அரசனான சாஜஷிம்ஹனுடைய கைலாஸ 
நாதர்‌ கோயில்‌ கல்வெட்டு (தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌, மூலம்‌: 
முதல்‌ வால்யூம்‌, படம்‌: இரண்டாம்‌ வால்யூம்‌), மாமல்லபுரம்‌ கல்‌ 
வெட்டு (எபி. இர்‌. 19-வது வால்யூம்‌) ஆயெவற்றின்‌ எழுத்துக்‌ 
களைக்‌ காட்டுகின்ற து. 

காலமுறையில்‌ இவ்வெழுக்துக்கள்‌ IV பத்தியில்‌ காட்டப்‌ 
பட்ளெள கூரம்‌ செப்பேகெளின்‌ எழு ததக்களுக்குப்‌ பிற்பட்டன 
வாயினும்‌, இவை பழைய வடிவங்களையே காட்டுகின்றன. இராஜ 
ஹிம்ஹன்‌ காலத்தில்‌ நான்கு வகை எழுத்துக்கள்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்தன. என்ப அ காஞ்ச புரம்‌ கைலாஸகாகர்‌ கோயிலில்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டுள்ள, கல்வெட்டுக்களால்‌ தெரியவருகின்றது. அந்தக்‌ 
கோயிலைச்சுற்றி ஒரு சாஸனம்‌ ஈான்குவகை எழுத்துக்களால்‌ 
நான்கு தடவை பொறிக்கப்பட்ளெள து. அவற்றுள்‌ ஒன்று 
நாகரலிபியைச்‌ சார்ந்தது. மற்றவை, கிரந்த லிபியில்‌ சாதாரண 
வகை இித்திரிக்கப்பட்டவகை ஆகியவற்றால்‌ அனவை, அவன்‌ 
காலத்தில்‌ சத்திர எழுத்‌ தக்களிலே இரண்டுவகைகள்‌ இருந்தன. 
அவற்றுள்‌ முக்கியமாக ம(10, 46), 2(15,17), ண(20, 2), 31 
(30, 49), (37, 47) ஆயெ எழுத்துக்கள்‌ எழுது முறையில்‌ 
ஒன்றற்கொன்று வேறுபடும்‌, 

இராஜஹீம்ஹன்‌ காலத்துக்குப்‌ பிறகு இவ்வகை எழுத்துக்‌ 
கள்‌ காணப்படவில்லை. இவ்‌ வகையில்‌ ஊ(5),௨(13)), வ (36) 
ஆயெ எழுத்துக்கள்‌ சற்றேறக்குறைய ஒரேவிதமாக எழுதப்பட்டு 
உள்ளன. இத்திரிக்கப்பட்ட இவவகை வழக்கொழிக்ததற்கு ஒரே 
வடிவத்தாற்‌ பல எழுத்துக்களை எழுதிவர்ததும்‌ ஒரு காரணம்‌ 
போலும்‌, 

பழைய காலத்துக்‌ கிரந்த எழுத்துக்களின்‌ முக்கெய அமசங்க 
ளாவன: 

1. ௪ (1), 3 (2), (6), (34) ஆயெ எழுத்துக்களின்‌ 
கேர்கோடுகளும்‌, உயிர்மெய்யெழுத்‌ துக்களின்‌ உகரக்‌ குறிகளும்‌ 
(11-18, 27) ஈன்கு இரட்டிக்கப்பட்டுவிட்டன. 

2. உ: மூன்று புள்ளிகளாலான இவவுருவத்தின்‌ மேற்புள்‌ ளி 
இட துபுறம்‌ ஒருசுழியைக்கொண்ட வளைந்தபடுக்கைக்‌ கோடாக 
மாறியது (11-3). அர்தக்‌ கோட்டை இழுத்து அடிப்‌ புள்ளி 
களில்‌ இடதுபுறம்‌ உள்ளதுடன்‌ சேர்த்து, (VI - 47) பிறகு 
வலது புள்ளியையம்‌ சேர்த்து( /11-3) அமைக்கப்பட்டதே இப்‌ 
பொழுதுள்ள வடிவம்‌, ஆனால்‌ பழைய இரந்தத்தில்‌ (2-வது 
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படத்தில்‌ 111 - 47-வரியில்‌ காண்பிக்கப்பட்ட உருவம்போல) 
' இட அபக்கம்‌ இரண்டு புள்ளிகளைக்‌ கொண்டுள்ள ஒரு கோடாசு 
வும்‌, அவ்விரு புள்ளிகளுள்‌ மேலே உள்ளது ப்பத்‌ லை 
சேர்க்கப்பட்டும்‌ சாணப்படுஇன்றது. 

3. & (9) அடிப்புறமாக இடது பக்கத்தில்‌ ஒரு ம்‌ 
போல அமைக்கப்பட்டுள்ள வயிறு காணப்படுகின்றது. 

4, a (5-1,V.),w (24-1, ரு ஆய எழுத்துக்‌ 
களின்‌ மேற்புறம்‌ சறியவாக வாய்‌ திறக்கப்பட்ளெளன. 

வ உயிர்மெய்யெழுத்‌ அக்களில்‌ ஆ, (1-17,18),௪ (11 - 
23), ஐ (11-37) ஆயெவற்றின்‌ குறி தனியாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு, 
மெய்யெழுத்து வடிவத்தை ஒட்டியே எழுதப்பட்டு வந்தது. 

6, உயிர்மெய்யெழுத்‌ அக்களின்‌ ஆகாரக்கு றி, மெய்‌ 
யெழுத்து வடிவத்துக்கு வலஅபுறமாகக்‌ கீழ்நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
கோடாகவும்‌ (11 - 24, 41), மேல்‌ ரோக்கிச்‌ செல்லும்‌ வளைவுகளை 
யுடைய கோடாகவும்‌ ஆக இருவிதமாய்‌ எழுதப்பட்டு வந்தது. 
மேல்‌ நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ கோட்டி ற்கும்‌, அடியில்‌ இடதுபுறம்‌ 
மட்டிலோ (V - 8-20) அல்லத இரு புறங்களிலுமேோ (V - 18) 
ஒரு சிறிய கொக்போன்ற வடிவம்‌ காணப்படும்‌. பலசைமயங்களில்‌ 
இவ்வகைகள்‌ கலந்தே எழுதப்பட்டு வர்தன. 

(2) உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌ ஈகாரக்‌ குறி இட அபுறம்‌ 
ஒரு சுழியைக்‌ கொண்ட ஓரா அரைவட்டமாக மாறியது. 
II] - 44). 

11. வரிவடிவம்‌ வேறுபடம்‌ காலத்து எழுத்துக்கள்‌ (Tரஹ5:- 
tional variety) சுமார்‌ இ.பி. ௦050-ஆம்‌ ஆண்டிலிருந்து சுமார்‌ இ.பி. 
9350-ம்‌ அண்டு வரையில்‌ உள்ள காலத்தைச்‌ சார்ர்கவை. பொது 
வாக, பல்லவ அ.ரசர்சளுள்‌ நந்திவர்மன்‌ வமிசத்தார்கள்‌, பாண்டியர்‌ 
களில்‌ முதல்‌ ஸாம்ராஜ்யத்கைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌, சோழர்களில்‌ 
பாண்டியர்களை வென்று அடிப்படுத்திய சுந்தரசோழன்‌ காலத்‌ 
அக்குமுன்பு ஆண்ட அரசர்கள்‌ ஆயெவர்களுடைய சாஸனங்களிற்‌ 
காணப்படும்‌ எழுத்‌ க்கள்‌ இவவகையாகும்‌. 1V, VI முதல்‌ [X 
வரையில்‌ உள்ள பத்‌ திகளின்‌ எழுத்துக்கள்‌ இவவகையைக்‌ காட்டு 
வனவாகும்‌. இவவகை எழுத்துக்கள்‌ ஓலையில்‌ எழு த்தாணிசொண்டு 
எழுதுவதற்கே உபயோகமானவைபோலத்்‌ தோற்றுகன்றன. 

பத்தி 1V : பல்லவ அரசனான பரமேச்வரவர்மனுடைய கூரம்‌ 
செப்பேககள்‌ ( தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌, மூலம்‌ :முதல்‌ வால்யூம்‌, 
படம்‌, இரண்டாம்‌ வால்யூம்‌. எபி, இர்‌, 17-வது வால்யூழும்‌ 
பார்க்க.) இதன்காலம்‌ சுமார்‌ 6060-ஆம்‌ ஆண்டு, 
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இதில்‌ உயிர்மெய்யெழுத்தின்‌ ஆகாசக்குறி (18;32) இரண்டு 
விதமாகவும்‌ எழுதப்பட்டுக்‌ காணப்படுகின்றது. 

பத்தி V1: பல்லவமல்லனான நந்திவராமனுடைய கசாக்குடிச்‌ 
செப்பேடுகள்‌ (தென்னிர்திய சாஸனங்கள்‌, இரண்டாம்‌ வால்‌ 
யூம்‌) மார்‌ இ. பி. 7250-ம்‌ ஆண்டு. இதுவும்‌ ஒருவகையில்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட எழுத்து என்றே கூறவேண்டும்‌. 

பத்தி VI]: அதே அரசனுடைய தண்டர்‌ தோட்டம்‌ செப்‌ 
பேகெள்‌ சுமார்‌ இ. பி. 7€0-ம்‌ அண்டு, (மே) 

பத்தி 7111: இதுவும்‌ இதற்கு அடுத்த பத்தியும்‌ அதே 
காலத்தில்‌ ம அசையினின்றும்‌ அண்டுவந்த பாண்டிய மன்னனான . 
ஜடிலவர்மன்‌ பராந்தகனுடைய காலத்தைச்‌ சாரரந்த இருவேறு 
சாஸன எழுத்துக்களைக்‌ காட்டுகின்றன. இந்தப்‌ பத்தியில்‌ உள்‌ 
ளா வை வேள்விக்குடிச்‌ செப்பேகெளினின்றம்‌ எடுத்தவை. (எபி, 
இர்‌. 1/வது வால்யூம்‌. ) உபத்மாநீயம்‌ (44) ,ஜிஹ்வாமூலீயம்‌ (45), 
மகரக்குறாக்கம்போன்று ஒலிக்கும்‌ அ அராஹிகை (43) ஆயெவற்‌ 
அக்குக்‌ காணப்படும்‌ உருவங்கள்‌ கவனிக்கத்தக்கவை. 

பத்தி 1%: அதே அரசனுடைய சென்னைக்‌ கண்காட்சச்சாலை 
(வேலங்குடி) ச்‌ செப்பேடுகள்‌ (இர்‌. ஆண்‌. 22-வ அ வால்யூம்‌) 

கூரம்‌ செப்பேடுகளில்‌ (பத்தி[V) உ (4), ஊ (5), ஐ (157; 
மிகவும்‌ வளர்ச்சி பெற்றுக்‌ காணப்படுகின்றன. பஹேர்‌ திரவர்மன்‌ 
காலத்துக்கும்‌ பரமேச்வரவர்மன்‌ காலத்துக்கும்‌ இடைப்பட்ட 
சுமார்‌ ஐம்பது ஆண்டுகளுக்குள்‌ இவ்வே_றபாடுகள்‌ எற்பட்டிருப்ப 
தற்கில்லை. எழுத்துக்களின்‌ வளர்ச்சி முறையை நாம்‌ நன்கு கவனித்‌ 
தால்‌, மஹேந்திரவர்மன்‌ காலத்து எழுத்துக்கள்‌ வேறுபாட்டைப்‌ 
பெற்று இந்த உருவங்களை அடைவதற்குக்‌ குறைந்தது ஒரு 
நாற்றாண்டுக்குமேற்பட்ட காலமாவது வேண்டும்‌ என்பது 
தெரியவரும்‌. அன்‌ றி, இவ்வகை வேங்கி நாட்டில்‌ கிடைத்த எழுத்‌ 
தக்களைப்‌ போலல்லாமல்‌, தமிழ்‌ எழுத்‌ அக்களின்‌ முறையைப்‌ பின்‌ 
பற்றி வளர்க்‌ துள்ளன. முக்கியமாக உ, ணாய முதலிய எழுத்துக்‌ 
களை அ௮ங்கனம்‌ கூறலாம்‌. ஆதலின்‌ இவ்வகை எழுத்துக்களை த்‌ 
தமிழ்சாட்டிலேயே பழைய காலத்திலிருக்‌ த தனியாக வளர்க்து 
வந்த ஒருவகையாகக்‌ கூறலாமோ என்றும்‌ தோன்றனெறது. 
ஆயினும்‌, இப்பொழுது உள்ள ஆதாரங்களைக்கொண்டு, இந்த 
வகை பிராமியினின்றோே பழைய கிரந்தத்தினின்றோ எப்பொழுது 
பிரிர்கது என்பதை நாம்‌ நிச்சயமாகக்‌ கூறமுடியா அ. 

இர்த வகையின்‌ முக்கியஅம்சங்களைப்‌ பின்வருமாறுகூறலாம்‌ : 
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(1) ௦7 (ப த்துக்கள்‌ இட தபு.தத்‌ திலிருந்‌ த வலதுபுறமாகச்‌ 
செல்லும்‌ ஒரே கோட்டால்‌ அமைந்தன. 

(2) ௨ (3) அடிப்புறத்தில்‌ ஒரு படுக்சைக்‌ கோடு இழுக்‌ 
கப்பட்டு மூன்றாவது புள்ளியும்‌ மறைந்த அ. த்‌ 

(3) ௨ (5) மேற்புறம்‌ வாய்‌ ஈன்குதிறற்து வட்டமாக எழு 
தப்பட்ட அ. 

(4) & (9) வலதுபுறத்தில்‌ வயிறு திறந்துவிடப்பட்ட அ. 

(5) 2 (10), (37) ஆகிய எழுத்துக்களின்‌ இடது 
பக்கக்‌ கோட்டென அடியிலிருந்து மேல்புறம்‌ நோக்கி வளைத்து 
இழுக்கப்பட்ட மற்றொரு கோடும்‌ சேர்க்கப்பட்டது. 

(6) 2 (14) இதன்‌ அடியில்‌ உளள கொக்க பிரிக்கப்பட்ட 
துடன்‌ 2 (13) உ (14) அகிய எழுத்துக்களின்‌ வயிறு வலது 
புறம்‌ வாய்திறற்‌ த விடப்பட்டது. அன்றி, வயிறு இட அபுறம 
கூர்மையான கோணத்தைக்‌ கொண்டுள்ள அ. 

(7) ® (12) 2 (15) ஸை (30) ஆயெ எழுத்துக்களின்‌ 
இடதுபுறக்கோடு போய்‌ அதற்குப்‌ பதிலாக மேற்கோட்டின்‌ 
இடதுபுறத்தில்‌ ஒரு சிறிய கொக்கி அமைக்கப்பட்டது. தலைக்‌ 
கோட்டின்‌ வலஅபுறமும்‌, அடிக்கோட்டின்‌ இடதுபுறமும்‌ ஒரு 
குறுக்குக்‌ கோட்டால்‌ சேர்ச்கப்பட்டுள்ள அ. 

(8) 0 (24) வலதபுறக்‌ கோட்டில்‌ ஒட்டப்பட்ட சிறிய 
சுழி அக்கோட்டின அனிக்கு மாற்றப்பட்டு, ஒரு ௪றிய கொக்கி 
யாக அமைந்தது. ட 

(9) 0 (26) மேல்புறம்‌ வாய்‌ திறந்துள்ளது. 

(10) உ (31) எழுத்தின்‌ மத்தியில்‌ மேலேயிருந்த நேர்கோடு 
இடதபுறத்‌ தக்கு மாற்றப்பட்டு விட்டது, 

(11) வ (36) மேல்புறம்‌ வாய்‌ இறக்கப்பட்டுள்ள து. 

(12) ண (22) ஒரே கோட்டால்‌ எழுதப்பட்டு மூன்று சுழி 
களைக்‌ கொண்டதாக அமைநதது. 

(13) (18), ௬ (20) * (25) ஆயெ எழுத்துக்களின்‌ முடி 
வில்‌ வால்‌ ஒட்டப்பட்டது. 

(14) 5 (21) இதன்‌ அடிக்கோடு ஈடுவில்‌ ஒரு நல்ல வளைவை 
அடைந்து இருபாகங்களாகக்‌ காணப்படுகின்ற த. 

(15) ஷ (38) வலதபுறக்‌ கோட்டில்‌ ஒட்டப்பட்டிருந்த 
சுழி அக்கோட்டின்‌ நுனியில்‌ வெளிப்புறமாக மாற்றப்பட்டு 
விட்டது. 
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(16) ஸ (39) இடதபுறத்து மேல்கோடு முதலில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டு எழுத்தின்‌ பிறபாகங்கள்‌ அதனுடன்‌ ஒட்டப்பட்டு இந்த 
உருவத்தை யடைந்தது. 

(17) ஹ (40) அடிக்கோட்டின்‌ வளைவு நீங்கிச்‌ சமமாக அகி 
யது. “இது சற்றேறக்குறைய ல (31) என்னும்‌ எழுத்தின்‌ உருவத்‌ 
தையே ஒத்திருக்கிறது. இவ்விரண்டுக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசம்‌: 
ல திறிது வலதுபுறம்‌ சாய்ந்து ஈநடுக்கோடு குட்டையாகக்‌ காணப்‌ 
படும்‌. ஹ படுக்கையாக எழுதப்பட்டு ஈடுக்கோடு நீண்டு 
இருக்கும்‌. சில சமயங்களில்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஒரேவிதமாக எழுதப்‌ 
படுவதும்‌ உண்டு, 

(18) வாக்கியங்களின்‌ முடிவில்‌ வரும்‌ தனி மெய்யெழுத்துக்‌ 
களைக்‌ குறிக்க மெய்யெழுத்தின்‌ தலைப்பிலோ, வலத புறத்திலோ 
புள்ளி யிடப்பட்டுக்‌ காணப்படுவது. (43, 45 வரிகளில்‌ வரும்‌ 
௯, 44-ம்‌ வரியில்‌ வரும்‌ ப்‌ ஆ௫யெவற்றைப்‌ பார்க்க.) 

(19) எழுத்துக்களின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ மேலிருக் து கீழ்நோக்கி 
வரும்‌ கோடுகளின்‌ தலைப்பில்‌ காணப்பட்ட தடித்தபாகம்‌, இடது 
புறம்‌ நோக்கும்‌ ஒரு சிறிய கோடாகவோ, கொக்கியாகவோ எழு 
தப்பட்டெொள்ள து, 

(20) உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌, ஆ, ௭, ஐ, ஓ, ஒளகாரக்‌ 
குறிகள்‌ மெய்யெழு க்‌ துக்களினின்றும்‌ ஈன்கு பிரிக்கப்பட்டன. 

(21) உயிர்மெய்யெழுத்தின்‌ ஒளகாரக்குறியின்‌ வலதுபாகம்‌ 
(1X—25; 7111-31) ஒரு தனி உருவமாக அமைக்கப்பட்ட ௮. 


111. மத்தியசாலத்து எழுத்துக்கள்‌. (Middle variety) சுமார்‌ 
இ. பி. 950-ம்‌ ஆண்டிலிருந்து சுமார்‌ 1250-ம்‌ அண்டு வரையில்‌ 
உள்ள காலத்தைச்‌ சார்ந்தவை. தஞ்சையிலிருந்து பெரும்புகழு 
டன்‌ இண்ட சோழ அரசர்களுடைய காலத்துச்‌ ராஸனங்கள்‌ 
இவ்வகையைச்‌ சார்ந்தவை. & முதல்‌ &1%7 வரையில்‌ உள்ள 
பத்திகள்‌ இர்‌ தவகை எழுத்துக்களைக்‌ காட்வென. 

பத்தி &: சுச்தர சோழனுடைய அன்பில்‌ செப்பேடுகள்‌, 
(எபி. இர்‌. 15-வது வால்யூம்‌.) சுமார்‌ ௫. பி. 960-ம்‌ ஆண்டி, 

பத்தி 41: சுமார்‌ பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியைச்‌ சார்ச்‌ 
தனவென்று கூறக்கூடியவை ; பாண்டிய மன்னனான ராஜஹிம்ஹனு 
டைய பெரிய சன்னமலூர்ச்‌ செப்பேகெள்‌. (தென்னிர்‌ திய சாஸ 
னங்கள்‌ : மூன்றாம்‌ வால்யூம்‌, நான்காவது பாகம்‌.) 

பத்தி ௩11: ராஜராஜசோழன்‌ காலத்தைச்‌ சார்ந்த காஞ்ச 
' புரத்துக்‌ கல்வெட்டு. (௪௧ 993) ௫, பி. 1001-2-ம்‌ ஆண்டு (எபி, 
இக்‌, 21-வ வால்யூம்‌. ) 
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பத்தி &111: ராஜேர்திசோழனுடைய திருவாலங்காட்டுச்‌ 
செப்பேடுகள்‌. சுமார்‌ ௫. பி. 1025-ம்‌ ஆண்டு, (தென்னிக்திய 
காஸனங்கள்‌, மூன்றாம்‌ வால்யூம்‌, மூன்றாம்‌ பாகம்‌.) 

பத்தி &1V: விக்ரம சோழனுடைய செவிலிமேட்டுக்‌, கல்‌ * 
வெட்டு. க. பி, 1134-ம்‌ அண்டு (எபி. இர்‌. 6-வது வால்யூம்‌. ) 

இவ்வகை எழுத்துக்களின்‌ முக்கிய அம்சங்களாவன : 

(1) 5(10),2 (31),ஹ (40) ஆகிய எழுத்துக்களின்‌ 
வலதுபுறத்தில்‌ முடிவு அடையும்‌ கோடு அடியில்‌ இட புறமாக 
இழுக்கப்பட்ளெள த. 

(2) & (9), * (13), (24), 0 (26), (30) ஆயெ 
எழுத்துக்கள்‌ மேல்புறம்‌ ஈன்கு வாய்‌ திறந்‌ து, படுக்கையாக எழுதப்‌ 
பட்டன. 

(3) 2 (32) மேல்புறம்‌ மூடி £8” என்னும்‌ எண்ணப்போல்‌ 
ஆகிவிட்ட அ. 

(4) ய (33) இடஅபுறமாகக்‌ காணப்பட்ட வளைவும்‌ சுழி 
யும்‌ போய்‌ மூன்று கோகெளால்‌ ஆகிய பழைய உருவத்தையே 
திரும்பவும்‌ பெற்றது. 

(5) &(6),த(23),ஈ (27), (34) ஆயெ எழுத்துக்‌ 
களின்‌ தலைப்பில்‌ உள்ள படுக்கைக்‌ கோடு சில சமயங்களில்‌ இடது 
புறம்‌ கீழ்நோக்கி வளைந்தும்‌ சாணப்படும்‌, 

(6) «] (18) இதன்‌ அடி வால்‌ நன்கு நீட்டப்பட்டுவிட்ட து. 

(2) 5 (41) தலை பருத்து வால்‌ சிறுத்து எழுதப்பட்டு 
வந்து. 

(8) உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌ ஈகாரக்குறியின்‌ சுழி 
இட அபுறத்திலிருர்‌ அ வலஅபுறத்‌ அக்கு மாறிவிட்ட அ. 

1V. தற்கால எழுத்துக்கள்‌: (Modern variety) சுமார்‌ 
இ. மி, 1250-ம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்க்தவை.. 
சோழர்களின்‌ ஆதிக்கத்தைத்‌ துறந்து தனியரசு ஸ்தாபித்துப்‌ 
பெரும்புகழ்‌ பெற்ற இரண்டாவது ராஜ்யத்அுப்‌ பாண்டியர்கள்‌, 
பிறகு தமிழ்நாட்டை வென்று ஆண்டுவந்த விஜயநகர மன்னர்கள்‌, 
அவர்களின்‌ மஹாமண்டலேச்வரர்கள்‌ முதலியோர்‌ சாஸனங்களிற் 
காணப்படும்‌ எழுத்துக்கள்‌ இப்போது வழக்கில்‌ உள்ளவற்றைப்‌ 
போலவே உள்ளன. கடைசி இரண்டு பத்திகள்‌ இவ்வகையைக்‌ 
காட்வென. 

பத்தி XV: பாண்டிய அரசனை ஜடாவாமன்‌ ஸுந்தரபாண்‌ | 
டியனுடைய ஸ்ரீரங்கம்‌ ரங்ககாதா கோயில்‌ கல்வெட்டு (எபி. இம்‌. 
3-வது வால்யூம்‌.) சுமார்‌ ௮, பி, 1260-ம்‌ ஆண்டு, 
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பத்தி 1: இருரெல்வேலி ஜில்லாவில்‌ ஆண்டுவக்‌ த வர துங்க 
சாம பாண்டியனுடைய தளவாய்‌ அக்கிரஹாரம்‌ (2-ரெ.)செப்பே 
டுகள்‌. (௪க. 1510-ம்‌) ௪. பி. 1588-ம்‌ ஆண்டைச்‌ சார்ந்தவை, 
(திருவாங்கூர்‌ ஆர்க்யெலாஜிகல்‌ ஹீரிஸ்‌, முதல்வால்யூம்‌, ) 

இதுகாறும்‌ நாம்‌ கூறியவற்றினின்றும்‌, தமிழ்ஈாட்டில்‌ செந்த 
எழுத்துக்கள்‌ அடைந்த வளர்ச்சியைப்‌ பின்வருமாறு வகுத்துக்‌ 
கூறலாம்‌: 

(1)௩ உ. ஸி ல ஸ என்பன போன்ற எழுத்துக்களை 
இடதுபுறம்‌ தலைப்பில்‌ ஆரம்பித்து ஒரே கோட்டில்‌ முடிக்க 
விரும்பிச்‌ செய்யப்பட்ட மாறுதல்‌ 

(ண ம்‌ ய வவ என்பன போன்ற எழுத்துக்‌ 
களில்‌ மேல்புறம்‌ வாய்‌ திறக்கப்பட்ட த. 

(3) 2) ஆய எழுத்துக்களுக்குக்‌ £ழ்புறமிருக்‌ து மேல்‌ 
புறம்‌ சோக்கிச்செல்லும்‌ கோடிகளுக்கு இட அபுறமாக மேலிருந்து 
கழ்‌ நோக்கிவரும்‌ ஒரு கோடு சேர்க்கப்பட்ட து. 

(4) ழ்‌ அபி ட 0. ஹூ முதலிய வல புறத்தில்‌ 
சிறு கோடுகளைக்‌ கொண்டு முடிவடையும்‌ எழுத்துக்களுக்கு வால்‌ 
ஒட்டப்பட்ட து. 

(5) ௯,௧, ந௱, ஆயெ எழுத்துக்களின்‌ ரேர்கோடுகளுக்கு 
இடதுபுறமாக மற்றொரு கோடும்‌ சேர்க்கப்பட்டது. ன 

(6) மற்ற எழுத்துக்களில்‌ நேர்‌ கோடுகளுடன்‌ ஆரம்பிப்‌ 
பவைகளுக்கு இடதுபுறமாக ஒரு சிறியகொக்கி சேர்க்கப்பட்ட து, 

(7) உயிர்‌ மெய்யெழுத்‌ அக்களின்‌ குறிகள்‌ மெய்யெழுத்‌ அக்‌ 
களினின்றும்‌ பிரிக்கப்பட்டுத்‌ தனியாக எழுதப்பட்வெர்‌ தன. 

வரந்தஎழுத்துக்களின்‌ வளர்ச்சியில்‌ பிராமிலிபியே உபயேர 
கப்பட்டிருர்‌ தாம்‌, இரண்டு இடங்களில்‌ தென்னாட்டு எழுத்துச்‌ 
களும்‌ எடுத்‌ அக்கொள்ளப்பட்டுள்ளன. ஒன்று ௨: இத வட 
மொழியில்‌ இடையா து, அதனால்‌ தமிழ்‌ எழுத்தையே கொள்ள 
வேண்டியதாயிற்று, மற்றொன்று 90௦. வடராட்டு [ரொரமியில்‌ 
இதற்கென வேறு உருவம்‌ ஒன்று இருர்தும்‌ அதை விடுத்துத்‌ 
தமிழ்ரசாட்டு உருவத்தையே கொண்டிருக்ரோர்கள்‌. 


டூ 
தமீழ்‌ எழத்துக்கள்‌ 

த்மிழ்லிபியிற்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள சாஸனங்கள்‌ ௫, பி, 
ஏழாம்‌ நூற்றாண்டிலிருர்‌ அதான இடைக்கின்றன. இ. பி. பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரையில்‌ அவை தொண்டைராட்டி அம, சோழமண்‌ 
டலத்திலும்‌, கொங்குதேசத்திலுமே அசப்படுகின்றன. பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ சோழஸாம்ராஜ்யம்‌ ஆதிக்கம்பெற்றுப்‌ 
பாண்டிமண்டலத்தைக கைக்கொண்ட காலத்திலிருந்து, ௮ம்‌ 
மண்டலத்திலே அதற்கு முன்பு வழக்கிலிருந்த வட்டெழுத்து 
வீழ, இவ்வகையில்‌ சாஸனங்கள்‌ பொறிக்கப்படலாயின. 
இங்கனம்‌ பதினோராம்‌ நூற்ருண்டிலிருக்து தமிழ்நாடு முழுவதும்‌ 
இவ்வகை லிபியே வழங்கி வருகின்றது. 

சோழமன்னர்கள்‌ மகோர்ஈ தஸ்‌திதியில்‌ வாழ்ந்த காலங்களில்‌ 
மைசூர்‌ சமஸ்தானத்தின்‌ சில பகுதிகளிலும்‌, செலலூா ஜில்லா 
போன்ற தெலுங்கு தேசத்திலும்‌, இலங்கையிலும்‌ தமிழில்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்ளெள சாளனங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. ஆயினும்‌ அவ 
விடங்களில்‌ இர்த லிபி அதிகநாள்‌ வழக்கில்‌ இருக்கவில்லை. 

ஆசாய்ச்சிமுறையில்‌ இந்த வகை கிரந்தத்தமிழ என்று வழங்‌ 
கப்‌ பெறும்‌. பாண்‌ டிமண்டலத்திலும்‌, மலைகாட்டிலும்‌ வட 
- மொழிப்‌ பகுதி திரந்தலிபியிலும்‌, தமிழ்மொழிப்‌ பகுதி வட்‌ 
டெழுத்திலும்‌ பொறிக்கப்பட்ளெள சாஸனங்களில்‌, வடமொழிப்‌ 
பகுதியின்‌ நடுவில்‌ வரும்‌ த்மிழ்ச்‌ சொற்கள்‌, வட்டெழுத்தில்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ இந்தவகை லிபியிலேதான எழுதப்பட்டுள்ளன. உதாரண 
மாகப்‌ பாண்டிய மன்னனான ராஜஹிம்ஹனுடைய பெரிய சன்ன 
மனூர்ச்‌ செப்பேடுகளைக்‌ கூறலாம்‌. (தென்னிந்திய சாஸனங்கள : 
மூன்றாம்‌ வால்யூம்‌, சான்காவது பாகம்‌) இதனால்‌ பண்டைமக்கள்‌ 
தமிழ்லிபியைக்‌ இரந்தத்தின்‌ ஒருவசையாகவே மதித்து வந்தாரா 
கள்போலும்‌ என்று எண்ண இடமுண்டாகின்றது. 

கூரம்‌ செப்பேடுகளின்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களை (படம்‌ 4. பத்தி 
11) அதே சாஸனத்தின்‌ இரந்த எழுத்‌ துக்களுடன்‌ (படம்‌ 3. 
பத்தி IV) ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ இருவகையிலும்‌, ௨, ௨, ண, 
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இரு,ய,வ ஆகிய எழுத்துக்களும்‌, உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌ 
ஆ, இ, ஈ, ௭, ஓ ஆகிய உயிர்க்குறிகளும்‌ ஒசேவிதமாக எழுதப்‌ 
பட்ளெளனவென்ப தம்‌, ௪, ர என்னும்‌ எழுத்துக்களும்‌ உயிர்மெய்‌ 
யெழுத்துக்களின்‌ உகரக்கு றியும்‌ ரேர்கோகெள்‌ இரட்‌ 
டிக்கப்படாமல்‌ ஒற்றைக்கோடகளாக இருப்பதைத்‌ தவிர வேறு 
வித்தியாசம்‌ கடையாது என்பதும்‌ தெரியவரும்‌. ஞூ என்னும்‌ 
எழுத்தும்‌ (3-ம்‌ படத்தில்‌ 17-ம்‌ வரியின்‌ V முதல்‌ 711 வரை 
யில்‌ உள்ள பத்திகளைக்‌ கவனிக்க) ஒகரமும்‌ இருவகைக்கும்‌ 
பொதுவான உருவங்களைப்‌ பெற்றுள்ளன. 

தமிழ்‌ எழுத்‌ துக்களுள்‌ மற்றவை இரந்த எழுத்‌ தக்களினின்‌ 
அம்‌ இறிது வேறுபட்டு எழுதப்பட்டுள்ளன. அத்தமிழ்‌ எழுத்‌ 
தச்கள்‌ ஏழாம்‌ நூற்றாண்டிற்‌ பெற்றிருந்த உருவங்களை எவ்விதம்‌ 
அடைர்‌ தன வென்பதைக்‌ கவனிப்போம்‌. 

௮, ஆ ஆகிய எழுத்துக்களின்‌ கேர்கோடுகள்‌ ஒற்றையாகவே 
இருக்கின்றன. அவற்றின்‌ இடதுபுறமுள்ள பாகம்‌ இரந்தத்தில்‌ 
உள்ளதைப்‌ போல மிகவும்‌ வளைவுபெருமல்‌ காணப்படுகின்றது. 

இ: பிராமியில்‌ உள்ள (படம்‌ 2. பத்தி IV. வரி 3) இவ்‌ 
வெழுத்தின்‌ மூன்ற கோடுகளையும்‌ ஒரே கோட்டால்‌, மேலிருந்து 
ழே பிரதக்ஷிணமாக எழுதியதால்‌ பெறப்பட்டது இது. 


எ: முக்கோணம்‌ போன்ற பிராமியின்‌ வடிவத்தை மேலே 
காம்‌ கூறியதுபோல்‌ ஒரே கோட்டால்‌ எழுதப்பட்டதால்‌ 
அடைந்த உருவமாகும்‌. (படம்‌ 2. பத்தி V. வரி 2-ல்‌ உள்ள 
உருவத்தைக்‌ கவனிக்க. ) 

ஐ: இது திரிசூலம்‌ போன்ற தமிழ்காட்டு வடிவத்தைக்‌ 
கொண்டு பெறப்பட்டதன்று : வடநாட்டு வடிவ (படம்‌ 2, பத்தி 
11. வரி 49)த்‌ைதை இடது புறத்திலிருந்து வலதுபுறமாக ஒரே 
கோடாக எழுதுவதால்‌ பெறப்பட்ட உருவம்‌. 

ந: இரந்த எழுத்துக்களில்‌ உ, ஐ, 03 முதலியன பெற்ற 
வளர்ச்சியைப்போல ஒரே கோட்டால்‌ இட அபுறத்திலிருர்‌ அ வலது 
புறமாக எழுதுவதற்கு ௮ நூகூலமாகப்‌ பெற்ற மாறுதல்களாலே 
இவ்வுருவம்‌ வந்தத. 

ச: இது பிராமியின்‌ உருவமே. 

ப: பிராமி உருவத்தின்‌ இரு கோடுகளையும்‌ சமமாக்கியதால்‌ 
பெறப்பட்ட உருவம்‌ இது. 

ம: இது தென்னாட்டு பிராமி உருவத்தினின்றும பெறப்பட்‌ 
டது. நடுவில்‌ இருந்த படுக்கைக்‌ கோடு( படம்‌ 1 பார்க்க) வலது 
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புறத்‌ துக்‌ கோட்டுடன்‌ ஒட்டப்பட்டதால்‌ படம்‌ 4. பத்தி 1 வரி 
19-ல்‌ உள்ள உருவத்தைப்‌ பெற்று அது அக்கோட்டின்‌ துனி 
யில்‌ ஒரு கொக்யொக மாறியது. 


ல: பிராமியில்‌ மிகவும்‌ உயரமாக இருந்த வல அபு றக்க 
குட்டையாக்கப்பட்டு இவவுருவத்தை அடைந்தது. 


ழ, ற: இவவுருவ.ங்கள்‌ படம்‌ 1-ல்‌ காட்டப்பட்ட தமிழ்‌ 
ஈாட்டுப்‌ பழைய வடிவங்களினின்றும்‌ பெறப்பட்டவை. முகாத்‌ 
தின்‌ பல வளைவுகள்‌ நீக்கப்பட்டு எழு அவதற்குச்‌ சுலபமாகவும்‌, 
கரத்தின்‌ அடிப்புறத்தில்‌ வலது பக்கத்தில்‌ உள்ள பக்கக்கோடு 
நீக்கப்பட்ட இவவுருவங்களைப்‌ பெற்றன. 


ள: படம்‌ 1-ல்‌ உள்ள பழைய வடிவத்தில்‌ வலதுபுறம்‌ இழ 
நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ கோட்டை நன்கு நீட்டி எழுத்தின்‌ முடிவில்‌ 
ஒட்டியதால்‌ இவ்வுருவத்தை யடைக்தது. 

ன: படம்‌ 1-ல்‌ அடியில்‌ உள்ள முதல்‌ £ வரிசையில்‌ 
கடைசி உருவத்தினின்றும்‌ இது பெறப்பட்ட தபோலும்‌. 

கூரம்‌ செப்பேடுகளின்‌ ரெந்த எழுத்துக்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ 
பொழுது, அவை தமிழ்சாட்டிலேயே தனியாக வளர்ந்து வந்த 
ஒருவகையாகச்‌ சொல்லும்படியுள்ளன என்பதைத்தெரிவித்தோம்‌, 
மிகவும்‌ பழையனவாகக்‌ கிடைக்கும்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களின்‌ உரு 
வங்களைக்‌ கவனித்தால்‌, அவை தமிழ்‌ காட்டிலேயே இரந்த எழுத்‌ 
துக்களை ஒட்டியே வளரர்சனவென்று கூறலாம்‌. 

இதுகாறும்‌ இடைத்துள்ள தமிழ்‌ எழுத்துக்களை அவற்றின்‌ 
வளர்ச்சியைக்கொண்டு பழையகாலம்‌, மத்தியகாலம்‌, தற்காலம்‌: 
என மூன்று பிரிவுகளாக வகுக்கலாம்‌. 

1. பழையகால எழுத்துக்கள்‌ (47282 Variety): சுமார்‌ 
இ. பி. 9200-ஆம்‌ அண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்‌ தவை. 
மூன்ற! பல்லவ அரசர்கள்‌, அவர்களுடைய சிற்றரசர்கள்‌, சோழ 
ராஜ்யத்தை ஸ்தாபித்த முதலாசர்கள்‌ முதலியோர்களுடைய 
.சாஸனங்கள்‌ இவ்வகையில்‌ பொறிக்கப்பட்ளெளன. முதல்‌ ஏழு 
பத்திகள்‌ இவ்வகை எழுத்துக்களைச்‌ காட்டுவன. 

பத்தி 1: பல்லவ மஹேக்‌ த்ரவர்மனுடைய வல்லம்‌ கல்வெட்டு, : 
இ. பி. எழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முதற்பாதத்தைச்‌ சார்ந்தது. (தென்‌. 
னிந்‌ திய சாஸனங்கள்‌, 2-வது வால்யூம்‌. 

பத்தி 11: பல்லவ அரசனான முதலாம்‌ பரமேச்வாவர்மனு 
டைய கூரம்‌ செப்பேடுகள்‌. சுமார்‌ கி. பி, ௦060-ஆம்‌ ஆண்டு (தென்‌. 
னிர்‌ திய சாஸனங்கள்‌ ; மூலம்‌ முதல்‌ வால்யூம்‌; பட.ம்‌ இரண்டாம்‌ 
வால்யூம்‌). 

_ பத்தி 111: இரண்டாம்‌ ரப அறத வகிக்‌. 
கல்வெட்டு, சுமார்‌ 710-ம்‌ ஆண்டு ( சென்னைச்‌ சாஸன இலாகாவின்‌ 
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1903-ஆம்‌ வருஷத்திய 56-0௫. கல்வெட்டு. படம்‌ வெளியிடப்‌ 
படவில்லை. லம்‌ மட்டில்‌ தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌ 8-வது 
வால்யூமில்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ள து. ) 

உ பத்தி IV : இ)அவும்‌ இதற்கு அடித்த பத்தியும்‌ பல்லவமலல 
னை நந்திவர்மனுடைய காலத்து இருவேறு சாஸன எழுத்துக்‌ 
களைக்‌ காட்வென. இர்தப்பத்தியில்‌ உள்ளவை கசாக்குடிச்‌ செப்‌. 
பேகெளினினறும்‌ எடுக்சப்பட்டவை. இவை ௫த்திரிக்கப்பட்ட 
வகை என்று கூறலாம்‌. சுமார்‌ இ. பி, 750-அம்‌ அண்டு (தென்‌ 
னிச் திய சாளனங்கள்‌, இரண்டாம்‌ வால்யூம்‌). 

ஆயதத்துக்குக்‌ கிடைத்துள்ள உருவம்‌ (37) கவனிக்கத்‌ . 
தக்கது. 

பத்தி V: அவவரசனுடைய திருவல்லம்‌ கல்வெட்டு எழுத்‌ 
அக்கள்‌. சுமாரா இ. பி. 780-ம்‌ ஆண்டு ( தென்னிச்திய சாஸனங்கள்‌: 
மூன்றாம்‌ வால்யூம்‌, முதல்பாகம்‌ ). 

பத்தி 1: அதேகாலத்தைச்‌ சார்ந்தவன்‌ என்ற! கூறக்கூடிய, 
“பெரும்பிடுகு முத்தரையனாயின சுவரன்‌ மாற னுடைய செர்‌ தலைக்‌ : 
கல்வெட்டு எழுத்துக்கள்‌. மிகவும்‌ சித்திரிக்கப்பட்ட வகை. 
(ஸெளத்‌ இந்தியன்‌ அஸோஷியேஷன்‌ ஜர்னல்‌, 2-வ அ வால்யூம்‌. ). 

பத்தி 11: பல்லவ அரசனான நிருப துங்கவர்மனுடைய 
லால்குடிக்‌ சல்வெட்டு, ௫, பி, 9-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ கடைசிப்‌ பகுதி 
யைச்‌ சார்ந்தது. (தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌, நான்காம்‌ வால்யூம்‌ ),. 

வரி 4: தெள்ளாறெறிச்த ஈர்திவர்மனுடைய வேலூர்ப்பாளை 
யம்‌ செப்பேகெளினின்‌ றும்‌ எடுத்தது (டை 2-வது வால்யூம்‌.) 

வரி 40-42: திருவாங்கூர்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ கிடைத்த திருப்‌” 
பறப்புச்‌ செப்பேடுகளினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டவை ( திருவாங்கூர்‌. 
ஆர்க்‌யெலாஜிகல்‌ ஹீரீஸ்‌, முதல்‌ வால்யூம்‌, நெ. 13.) 

வரி 8-ல்‌ உள்ள ஐகார உருவம்‌ முதலில்‌ அகரமாய்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுப்‌ பிறகு ஓகாரமாகத்‌ திருத்தப்பட்டது போலத்‌ தோன்று. 
கிறது. 

இக்காலத்து எழுத்துக்களின்‌ முக்யெ அம்சங்களாவன : 

1. மெய்யெழுத்துக்கள்‌ பொதுவாகப்‌ புள்ளியிடப்பட்டு 
வந்தன. [ . 

2. 14! மெய்யி னியற்கை புள்ளியோடு நிலையல்‌ ”. (எழு. 15), 

எகர ஒகாத்‌ தியற்கையு மற்றே?” (எழு, 16) 

என்னும்‌ தொல்காப்பிய விதிப்படி. உயிரெழுத்‌ அக்களி லும்‌, உயிர்‌ 
ஏறிய மெய்யெழுத்துக்களிலும்‌ எகர ஓகரக குறில்கள சல சமயல்‌ 
களிற்‌ புள்ளியிடப்பட்டு வந்தன (பத்தி VI பார்க்க). 
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மு 138), மு (34) ஆகிய இரண்டு எழுத்துக்களும்‌ 
ஒன்றைப்போலவே எழுதப்பட்டு வந்தாலும்‌, வேறுபாடு தோன்ற 
“மூ' என்னும்‌ எழுத்தின்‌ ஈடுக்கோடு நீளமாக எழுதப்பட்டு 
வந்தது. ச _ 
4. ௮ (1), ஆ (2). வளைந்த கொக்க போன்று இடது 
புறமாக இருந்த கோடு பிரதக்ஷிணமாக எழுதுவதற்கு அனுகூல 
மாக மாற்றி அமைக்கப்பட்ட ௪. 

3. ஊ (6) நெடிற்குறி தனியாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுக்‌ “கால்‌ 
போல எழுதப்பட்டது. 

.௪ (12) அடிவயிற மேல்புறம்‌ வாய்திறக்கப்பட்டுள்ள து. 

7. ம (19) நடுக்கோடு கொக்கிபோலவே அடிக்கோட்‌ 
டைக்‌ தொடாமல்‌ மேலே தொங்கிக்கொண்டு இருக்கின்றது. 

8. ப (20) இரண்டுவிதமாக எழுதப்பட்டு வந்த்து. 

9, கிரந்தத்தில்‌ ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்றாக இரு கொம்புகளைக 
கொண்ட உயிர்மெய்யெழுத்‌ தின்‌ ஐகாரக்குறி தமிழில்‌ அக்கொம்பு 
களை ஒன்றன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒன்றாக(111- 36) கொண்டதாய்‌ 
அமைந்தது. இவ்விரு கொம்புகளும்‌ ஒன்றையொன்று ஓட்டி. 
நெருக்கமாக எழுதப்பட்டதால்‌ பல சமயங்களில்‌ தற்காலத்து 
வடிவத்தையே ஓத்திருக்கக்‌ காணப்படும்‌. ணை, லை (111-37), 
ளை, னே, (4/11--38) ஆதிய எழுத்தாக ஐகாரக்குறியின்‌ 
தனியமைப்புக்‌ கவனிக்கத்தக்கது. 

10. த (3141-35; V—30), ன (11-36; IV—36) 
ஓ என்பன போன்ற எழுத்துக்களின்‌ உகரக்குறிகள்‌ இருவிதங்க 
ளாக எழுதப்பட்டு வந்தன. அடியில்‌ வலதுபுறமாகச்‌ சாய்ந்து 
செல்லும்‌ கோட்டையுடைய வடிவம்‌ பழமையானதாமினும்‌ இரு 
வகை உருவங்களும்‌ சேர்ந்தே காணப்படுகின்றன. 

11. உயிர்மெய்யெழுத்‌ அக்களின்‌ ஆ, இ, ஈ, ௪, ஐல அகிய 
வற்றின்‌ சூறிகள்‌ மெய்யெழுத்‌அக்களினின்றும்‌ பிரித்தே எழுதப்‌ 
பட்டு வந்தன. 

1 2. எழுத்துக்களுக்கு ஆரம்பத்தில்‌ மேலிருர்‌ த ஒழ்சோக்‌ 
வரும்‌ கோடுகளின்‌ தலைப்பிற்‌ காணப்பட்ட தடித்த பாகம்‌ இடது 
புறம்‌ கோக்கும்‌ ஒரு சிறிய கோடாக மாறிய அ. 

11. மத்தியகாலத்து எழுத்துக்கள்‌ (0444௪ ஏ௮71சர்‌) ) : சுமார்‌ 
இ. பி. 900-ஆம்‌ ஆண்டிலிருர்‌ த சுமார்‌ 1250-ஆம்‌ ஆண்டு வரையில்‌ 
உள்ள காலத்தைச்‌ சார்ந்தவை, தஞ்சைச்‌ சோழர்களும்‌ அவர்‌ ' 
களுடைய சிற்றரசர்களும்‌ பொறித்த சாஸனங்கள்‌ இந்த வகையைச்‌ 
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சேரர்‌ தனவே, VIII முதல்‌ X11 வரையில்‌ உள்ள பத்திகள்‌ இந்த 


வகை எழுத்துக்களைக்‌ காட்வென. 

பத்தி 7111: இதுவும்‌ இதற்கு அடுத்த பத்தியும்‌ முதலாம்‌ 
இராஜராஜ சோழனுடைய இரு வேறு சாஸனங்களின்‌ எழுத்துக்‌ 
களைகீ காட்வென. இந்தப்‌ பத்தியில்‌ உள்ளவை தஞ்சைப்‌ பெரிய 
கோயிற்‌ சுல்வெட்டுக்களினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டன. இ.பி. 1011-ம்‌ 
ஆண்டைச்‌ சார்ந்தவை (தென்னிர்‌ தய சாஸனங்கள, இரண்டாம்‌ 
வால்யூம்‌). 

பத்தி 14: மேல்பாடி சோழேச்வராலயத்தில்‌ பொறிக்கப்பட்‌ 
டீள்ள அதே அரசனுடைய கல்வெட்டு எழுத்துக்கள்‌, இ. பி, 
1014-ம்‌ ஆண்டு (ஷை, மூன்டுவ அ வாலயூம்‌, மூதல்பாகம்‌) , இவ 
வகை எழுத்துக்கள்‌ இத்திரிக்கப்பட்ட வகையைச்‌ சார்ந்தன. 
பெரிய லீடன்‌ பட்டயங்களின்‌ (10776 Leiden grant) எழுத்‌ 
துக்களும்‌ இவற்றைப்‌ போலவே உள்ளன, (எபி. இந்‌. 22-வது 
வால்யூம்‌ பார்க்க). 

பத்தி 4: முதலாம்‌ இராஜேந்திர சோழனுடைய திருவாலங்‌ 
காட்டுச்‌ செப்பேடுகளின்‌ எழுத்துக்கள்‌. சுமார்‌ இ, பி. 1025-ம்‌ 
ஆண்டு ( தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌, மூன்றாம்‌ வால்யூம்‌, மூன்றாம்‌ 
பாகம்‌), 

பத்தி 1: முதற்‌ குலோத்துங்க சோழனுடைய திருக்கழுக்‌ 
குன்றத்துக்‌ கல்வெட்டு. இ. பி. 1112-ம்‌ ஆண்டு (மூ. மூன்றாம்‌ 
வால்யூம்‌, இரண்டாம்‌ பாகம்‌). 

பத்தி 14 மூன்றாம்‌ குலோத்துங்க சோழனுடைய திருக்‌ 
களர்ச்‌ செப்பேடுகள்‌. ௫, பி, 1204-ம்‌ ஆண்டு (ஷே, மூன்றாம்‌ 
வால்யூம்‌, நான்காம்‌ பாகம்‌). 

இவ்வகை எழுத்துக்களின்‌ முக்கிய அம்சங்களாவன: 

1. மெய்யெழுத்து, எகர ஓகரக்‌ குறிகள்‌ ஆயெவற்றுக்கு 
இடப்பட்டு வந்த புள்ளி வழக்கு ஒழிந்தது. 

2. உயிர்மெய்யெழுத்‌ துக்களில்‌, இகரம்‌, ஈகாரம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
குறிகள்‌ பொதுவாக வேறுபாடு இல்லாமல்‌ ஒரேவிதமாக எழுதப்‌ 
பட்டு வந்தன, வேறுபாடு காணப்படும்‌ இடங்களில்‌ ஈகாரக்குறி 
யின்‌ சுழி வலதுபுறத்தில்‌ காணப்படும்‌ (1-14), 

3, மு, மு அ௫ய இரண்டும்‌ ஒரேவிதமாக எழுதப்பட்டு 
வந்‌ தன. , 

4, த, ஈ ஆயெவற்றின்‌ வலஅபுறத்தில்‌ முடிவுஅடையும்‌ கோடு 

அடியில்‌ இடதுபுறமாக வால்போல இழுக்கப்பட்ளெள து. 


9. ண,ன ஆயெவற்றின்‌ வலதுபக்கக்‌ கோடுகள்‌ ஈன்கு நீட்‌ 
டப்‌ பட்டுள்ளன. 


பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 6] 
0. இசீரத்தின்‌ அடிக்கோடு அப்படியே எழுத்தைச்‌ சுற்றி 
இழுக்கப்பட்டு ஒரு சுழியைப்போல அமைந்தது, 
7 ஊகாரத்தின்‌ நெடில்‌உருவம்‌ தனி உருவமாக மாறியது. 
6. ய பழையபடி மூன்று கோடுகளைக்‌ கொண்ட உருவ த 
தையே அடைத்தது, 
9. ௧,௪, த, ஈ, ர, முதலிய எழுத்துக்கள்‌, உயிர்மெப்யெழுத்‌ 
தின்‌ அகாரக்குறி ஆதியவற்றின்‌ தலைப்பில்‌ உள்ள படுக்கைக்‌ 
கோட்டின்‌ இடதுபுறமாகக்‌ கீழ்கோக்கத்‌ தொங்கும்‌ ஒரு சிறிய 


> 


கோடு ஒட்டப்பட்டுள்ள. 

10. ௪, ம அகியவற்றின்‌ கோடுகளைப்‌ பக்கக்‌ கோடுகளுடன்‌ 
சேர்த்‌ துச்‌ சுழிகள்‌ பூர்த்தி செய்யப்பட்டன. 

11. ரகரமும்‌ உயிர்மெய்யெழுத்தின்‌ அகார நெடி ற்குறியும்‌ 
வேற்றுமையின்றி ஒரேவிதமாக எழுதப்பட்டு வர்‌. த. 


111. தற்கால எழுத்துக்கள்‌ (10௦௪7௩ 8871௪) : சுமார்‌ ௪, பி, 
1250-ம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பிற்பட்ட காலததைச்‌ சார்ந்தவை. இரண்‌ 
டாவது இராஜயத்துப்‌ பாண்டியர்களும்‌, விஜயககர மன்னர்களும்‌ 
அவர்களின்‌ சிற்றரசர்களும்‌ கொடுத்த சாஸனங்களிற்‌ காணப்படும்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ இப்போது வழக்கில்‌ உள்ளவற்றைப்‌ போலவே 
உள்ளன. கடைசி இரண்டு பத்திகள்‌ இவ்வகையைக்‌ காட்டுவன. 

பத்தி 411]: இராஜகாராயண சம்புவராயனுடைய குன்றத்‌ 
தூர்க்‌ கல்வெட்டு, இ. பி, 1343-ம்‌ ஆண்டு( சென்னைச்‌ சாஸன இலா 
காவின்‌ 1930-ம்‌ ஆண்டின்‌ 195-தெ. கல்வெட்டு; இன்னும்‌ வெளி 
யிடப்படவில்லை). 


பத்தி &1V: விஜயநகர அரசனான அச்சுததேவராயருடைய 
ஸ்ரீரங்கம்‌ கல்வெட்டு, இ. பி. 1534-ம்‌ ( ஆண்டு கெ இலாகாவின்‌ 
1930-ம்‌ ஆண்டின்‌ 260-நெ. கல்வெட்டு; இன்னும்‌ வெளியிடப்பட 
வில்ல), 

உயிர்மெய்யெழுத்தக்களில்‌ ஏகார ஒகாரங்களை உணர்த்தும்‌ 
இருசுழிகளைப்‌ பெற்ற கொம்பு, பதினெட்டாம்‌ அ ற்றுண்டின்‌ 
முற்பகுதியில்‌ தமிழ்காட்டில்‌ வாழ்ந்த வீரமாமுனிவர்‌ என்னும்‌ 
பெஸ்கி பாதிரியாரால்‌ அமைக்கப்பட்ட தென்று கூறப்படுகின்றது, 

கி. பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பெற்றிருக்க உருவங்களினின்‌ 
றும்‌ தற்கால வடிவங்களைப்‌ பெறுவதற்குள்‌ இரந்தம்‌, தெலுங்கு, 
கன்னடம்‌ முதலிய லிபிகள்‌ அடைந்த மாறுதல்களை நோக்கினால்‌, 
தமிழ்லிபி பெற்ற மாறுதல்‌ மிகவும்‌ சிறிது என்றே கூறவேண்டும்‌, ' 


வக 


2 
வட்டெழத்து 


விீட்டெழுத்திற்குத்‌ தேக்கன்மலையாளம்‌, நானாமோனம்‌ 
சான்ற வேறு பெயர்களும்‌ உண்டு, இவவகை லிபியிற்‌ பொறிக்கப்‌ 
பட்டசாஸனங்கள பாண்டிமண்டலத்திலும்‌ மல்நாட்டி லும்காணப்‌ 
படுகின்றன., தமிழ்சாட்டின்‌ மற்றைப்‌ பகுதிகளிலும்‌ ஒன்றிரண்டு 
திடைக்கன்றனவாயினும்‌ அவ்விடங்களில்‌ இவ்வகை லிபிவழக்கில்‌, 
இருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. அக்கல்வெட்டுக்களை ப்பற்றிப்‌ பின்‌ 
றை கூறுவோம்‌. 

சோழர்கள்‌ ஆதிக்கம்பெற்றுப்‌ பாண்டிமண்டலத்தைக்‌ கைப்‌ 
பற்றிக்கொண்ட பிறகும்‌, இவ்வகை லிபி, சோழர்கள்‌ ஆதிக்கத்‌ 
இற்கு அதிகம்‌ உட்படாத மலைநாட்டில்‌ வழக்கில்‌ இருக்‌ அவந்த து. 
மலையாள த்தவர்கள்‌ மணிப்பிரவாளமான தங்கள்‌ மொழியில்‌ வட 
மாக்‌ சொற்களை அதிகமாகக்‌ கலக்க ஆரம்பித்தவுடன்‌, ஆர்ய 
எழுத்து என்று அவர்கள்‌ கூறும்‌ ' கிரர்தலிபியை வழக்கத்திற்‌ 
கொணர்ந்தார்கள்‌. இனால்‌, ஆர்ய எழுத்துள்‌ ௧, ௪, ட, த, ப 
ஆகிய வல்லினங்களில்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஒலியைப்‌. பொறுத்து 
நான்கு எழுத்துக்கள்‌ உள்ளமையால்‌, வடமொழிச்‌ சொற்கள்‌ 
அதிகம்‌ சலந்தமொழியை வழங்காத காட்டுமக்கள்‌ ஆர்யஎழுத்தை 
உபயோகிக்கவில்லை்‌. வட்டெழுத்தின்‌ ஒருவகையான (கோ 
லெழுத்து என்பதை உபயோஇத்து வந்தார்கள்‌. இக்கோலெழுத்து 





சமீபகாலம்‌ வரையில்‌ “மாப்பிள்ளைகள்‌” எனப்படும்‌ மலைநரட்டு 


முகம்ம தியர்களிடை வழக்கிலிருந்த அ. 


வளைந்த கோகெளையே அதிகமாகப்‌ பெற்றிருந்தமையால்‌ 
இந்த வகைக்கு வட்டேழுத்து, வட்டம்‌ என்ற பெயர்கள்‌ உண்டா 
யின. சாஸனங்களிலும்‌ இது இங்ஙனமே குறிக்கப்பட்டுள்ள அ. 
சுமார்‌ இடி, 1387-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பராக்கிரம பாண்டியதேவர்‌ இருக்‌ 
குற்றாலத்‌ அக்‌ குற்றாலகாதஸ்வாமி கோயிலின்‌ கர்ப்பக்கருகத்தைப்‌ 
புதுப்பித்த பொழுது அதன்‌ சுவர்களில்‌ இருர்த சாஸனங்களை த்‌ 
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தனியாகப்‌ பெயர்த்தெழுதிக்கொண்டு கட்டிடம்‌ முடிந்த பிறகு 
மறுபடியும்‌ அந்தச்‌ சாஸனங்களை வெட்டியதை- 

ய்‌ இிருமலைஜீண-த்கை (யால்‌ உத்தா?) ரணம்‌ பண்ணினட. தீது 
திருமலையிற்‌ கல்வெட்டு வட்டமாகையினுல்‌ தமிழாகப்‌ படிஎடூத்துக 


1? 


கல்ட்‌. [ந ன 


சன்று அக்கோயிலில்‌ உள்ள கல்வெட்டு ஒன்று கூறுகின்றது. 
(1917-ஆம்‌ வருஷத்‌அ 4540௫. கல்வெட்டு) இவ்விடத்தில்‌ உள்ள 
கல்வெட்டுக்களுள்‌ ஓன்று அப்பொழுது வட்டத்தை ஒருவரும்‌ 
படிக்கமுடியாமையால்‌ அவற்றைத்‌ தவிரப்‌ பிறவற்றை வெட்டிய 
தாகத்‌ தெரிவிக்கின்றதென்று காலஞ்சென்ற அ. ௮. சோபிராத 
ராயர்‌ கூறுகிறார்‌ (திருவாங்கூர்‌ ஆர்க்கயலாஜிகல்‌ ஷீரீஸ்‌ : முதல்‌ 
வால்யூம்‌, 2863-ஆம்‌ பக்கம்‌) , இது உணமையாயின, பாண்டி நாட்‌ 
டில்‌ முன்னமேயே இது வழக்கொழிந்த துடன்‌, இதை வா$ப்பவர்‌ 
களும்‌ இல்லாமற்‌ போயினர்‌ என்பது பெறப்படும்‌, 


கமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ வட்டெழுத்துச்‌ சாஸனங்களில்‌ மிகவும்‌ 
பழமையானது கி.பி. எட்டாம்‌ அ ற்ருண்டின்‌ பிற்பகு தியைச்‌ 
சார்ந்தது. அக்காலத்திலேயே இர்த லிபி ஈன்கு வளர்ச்யெடைந்து 
ஒரு தனி வடிவத்தைப்‌ பெற்றிருந்தது. பிற்காலக்‌ கல்லெழுத்‌ 
துக்களில்‌ ௩, ௮, து, று அகிய எழுத்துக்கள்‌ ஒரேவிதமான உரு 
வத்தைப்‌ பெற்றிருக்தனவாயினும்‌, பழைய சாஸனங்களில்‌ அவற்‌ 
அள்‌ ஒன்றற்கொன்று பெற்றிருந்த வேறுபாடுகள்‌ நன்கு விளங்‌ 
கும்படி உளளன. இதனாற்‌ பழைய சாஸனங்களை வாூப்பது 
மிகவும்‌ சுலபம்‌. கி. பி, 15, 16- ஆம்‌ தாற்றாண்டுச்‌ சாஸ்னங்களில்‌ 
ந, ப,ம, ய,ல,வ ஆதிய எழுத்துக்களும்‌ ஒரேவிதமான உருவங்‌ 
களைப்‌ ற்றி ப அனா அவற்றை நாம்‌ சந்தர்ப்பத்தை ஒட்‌ 
டியே வாசிக்க வேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ பல தவறுகள்‌ நேரிடக்‌ 
கூடும்‌. இவ்வகையெழுத்‌ அ வழக்கொழிர்ததற்கான காரணங்களுள்‌ 
இ வும்‌ ஒன்றாயிருக்கலாம்‌. 

இனி இந்த லிபிக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ உள்ள ஒற்றுமை ம்‌ 
மைகளைக்‌ கவனிப்போம்‌. 

இ. பி. எட்டாம்‌ நாற்ராண்டில வழங்கி வந்த இவ்விருவகை 
லிபிகளையும்‌ (படம்‌ 4, பத்தி] ; படம்‌ 3. பத்தி 11, 111, IV) 
ஒப்பு நோக்கினால்‌, ஈ, க, ஐ, ஞூ, ர,ல,வ,ழ,ள ஆகியவை ஒரே 
வடிவத்தைப்‌ பெற்றுள்ளன வென்பது புலப்படும்‌. ௮,௨,ஐ,ச, 
ட, ய இயெவை ஒரு சிறு வேறுபாடுகளையே உடையன. 


இவ்விருவகைக்கும்‌ உள்ள முக்கியமான வேறுபாடுகள்‌ பின்‌ 


வருவனவாகும்‌: 


04 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்க்ள்‌ 
உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ :-- 

அ, (1) ஆ (2): வட்டெழுத்தில்‌ நடுக்கோடு குழிந்து அரை 
வட்டமாக ஆனதைத தவிர இருவகை எழுத்துக்களும்‌ ஒன்றே. 

“இ (3): பிராமி உருவத்தின்‌ மூன்று தனிக்கோடுகளையும்‌ 
ஒரேகோட்டால்‌ எழுதியதால்‌ அடைந்த உருவம்‌ போலும்‌. 
முதலில்‌ இட தபுறத்துக்‌ கோடுகள்‌ இரண்டும்‌, பிறகு வலதபுறக்‌ 
கோடும்‌ எழுதப்பெற்றதால்‌ உண்டான அ இவவுருவம்‌. 

உ (5) : தமிழில்‌ ழேரோக்கிச்‌ சாய்ந்‌ தள்ளகோடு படுக்கையை 
யடைந்து நடுவில்‌ குழிர்‌ தள்ள அ. சில சமயங்களில்‌ மேல்ரோக்கிச்‌ 
செல்வதாகவும்‌ காணப்படும்‌. 

ஊ (6): தமிழில்‌ தலைச்சுழியின்‌ வலஅபுறமாகக்‌ காணப்‌ 
பட்ட நெடில்‌ உருவம்‌ இதில்‌ வாலாக ஒட்டப்பட்டுள்ளது. இந்த 
லிபி இடது புறத்திலிருந்து வலதுபுறமாக அப்பிரதக்திணமாகச்‌ 
செல்லும்‌ ஒரே கோட்டால்‌ அமைந்ததால்‌, நெடில்‌ உருவம்‌ முக்கிய 
எழுத்தின்‌ வலதுபுறமாக ஓட்டி வால்போல அமைந்‌ ததுபோ லும்‌. 

எ (7): முக்கோணம்‌ போன்ற பிராமி வடிவத்தினின்றுமே 
பெறப்பட்டது. வட்டெழுத்தில்‌ இது இடதுபுறம்‌ சாய்க்து முடி 
வில்‌ ஒரு சுழியைக்கொண்ட ௮. 

ஐ (8): திரிசுலம்போல உள்ள இது தமிழுக்கென அமைந்த 
தனி உருவம்‌ போலும்‌. இதை நாம்‌ முன்னமேயே குறிப்பிட்டி 
ருக்கிறோம்‌. 
மேய்யேழுத்துக்கள்‌ :-- 

ட (14): தமிழில்‌ வலதுபுறம்‌ வாய்திறந்து பிறைச்சர்‌ திரன்‌ 
போன்றிருந்த உருவம்‌ வட்டெழுத்தில்‌ படுக்கையடைக்து மேல்‌ 
புறம்‌ வாய்திறந்து காணப்படுஇன்றது. 


ண (Eo): தமிழில்‌ ஒன்றன்பக்கத்தில்‌ ஒன்றாக உளள இரு 
சுழிகள்‌ இதில்‌ ஒன்றன்&ழ்‌ ஒன்றாக அமைந்்‌அளளன. 

த (16) ௩ (17): இவ்விரண்டு எழுத்துக்களுக்கும்‌ ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ ஒரு சிறிய கொக்கி காணப்படுகின்றது. தகரத்துக்குத்‌ 
தமிழில்‌ காணப்படும்‌ ஈடுிச்சுழி வட்டெழுத்தில்‌ இல்லை. அன்றி 
அடிக்கோடு இடதுபுறம்‌ நன்கு நீட்டப்பட்டுள்ளது. நகரமோ 
வலதுபக்கத்துக்‌ கோடு நடுவில்‌ வளைந்து அப்பிரதகூதிணமான: 
வளை வைப்‌ பெற்றுள்ள து. 

ப (18) ம (19): இவ்விரண்டு எழுத்துக்களுக்கும்‌ அதே 
போல ஆரம்பத்தில்‌ கொக்கி சேர்க்கப்பட்டள்ளது. மகரத்தின்‌ 
சுழி சிறியதாக வலதுபக்கத்துக்‌ கோட்டில்‌ ஒட்டப்பட்டுள்ள து. 
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ய (20): இதற்கு இருவகை உருவங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
மூன்று கோகெளாலான பிராமி உருவத்தையே இருவேற விதமாக 
எழுதியதால்‌ பெறப்பட்ட உருவங்களே அவை. அவற்றுள்‌ 
ஒன்ற தமிழ்‌ வடிவத்தைப்போலவே உள்ள து. ்‌ 
ற (20): அடியில்‌ எழுத்தின்‌ முடிவில்‌ இடதுபுறமாக 
இழுக்கப்பட்ட கோட்டைத்தவிர தமிழுக்கும்‌ இதற்கும்‌ வேறு 
பாடு காணப்படவில்லை. 
ன (27): படம்‌ 1ல்‌ காட்டப்பட்ட தமிழ்காட்டுப்‌ பிராமி 
உருவத்தினின்‌ றுமே பெறப்பட்டது. 


உயிர்மேய்யேழுத்துக்கள்‌ :— 

ஆகாரக்குறி: பிராமி எழுத்துக்களின்‌, தலைப்பில்‌ ஒட்டப்‌ 
பட்ட சிறிய படுத்த கோடு தமிழில்‌ சழ்நோக்கி வளையஆரசம்பித்‌ த 
முடிவில்‌ கேர்கோடாக ஆயது; வட்டெழுத்திலோ நாம்‌ மேலே 
உயிர்‌ எழுத்தின்‌ ஊகாரக்குறிக்குக்‌ கூறியதுபோல அது படுக்கைக்‌ 
கோடாகவே நின்றுவிட்டது. அநேகமாக அது கிறிது மேல்‌ 
நோக்கிச்‌ சாய்த்து எழுதப்பெறும்‌. 

இகரக்குறி: தமிழில்‌ எழுத்துக்களின்‌ தலைப்பினின்றும்‌ 
இடஅபுறமாக வாய்திறந்து எழுதப்பட்ட அரைவட்டம்‌ இவ்‌ 
வகையில்‌ படுக்கையை அடைந்து மேல்கோக்கி வாய்திறந்து 
காணப்படும்‌. இதனால்‌ இக்குறி எப்பொழுதும்‌ எழுத்‌ அக்களின்‌ 
வல துபுறமே காணப்படும்‌, 

எகரக்குறி : பிராமி எழுத்துக்களின்‌ தலைப்பில்‌ இடதுபுற 
மாகச்‌ சேர்க்கப்பட்ட சிறியகோடு தமிழில்‌ ஒரு கொம்பு ஆக 
மாறியது. ஆலை வட்டெழுத்தில்‌ கோடாகவே நின்றுவிட்ட அ. 
இக்கோடு £ழிருந்து மேல்நோக்கிச்‌ சாய்வாகவே எழுதப்படும்‌. 
க, ர போன்று நேர்கோடுகளையே முக்கியமான பாகங்களாக 
உடைய எழுத்துக்களுக்கு மட்டில்‌ கொம்பு காணப்படுகின்ற த. 

ஐகாரக்குறி: தமிழில்‌ இரு கொம்புகளாக உள்ள இது வட்‌ 
டெழுத்தில்‌ ஒரு கொம்பை மட்டில்‌ பெற்றுள்ளது, கெ, ரெ 
போன்று எகரத்தைக்‌ குறிக்க ஒரு கொம்பு வக்துள்ள இடங்களில்‌ 
மட்டும்‌ இது இரண்டு கொம்புகளைப்‌ பெற்றுள்ள து. 
.... ஓகரச்குறி: தமிழைப்போலவே எழுத்துக்கு முன்பு எகரக்‌ 
குறியையும்‌, பின்பு ஆகாரக்குறியையும்‌ கொண்டு அமைக்‌ துள்ள த. 

இங்கனம்‌ இவவகை இ. பி, ஏழாம்‌ நூற்றாண்டு வரையில்‌ . 
பின்வரும்‌ மாது தல்களைப்‌ பெற்றுப்‌ பிராமியினின்‌ று ப்பு 


யாக வளர்ர்தது என்று கூறலாம்‌. 


௦6 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்‌ துக்கள்‌ 


(1) எழுத்துக்கள்‌ இடபுறமிருக்து வலதுபுறமாக எழுதப்‌ 
பட்ட ஒரே கோட்டால்‌ ஆனவை. பொதுவாக அக்கோடு 
அப்பிசதக்ஷிணமாகச்செல் லும்‌. 

இ (2) எழுத்துச்கள்‌ பொதுவாக இடதுபுறம்‌ சாய்ர்தே எழு 
தப்பட்டன. 

(3). எழுத்துக்களின்‌ முடிவு மேலிருந்து €ழ்கோக்கிச்‌ செல்‌ 
லும்‌ நேர்கோடுகளாக இருந்தால்‌ அல்லது பிற இடங்களில்‌ ரேர்‌ 
கோடுகள்‌ உபயோடக்கப்பட வில்லை, 

(4) படுத்தகோடுகள்‌ ஈடுவில்‌ குழிர்து அரைவட்டங்கள்‌ 
அகிவிட்டன. உதாரணம்‌: ௮ (1),௨ (5), ௩ (11). 

(5) எழுத்துக்களின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ நிமிர்ந்த நேர்கோடு 
இருந்தால்‌, அதன்‌ தலைப்பில்‌ இடதுபுறமாகச்‌ €ழ்கோக்கி வாய்‌ 
இறந்த ஒரு கொக்ூ சேர்க்கப்பட்டுள்ளது. உதாரணம்‌: ப (18), 
(29), 

(0) எழுத்தின்‌ முடிவில்‌ படுக்கையான கோடு வலதுபுறமாக 
முடிவடைந்தால்‌, ௮து மேல்சோக்கி வாய்திறந்த ஒரு கொக்கி 
போல்‌ மாறியது. உதாரணம்‌: ந (17). 


(7) எழுத்துக்களின்‌ முடிவில்‌ படுக்கையான கோடு இடது 
புறமாக முடிவு அடைந்தால்‌ ௮து இடதுபுறமாக நீட்டப்பட்டுப்‌ 
படுத்தகோடாக அமைந்தது, உதாரணம்‌: த (16), ற (20), 
ன (27). 

இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ கிரந்தம்‌, தமிழ்‌ முதலிய லிபிகள்‌ 
பிராமியினின்றும்‌ வளர்ச்சபெற்றதைப்‌ போலவே வட்டெழுத்‌ 
அம்‌ பிராமியினின்று வளர்ந்து வந்த. து என்பது புலப்படும்‌. ஆனால்‌ 
வட்டெழுத்தின்‌ உற்பத்தியைப்பற்றிப்‌ பலவிதமான அபிப்பிரா 
யஜ்கள்‌ இருந்‌ அவருக்‌ றன, 

கரோஷ்டியினின் றும்‌ வளர்ச்சியடைந்து இர்தியாவில்‌ வழக்க 
லிருந்தது இவ்‌ வட்டெழுத்து ஒன்றேயாகும்‌ என்று காலஞ்சென்ற 
மஹாமஸோபாத்யாய டாக்டர்‌ ஹாப்பிரசாத சாஸ்திரி கூறு 
சிறார்‌. (பிஹார்‌ ஓரிஸா ரிஸர்ச்‌ ஸொஸைட்டி ஜர்னல்‌, முதல்‌ 
வால்யூம்‌, பக்கம்‌ 58). அவர்‌ இங்கனம்‌ கருஅவதற்கான காரணம்‌ 
ஒன்றையும்‌ கூறவில்லை. இஃது அங்கனம்‌ இருக்கமுடியா அ. 
பிராமிக்கும்‌ கரோஷ்டிக்கும்‌ மிகுர்‌ சவேறுபாகெள்‌ உள வென்பதை” 
ஈர்ம்‌ முன்னமே கூறியிருக்கிறோம்‌. அன்றி வட்டெழுத்து பிராமி 
யினின்‌ மே வளர்ந்தது என்பதை நாம்‌ மேலே காட்டியுள்ளோம்‌ 


த இக்கொள்கையை நாம்‌ அதிகமாக ஆராய வேண்வே 
லலை, 
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இது பிர்மியினின்‌ றும்‌ வளர்ச்சி யடைந்ததன்று என்றும்‌, 
அர்தப்‌ பிராமிக்கு மூலாதாரமாகக்‌ கருதப்பட்ட பினீஷிய எழுத்‌ 
துக்களினின்றும்‌ தமிழ்‌ மக்களால்‌ நேராக அமைத்துக்கொள்ளப்‌ 
பட்டது என்றும்‌ டாக்டர்‌ பர்ரெல்‌ அபிப்பிராயப்படுகிரூர்‌ * 
(Elements of South Indian Palaeography, ப. 49). தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ ஆரியர்‌ குடியேறித்‌ தங்கள்‌ நாகரிகத்தைப்‌ பரப்புவதற்கு 
முன்பு இது தோன்றியிருக்கவேண்டும்‌ என்பதும்‌ அதனால்‌ இது 
பிராமியின்‌ வழி வந்ததாக இருக்க . முடியாது என்பதும்‌ அவர்‌ 
கொள்கை, ஆயினும்‌ அவர்‌ பிராமிக்கும்‌ வட்டெழுத்அக்கும்‌ 
உள்ள நெருங்கிய ஒற்றுமைகளைக்‌ கவனிக்காமல்‌ இல்லை 

டாக்டர்‌ பிலர்‌ இக்கொள்கையை மறத்து, வட்டெழுத்து . 
பிராமியினின்றும்‌ வளர்ந்தது என்பதை ஒப்புக்கொள்ளுகிறுர்‌ 
(பிராசீன இந்திய எழுத்‌ அக்கள்‌, பக்கம்‌ 73). ஆயினும்‌ இதை ஒரு 
தனிவகையாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ தமிழின்‌ திரிபே என்று எண்ணு 
இருர்‌. “மஹாராஷ்டிரர்களுடைய பாலபோதத்திற்கு மோடி 
என்பது எப்படியோ, (காஷ்மீரத்து) தோக்ரர்களுடைய சாரதா 
என்னும்‌ லிபிக்குத்‌ தாகரி என்பது எப்படியோ, அதாவது 
தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ ௮ச்செழுத்துக்களுக்குக்‌ கணக்கர்களும்‌ 
வியாபாரிகளும்‌ எழுதும்‌ எழுத்துக்கள்‌ எவ்வகை உறவு கொண்ட 
னவோ அப்படியே தமிழ்‌ எழுத்துக்களுக்கு வட்டெழுத்துக்‌ 
களாகும்‌ '' (டி. பக்கம்‌ 75) என்று அவர்‌ கூறுஇஞரர்‌. 

இங்ஙனமாயின்‌, வட்டெழுத்து, தனியான வளர்ச்சியைப்‌ 
பெறா அ தமிழின்‌ திரிபாகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, இவ்விரு 
வகை லிபிகளின்‌ வளர்ச்சியையும்‌ ஒற்றுமை வேறுபாடுகளையும்‌ 
ஈன்கு கவனித்தால்‌ இவ்விருவுகையும்‌ தனித்தனி வளர்ச்சியைப்‌ 
பெற்றிருர்தன வென்பது புலப்படும்‌. அன்றி, பாண்டி நாட்டில்‌ 
சுமார்‌ கி, பி, 1000-ஆம்‌ ஆண்டிக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்த 
சாஸனங்களில்‌ ஒன்றும்‌ தமிழில்‌ பொறிக்கப்பட்ட தாகக்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. யாவும்‌ வட்டெழுத்திலேதான்‌ உள்ளன. சோழர்கள த 
ஆதிக்கம்‌ நேராகப்‌ பெறாத மலை காட்டிலும்‌, இவ்வெழுத்தே 
பெரும்பாலும்‌ உபயோகப்பட்டுவர் தத. இதனால்‌ வட்டெழுத்‌ 
தை ரெொமியினின்றும்‌ தனியான வளர்ச்சியைப்‌ பெற்றுப்‌ 
பண்டைக்காலத்தில்‌ பாண்டிமண்டலத்திலும்‌ மலைராட்டி லம்‌, 
பிற்காலத்தில்‌ மலை நாட்டிலும்‌ வழங்வெற்த ஒருவகை எழுத்து” 
என்று கூறலாம்‌. 

இதுகாறும்‌ கடைத்அள்ள ட்ட முந்த ண்ண, 
கொண்டு அந்த லிபியின்‌ வளர்ச்சியைப்‌ பழையகாலம்‌, மத்திய 
காலம்‌, பிற்காலம்‌ என மூன்று பிரிவுகளாக வகுக்கலாம்‌; 
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1. பழையகால எழுத்துக்கள்‌ (Earlier varifty) : சுமார்‌ 
இ. பி, 9250-ஆம்‌ ஆண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சார்ந்தவை, 
பாண்டியர்களின்‌ முதல்‌ ஸாம்சராஜ்யத்து அரசாகளுடைய சாஸ 
ளங்கள இந்த வகையிற்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. முதல்‌ எழு 
பத்திகள்‌ இவவகை எழுத்துக்களைக்‌ காட்டுவன. 

பத்தி [: திருகாதர்குன்றுக்‌ கல்வெட்டு ( திருவாங்கூர்‌ ஆர்க்‌ 
இயலாஜிகல்‌ ஹீரீஸ்‌, முதல்வால்யூம்‌, பக்கம்‌ 231). 

தமிழ்மொழியிற்‌ கிடைக்கும்‌ கல்வெட்டுக்களுள்‌ மிகவும்‌ பழ 
மையானது இதுவே. இத பொறிக்கப்பட்ட காலத்தை நிச்சயிப்ப 
தற்கு வேண்டிய ஆதாரங்கள்‌ கிடைக்கவில்லை. ஆயினும்‌, எழுத்‌ 
துக்களின்‌ வடிவங்களைக்கொண்டு இது சுமார்‌ இ. பி, 300- ஆம்‌ 
ஆண்டுக்கு அணித்தான காலத்தது என்று கூறலாம்‌. 

இ.பி, ஏழாம்‌ நாற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்துக்‌ கல்வெட்‌ 
டுக்கள்‌ ஈமக்குக்‌ இடைக்காமையால்‌ இது தமிழ்‌, வட்டெழுத்து 
அகிய இவவிருவகைகளுள்‌ எதைச்‌ சார்ந்தது என்பதை நாம்‌ 
நிச்சயமாகக்‌ கூறமுடியாது. எனினும்‌, ஐ; ம, ௩,ன ஆகிய 
எழுத்துக்களின்‌ வடிவங்களைக்‌ கொண்டு இது வட்டெழுத்தாக 
இருக்கக்கூடும்‌ என ஊூக்கலாம்‌. 

பத்தி 11: இதுவும்‌ இதற்கு அடுத்த இரண்டு பத்திகளும்‌ 
சுமார ௫. பி, 2600-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பாண்டிய சிங்காதனம்‌ ஏறிய 
நெடுஞ்சடையன்‌ எனப்படும்‌ ஜடிலவர்மன்‌ பராந்தகனுடைய 
காலத்து மன்று வேறு சாஸன எழுத்‌ அக்களைக்‌ காட்டுவன, 
இவை அவனுடைய வேலங்குடி (சென்னைக்‌ சண்காட்டிச்‌ சாலைச்‌ 
செப்பேகெளினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டவை. (இந்தியன்‌ ஆண்டி 
குவரி, ௨2-வஅ வால்யூம்‌). 

வட்டெழுத்து, பொதுவாக இடதுபுறம்‌ சாயந்தே காணப்‌ 
படும்‌ எனினும்‌ இவ்வெழுத்துக்கள்‌ நிமிர்ர்து நிற்கின்றன. இவை 
போன்ற எழுத்தூக்களையுடைய சாஸனங்கள்‌ வேறுசிலவும்‌ உள. 
நிமிர்ர்துநிற்கும்‌ எழுத்துக்கள்‌ சாய்க்துள்ள எழுத்துக்களை விட 
பழமையான காலத்தவை என்று ஒருசமயம்‌ கருதப்பட்டுவர்‌ 
தஅ. நாம்‌ அவ்விதம்‌ நிச்சயமாகக்‌ கூறமுடியாது. நிமிரச்‌ துநிற்கும்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ பழைய சாஸனங்களிலே தான்‌ காணப்படுகின்றன ; 
ஆயினும்‌ இவ்விரு வகைகளும்‌ சேர்ந்தே வழங்கிவர்‌ தன. பிற 
காலத்தில்‌ இவை வழக்கொழிந்தன. 

பத்தி 111: அதே அரசனுடைய அனைமலைக்‌ கல வெட்டு 
எழுத்துக்கள்‌ (எபி, இச்‌. 8-வது வால்யூம்‌). 

பத்தி1V: அதே அரசனுடைய வேள்விக்குடிச்‌ செப்பேடு 
கள்‌ (ஷே - 17-வது வால்யூம்‌). 
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பத்தி V:' பாண்டிய அரசனான வரகுணவர்மனுடைய ஐவர்‌ 
மலைக்‌ கல்வெட்டு, (௪௧. 792) இ. டி, 870-ம்‌ ஆண்டு, (1905-ஆம்‌ 
வருஷத்திய 705 - செ. கல்வெட்டு. இன்னும்‌ வெளியிடப்பட 
வில்லை, ) 

பத்தி VI: பாண்டிய அரசனான வாகுணனுடைய இருச்செர்‌ 
தூர்க்‌ கல்வெட்டு, (எமி. இக்‌. 21-ஆவது வால்யூம்‌. ) 

இதிற்‌ காணப்படும்‌ ஆயதத்தின்‌ உருவம்‌ (37) கசாக்குடிச்‌ 
செப்பேடுகளிற்‌ காணப்படும்‌ (படம்‌ 4, பத்தி 1V. வரி 37) 
உருவத்துடன்‌ ஓப்பு நோக்குதற்குரிய த. 

பத்தி VII: பாண்டிய அரசனான இராஜஷிம்ஹனுடைய 
பெரிய சின்னமஞலூர்ச்‌ செப்பேகெள்‌. இ. டி, 10-ஆம்‌ அ ற்றுண்‌ 
டின்‌ முற்பகுதி. (தென்னிர்திய சாஸனங்கள்‌, மூன்றாவ அ 
வால்யூம்‌, நான்காம்‌ பாசம்‌.) 

இக்காலத்து எழுத்துக்களின்‌ முக்கிய அம்சங்களாவன: 

( 1) பலசமயங்களில்‌ மெய்யெழுத்‌ அக்களும்‌, சிலசமயங்களில்‌ 
எகர ஓகரக்‌ குறில்களும்‌ (1V - 14, 16) புள்ளியிடப்பட்டு வந்தன. 

(2) யகரம்‌ (20) இரண்டுவிதமாக எழுதப்பட்டு வந்தது. 
ஒன்று 11, IV பத்திகளில்‌ உள்ளதைப்போல மூன்று கோகெளா 
அம்‌ மற்றொன்று 111-ல்‌ உள்ளதைப்போல இடதுபுறம்‌ ஒருசுழி 
யைக்‌ கொண்டதாகவும்‌ உள்ள ௮. அச்சுழி பொதுவாக உட்புறமே 
காணப்படும்‌. 

(3) உயிர்மெய்யெழுத்‌ இன்‌ இகரக்குறி பொதுவாக வலது 
புறமே எழுதப்பட்டாலும்‌ லெசமயங்களில்‌ எழுத்தின்‌ தலைப்‌ 
பிலும்‌ (225-111) எழுதப்பட்டு வந்தத. 

(4) ஞ (37-17) சூ (12-11), ரூ, வூ (23-11) போன்ற 
எழுத தக்களின்‌ ஊகாரக்குறியின்‌ நெடில்‌ உருவம்‌ சிலசமயங்களில்‌ 
ரோகோட்டின்‌ அடிப்புறத்தில்‌ ஒட்டப்பட்டுக்‌ காணப்படுகின்ற அ. 

(5) கமிழைப்போலவே, இவவகையிலும்‌, மகரத்தின்‌ வல௫ 
புறச்‌ சுழி பூர்த்தி செய்யப்படாமலே இருக்கின்ற து. 

- (6) உயிர்மெய்யெழுத்தின்‌ எகரக்குறியின்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
மேல்புறம்‌ வாய்திறந்த ஒரு சிறிய கொக்கி உள்ளது. 

11. மத்திய கால எழுத்துக்கள்‌ (dle யயர) ): சுமார்‌ 
இ. பி. 950-ஆம்‌ ஆண்டுக்கும்‌ சுமார்‌ க, பி. 1350-ஆம்‌ ஆண்டுக்‌ 
கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்து எழுத்துக்கள்‌ இந்த வகையைச்‌ சார்ந்‌ 
தனவென்று கூறலாம்‌. பாண்டிமண்டலத்தில்‌ முதலாம்‌ இராஜ 
ராஜனுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ ரக்த வர்க இடைக்கும்‌ ' 
சோழசாஸனங்கள்‌ இவ்வகையில்தான்‌ உள்ளன. இராஜராஜ 
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னுடைய ஆட்சியின்‌ முற்பகுதியிலும்‌ சாஸனங்கள்‌ இவ்வகையிலே 
தான்‌ பொறிக்கப்பட்டன. அதற்குப்‌ பிறகே அவை தமிழில்‌ 
பொ றிக்கப்படலாயின. மலை நாட்டிலும்‌ “ஆர்ய எழுத்து வழக்கத்‌ 
அக்கு வருவதற்கு முன்பு உபயோகப்பட்வெந்தது வட்டெழுத்‌ 
இன்‌ இவவகையே. சோழர்களுடைய உறவினால்‌ போலும்‌, இவ்‌ 
வகையின்‌ உயிர்மெய்யெழு த்‌ அக்களை எழு அவதில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்‌ 
களிற்‌ காணப்படும்‌ சில பழக்கங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. 36-ஆவது 
வரியின்‌ 711, VIII பத்திகளில்‌ உள்ள னோ என்னும்‌ எழுத்‌ 
தின்‌ உருவங்களைக்‌ கவனிக்க. 17111 முதல்‌] முடிய உள்ள பத்தி 


கள்‌ இந்தவகை எழுத்துக்களைக்‌ காட்டுவன. 


பத்தி 7111: முதற்‌ பராந்தக சோழனுடைய ஆனைமலைக்‌ கல்‌ 
வெட்டி, க. பி. 9239-ஆம்‌ ஆண்டு ( தென்னிந்திய சாஸனங்கள்‌. 
மூன்றாவது வாலயூம்‌, மூன்றாம்‌ பாகம்‌), 

பத்தி 136: சி. பி. பதினோராம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியைச்‌ 
சார்க்தவனான வேணூட்டு அரசன்‌ பாஸ்கரரவிவர்மனுடைய திருக்‌ 
கடித்தானம்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌, (திருவாங்கூர்‌ ஆர்க்கியலாஜிசகல்‌ 
ஹீரிஸ்‌, 2-ஆவது வால்யூம்‌, முதல்பாகம்‌. ) 

பத்தி %, 1: உதயமாாததாண்டவர்மனுடைய கொல்லூர்‌ 
மடம்‌ செப்பேகெளின் றும்‌ எடுக்கப்பட்டவை. அந்தச்‌ சாஸனத்‌ 
தின்‌ முற்பகுதி ஒருவராலும்‌, பிற்பகுதி வேறொருவரா லும்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ள து. அவவிருவரும்‌ இருவேறு விதமாக எழுதியிருக்க 
ரேர்கள்‌. அவவிருவசைகளையும்‌ இந்தப்‌ பத்திகள்‌ காட்டுவன, 
கொல்லம்‌ - 364, அதாவது இ. பி, 1186-ஆம்‌ ஆண்டு. (இரு. ஆர்‌. 
ஷீரீஸ்‌, 4-வது வால்யூம்‌, முதல்பாகம்‌.) 

இவவகையின்‌ முக்கிய அம்சங்களாவன: 


1. ண (15), த (16), ற(20),ன (27) முதலிய எழுத்துக்‌ 
களின்‌ அடிக்கோட்டை மேலே இழுத்து ஆரம்பததடன்‌ சேர்த்து 
முழு வட்டங்களாக்கப்பட்டன. 

2. கொ (10-VII1), கா (12-1%) முதலிய எழுத்துக்‌ 
களின்‌ குறுக்குக்‌ கோடு ஈன்கு ரீட்டப்பட்டிருப்பதே நெடில்‌ உரு 
வத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. அவ்வுருவம்‌ தனியாக எழுதப்பட்டிருக்க 
வில்லை. 

3. னா (28). இதன்‌ பழைய வடிவம்‌ வழக்கு வீழ்ந்து னகரத்‌, 
அக்கு நெடில்‌ உருவத்தைச்‌ சேர்த்துப்‌ புதிய உருவம்‌ உண்டா 
யிற்று. ப 

4. ஓ (1X-37, 38). இதற்கு இருவகை உருவங்கள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. 
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5, புள்ளியிடும்‌ பழக்கம்‌ வழக்குவீ ழ்க்தும்‌, எகர ஓகரங்‌ 
களின்‌ குறில்‌ நெடில்‌ வேறுபாடு தோன்ற, சில சமயங்களில்‌ உயிர்‌ 
மெய்யெழுத்‌ துக்களுள்‌ குறிலருவ த்‌ துக்கு அதிகக்‌ கோடுசேர்த்து 
நெடில்‌ உருவமாக்கப்பட்டுக்‌ காணப்படுகின்ற அ. (கொ, 1-30; 
கோ. 12-31. பொ, VIII-40; போ, 3111-41.) 5 

111. பிற்கால எழுத்துக்கள்‌ (.எர்ச 247123) : சுமார்‌ 8. பி. 
1350-ஆம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பிற்காலத்து எழுத்துக்கள்‌ இவ்வகையைச்‌ 
சார்ந்தவை. நாளடைவில்‌ இவை மலையாள எழுத்துக்களுக்கு 
உள்ள இயல்புகளையே பெற்றுவிட்டன. கடைசி இரண்டு 
பத்திகளைப்‌ பார்த்தால்‌ அத நன்கு விளங்கும்‌, கடைசி மூன்று 
பத்திகள்‌ இவ்வகை எழுத்துக்களைக்‌ காட்டுவன. 

பத்தி &11: கல்பாத்திக்‌ கல்வெட்டு, சுமார்‌ இ.பி. 15-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டு. (எபி. இர்‌. 15-ஆவ து வால்யூம்‌) 3 

பத்தி X11]: கொச்சி அரசருக்கும்‌, 'உலாந்தா கும்பெனி' 
எனப்படும்‌ டச்சு இழக்கிர்திய கம்பெனியாருக்கும்‌ ஏற்பட்ட 
உடன்படிக்கை பொறிக்கப்பட்ளெள பாலியம்‌ செப்பேடுகள்‌, 
இ. பி. 1063-ஆம்‌ ஆண்டு. (திரு. ஆர்‌. ஹிரீஸ்‌, முதல்‌ வால்யூம்‌- 
நெ. 1V) 

பத்தி %1/ : மின்சிறை மடத்துச்‌ செப்பேடு, கி.பி, 1770-ஆம்‌ 
ஆண்டி, (-பக்கம்‌ 302.) 

இவ்வகையில்‌, ஈ, ப,ய, வ அகிய எழுத்துக்களும்‌ அவற்றின்‌ 
உயிர்மெய்‌ வடிவங்களும்‌, வேறுபாடு இல்லாமல்‌ எழுதப்பட்டு 
வந்தன. ௩, லை ஆகிய இரண்டுக்கும்‌ வேறுபாடு தோன்றாது. ககர 
மும்‌, சகரமும்‌ ஒன்றைப்போலவே மற்றொன்று காணப்படும்‌, 

வட்டெழுத்‌ அச்‌ சாஸனங்களை ஆராய்வதில்‌ நமக்கு இரண்டு 
முக்வயெமான இடையூறுகள்‌ உள. காலத்தை நிச்சயமாகக்‌ கூறக்‌ 
கூடிய வட்டெழுத்துச்‌ சாஸனங்கள்‌ அதிகமாகக்‌ கிடைக்காதது 
ஒன்று. பிற லிபிகளைப்போலன்றி, உயிர்மெய்யெழுத்துக்களின்‌ 
உயிர்க்குறியை எழுதுவதில்‌ பல முறைகள்‌ காணப்படுவது 
மற்றொன்று. உயிர்மெய்யெழுத்துக்களில்‌, சிலவற்றுக்குத்‌ தனி 
உருவங்களும்‌ காணப்படுனெறன. 

பிற்காலத்து வடிவத்தின்‌ ஒருவகையே கோலேழுத்து எனப்‌ 
படும்‌. அது சமீபகாலம்வரையில்‌ மலையாள தேசத்தில்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்தது. வட்டெழுத்து இப்பொழுது முழுதும்‌ வழக்கு 
விழ்ந்‌துவிட்டத. 


ஃ 
கலப்பு எழத்துக்கள்‌ 


பிருண்டிமண்டலத்தையும்‌ மலைநாட்டையும்‌ தவிர வெளி 
யிடங்களிலும்‌ வட்டெழுத்துச்‌ சாஸனங்கள்‌ ' கிடைக்கின்றன 
வென்பதை முன்னமே கூறியுள்ளோம்‌. அவை சேலம்‌ ஜில்லாவில்‌ 
ஒட்டப்பட்டியிலும்‌ (1910-ஆம்‌ அண்டின்‌ 211, 212-அம்‌ நெ, 
சாஸனங்கள்‌) ஹனுமரந்தபுரத்திலும்‌ -( எபி. இர்‌. 7-ஆவ து-வால்‌ 
யூம்‌) மைகுர்‌ சம்ஸ்தானம்‌ கோலார்‌ ஜில்லா முளுபாகல்‌ தாலூகா 
ஹெப்பிணி என்னுமிடத்திலும்‌ (ஷீ) காணப்படுகின்றன, அக்கல்‌ 
வெட்டுக்கள்‌ வட்டெழுத்திலே பொறிக்கப்பட்டுள்ளனவாயினும்‌, 
கல எழுத்துக்கள்‌ தமிழ்‌ லிபியின்‌ அம்சங்களைப்‌ பெற்றுள்ளன. 
உதாரணமாகப்‌ படம்‌ 0 பத்தி 1V-8-ஆவது வரியில்‌ உள்ள டா 
என்பது தமிழ்‌ வடிவத்தையே ஒத்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 

இனி, இப்பிரதேசத்தில்‌ கடைக்கும்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
களிலும்‌ வட்டெழுத்தின்‌ அம்சங்கள்‌ தோன்றுன்றன. வட 
ஆர்க்காடு ஜில்லாவில்‌ ்முட்டக்கூரிலும்‌ (எபி, இக்‌. 4-அவது 
வால்யூம்‌) குளிதிக்கயிலும்‌ (ஷி 21-அவ.த வால்யூம்‌) கோலார்‌ 
ஜில்லா முளுபாகல்‌ தாலூகாவில்‌ உள்ள பங்கவாடியிலும்‌ (மை 
/-ஆவத வால்யூம்‌) 'இடைக்கும்‌ சானைங்கள்‌ இச்தவகையைச்‌ 
சாாந்தவை, 

இங்கனம்‌ தமிழ்‌, வட்டெழுத்து ஆயெ இரு லிபிகளின்‌ 
அம்சங்களையும்‌ பெற்றுள்ள எழுத்துக்களிற்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
சாஸனங்கள்‌ சுமார்‌ ௫, பி, 900-ஆம்‌ ஆண்டுக்கு முற்பட்ட காலத்‌ 
தனவே. அவை கங்கவாடி, வாணகப்பாடி, வடகொங்கு என்று 
வழங்கி வந்த பிரதேசங்களிலும்‌, அதாவது இப்பொழுது கோலார்‌, 
வட ஆர்க்காடு, சேலம்‌ என்று வழங்கும்‌ ஜில்லாக்களிலும்‌, பாண்டி 
மண்டலத்தைச்‌ சுற்றி ஒன்று இரண்டு இடங்களிலும்‌ காணப்படு 
கின்றன. 

- இதனுடன்‌ சேர்த்துள்ள படத்தை நன்கு கவனித்தால்‌, 

இவவகையின்‌ அம்சங்கள்‌ விளங்கும்‌. 

பத்தி 1; வாதாபிகொண்ட பல்லவ ஈரஹிம்ஹ வர்மனுடைய 
திருக்கழுக்குன்றத்‌ துத்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு, சுமார்‌ 0௦50-ஆம்‌ ஆண்டு 
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(1909-ஆம்‌ வருஷத்து 65-அம்‌ நெ. சாஸனம்‌, படம்‌ சென்னைச்‌ 
சாஸன இலாகாவின்‌ 1933-ஆம்‌ அண்டி அறிக்கையில்‌ வெளியிடப்‌ 
பட்ளெளத). 


பத்தி 11; ஈரஹிம்ஹவர்மன்‌ எனப்படும்‌ (பாண!) அரச 
னுடைய க£ீழ்முட்டிக்கூர்த்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு, சுமார்‌ 70-ம்‌ 
ஆண்டு (எபி. இர்‌. 4-ஆவ அ வால்யூம்‌) .. ag 

பத்தி 111: பல்லவ அரசனான விஜய ஈந்திசுவரவர்மனுடைய 
குளிதிக்கித்‌ தமிழ்க்‌ கல்வெட்டு, சுமார்‌ பி, 7725-ஆம்‌ அண்டு 
(லே 21-ஆவதஅ வால்யூம்‌). 


பத்தி [V: விஜய ஈச்சுவரவர்மனுடைய ்லும்ற்ல்‌ 22 
வட்டெழுத்துக்‌ சல்வெட்டு, சுமார்‌ க. பி, 9-ஆம்‌ ற்றாண்‌ 


கடை 7-அவ த வால்யூம்‌). . ஆ 


- பத்தி /: புதுக்கோட்டை சம்ஸ்தானத்தில்‌ மலையடிப்பட்டி 
யில்‌ கிடைக்கும்‌ கோதை மயிந்தனுடைய கல்வெட்டு, சுமார்‌ இ. பி. 
9900-ஆம்‌ ஆண்டு (ஸவுத்‌, இர்தியன்‌ ௮ஸோஷியேஷன்‌ ஜர்னல்‌ 
2-அவஅ வால்யூம்‌) 


பொதுவாக ன்க்தறிடத்து தத்க்வெப்கேடம்தக் வ 
தமிழாகவோ வட்டெழுத்தாகவோ கொள்ளாமல்‌ ஒரு தனி வசை 
யாகக்‌ கூறுவது சிறிது சிரமமாகத்தானிருக்கும்‌. ஒன்‌ றிரண்டு 
சாஸனங்களில்‌ மட்டும்‌ இவ்விதம்‌ இருவகை லிபிகளின்‌ ௮ம்சங்‌ 
களும்‌ காணப்பட்டால்‌, இக்கலப்பு எழுதுவோர்களின்‌ தவறால்‌ 
நேரிட்டதோ என்று சந்தேகிக்கலாம்‌. அவ்வாறன்றி, ஒரு குறிப்‌ 
பிட்ட பிரதேசத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ பழைய சாஸ்னங்களில்‌ இவ்வித 
மான பழக்கம்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படுவதால்‌, இதை ஒரு தனி 
வகையாகவே கொள்ளும்படி நேரிடுகின்றஅ. அன்றி, அந்தப்‌ பிர 
தேசங்களில்‌ வட்டெழுத்து காணப்படுவதனின்றும்‌ பின்வருமாறு 
சர்தே௫ிக்கவும்‌ இடமிருக்கின்ற அ! ்‌ 

பாண்டியர்களுடைய ஆதிக்கம்‌ ஏற்பட்டதால்‌, அந்தப்‌ பிர 
தேசத்தில்‌ வட்டெழுத்து காணப்படுகின்றது என்று கூறுவதற்‌ 
இல்லை. ஏனெனில்‌, வட்டெழுத்தில்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 
பாண்டியர்களுடையனவாகவோ அவர்களுடன்‌ உறவுகொண்டவர்‌ 
களுடையனவாகவோ இல்லை. அன்றி, பாண்டியர்கள்‌ அரந்காட்‌ 
டைப்‌ பிடித்து அண்வெந்தார்கள்‌ என்றும்‌ கூறமுடியாது. ஆத 
லின்‌, ஒருகாலத்தில்‌, வட்டெழுத்‌அத்‌ தமிழ்காடு முழுவதும்‌ உப 
யோடிக்கப்பட்டி வந்தது என்றும்‌, பல்லவர்கள்‌ ஆதிக்கம்‌ ஏற்பட்டு 


பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 


76 


80 


48 
ot 


ce 
14 
60 


2௦ 
12 


02 
61 
81 
41 
91 
0] 








A Al II1 II 1 A DOA 11] il 1 
கு த ௫ ரா று பா 0 
"ஓஒ ஆழ ௭ எக ஐ 99 
[[91இ 1 பரு 5 சன்‌ [7 மார மாறு 
17 ரல பக யு து து ட 
“உட ரம “ரழத ஒழு உ [ ஒன ரு ரா ௫. நீ 
ப்‌ -47 வண்‌ | ம்ம Wo WO 
மு, லே ஜி ஙு: | A 47 ச 
109 ப்மே.மரம0 ம) 11. 449 
ர ம்‌ ம்‌ ம்‌. மீ 6 ஐ ௭: 8 
ம 449 ௫ 7 ம்‌ [Li (மு 
ர je ரி 9 | ரச பலய ர ம ஐ 
ம்ம ரு. மூ. பம மம | நம புத -ஐ 
மூ னா ழு | ம்‌ ய: 
ழூ ம ஐ ழ்‌ ம ததத ர ம 
A | I1l I1 I A 47 111 II 1 
ராடு (uedE—9 TIN 


ப த்‌ ஷு ஒரூ. ௬ ஸ்ர டு ரூ ஜெ. கு 


01 


| x 


Se 

௦ 

லி 

| 

42 

al ௦ 

31 நே 2 

(2 ஸ்டே ன. ப்ர | 
alc fA Fe PRE 
6[ 

க்க 





பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 79 


அவர்கள்‌ சரெந்தத்தமிழை வழக்கத்திற்குக்‌ கொணாந்த பிறகு வட்‌ 
டெழுத்து அந்த அந்த நாடுகளில்‌ வழக்கொழிந்தது என்றும்‌, 
பல்லவர்கள்‌ நேராக ஆதிக்கம்‌ செலுத்தாத வாணகப்பாடி, கங்க 
வாடி, வடகொங்கு முதலிய தேசங்களில்‌ இவ்விரண்டுவகை லிபிஅ 
ரூம்‌ கலர்‌ அ வழங்கிவர்‌ தன என்றும்‌ எண்ணவேண்டி யிருக்கின்ற ௮. 


ஓ 
எண்கள்‌ 

“எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ சண்ணெனத்‌ தகும்‌” என்பது 
மூதுரை. எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ பிரிக்க முடியாத தொடர்பை 
உடையன. பண்டை மக்கள்‌ எண்ணை எழுத்தின்‌ பகுதியாகவே 
கருதிவந்தார்கள்‌. அதலின்‌ எண்களின்‌ வரிவடிவ வளர்ச்சியையும்‌ 
கவனிப்போம்‌. 

பண்டை மக்கள்‌ எண்களைக்‌ குறிக்கப்‌ பலவித முறைகளை 
உபயோகித்து வந்தார்கள்‌. அவற்றுள்‌ முக்கியமானவை அங்கப்‌ 
பள்ளி, அக்ஷரப்பள்ளி, பூதசங்கியை, கடபயாதி, பாசாக்கடீ 


(Barakhadi) முதலியனவாம்‌. 
பூதசங்கியை : எண்ணைச்‌ இல குறிப்பிட்ட சொற்களால்‌ 


உணாரத்தும்‌ பழக்கம்‌ பழைய நூல்களிலும்‌ சாஸனங்களிலும்‌ 
காணப்படுகின்றது. உலகம்‌ மூன்று என்பதையும்‌, வேதம்‌ 
நான்கு என்பதையும்‌ யாவரும்‌ அறிவர்‌. அதனால்‌ மூன்று, நான்கு 
என்னும்‌ எண்களை முறையே லோகம்‌, வேதம்‌ என்னும்‌ சொற்‌ 
களால்‌ குறிப்பிடுவர்‌. இவைபோல மற்ற எண்களுக்கும்‌ உண்டு. 
இம்முறையே பூதசங்கியை எனப்படும்‌, 

கடபயாதி: வடமொழி மெய்யெழுத்துச்சளில்‌ ஒவவொன்‌ 
றுக்கும்‌, அடியிற்கண்டபடி பூஜ்யம்‌ முதல்‌ ஒன்பது வரையில்‌ 
உள்ள சண்மதிப்பைக்‌ கொடுத்து இலக்கம்களுக்குப்‌ பதிலாக 
அவ்வெழுத்துக்களை உபயோகிப்பதே கடபயாதி எனப்படும்‌. 


த வு ஸர வு ஐ. வு ௨0 & ம கூ 
ட ௦ 2; 9 ண த ப *- மந 
ட ஹ்‌ ஸ்‌ இற 8 வ்‌. அத்தகு ல இத்‌ 
af க ஞு வ ப ஷு ஹஹ ஹ உ 


6 ச்‌ 


இம்முறையில்‌ உயிர எழுத்துக்களுக்கும்‌ கூட்டெழுத்துக்களில்‌ 
முதலில்‌ வருவனவற்றுக்கும்‌ மதிப்புக்‌ கடையா ௮. இஅவும்‌ மேற்‌ 
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கூறிய பூதசங்கெயையும்‌ க த்ன்‌ இடதுபுறமாகவே. 


கோக்கி எண்ணப்படும்‌. 


பாராக்கடீ: ௧, கா என்பன போன்ற எழுத்துக்களுக்கு 1,2 
என்று எண்மதிப்பு இட்டு அவற்றை உபயோகிப்பதும்‌ . ஒரு 
முறை. இம்முறையில்‌, சகரம்‌ மூடிர்அவிட்டால்‌, அதற்கு அடுத்த 
மெய்யெழுத்தை எடுத்துச்கொள்வார்கள்‌. சல சமயங்களில்‌, 
அகரம்‌ ஊரர்த மெய்யெழுத்துக்களை முதலில்‌ முடித்துவிட்டு, 
அதற்குப்‌ பிறகு ஆகாரம்‌ ஊர்ந்த எழுத்துக்களை எடுத்துக்‌ 
கொள்வதும்‌ உண்டு, இதுவே பாராக்கடீ எனப்படும்‌. இது 
வடமொழியில்‌ த்வாதசாக்ஷரீ எனவும்‌, ஹித்தமாத்ரிகா எனவும்‌ 


வழங்கப்பெறும்‌. 


மேலே கூறிய மூன்று முறைகளுள்‌, , முதல்‌ இரண்டும்‌ சாஸ 
னங்களில்‌ காணப்படுகின்றன. ஆனால்‌, மூன்றாவதோ சுவடிகளில்‌ 
ஏடுகளை எண்ணிவெதற்கே உபயோகப்பட்டு வந்தது. இம்முறை 
கள்‌ இலக்கங்களின்‌ வளர்ச்சியை அறிவதற்கு அவசியமல்ல 
வாதலின்‌ இவற்றை நாம்‌ இங்கே அதிகமாக விளக்கவில்லை, 


தமிழ்சாட்டுப்‌ பழைய சாஸனங்களில்‌ இலக்கங்கள்‌ அதிக 
மாகக்‌ காணப்படவில்லை, சாஸனம்‌ வரையப்பட்ட காலத்தை 
“கோவிசைய நந்திவிக்கிரமபருமற்கு யாண்டு அறுபத்தொன்றா 
வது என்று எழுத்தாலேயே எழுதி வந்தார்கள்‌. ஆயினும்‌, 
வேங்கி நாட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ சாஸனங்களில்‌ இலக்கங்கள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. பி, 9, 10-ஆம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ இடைக்கும்‌ 
தமிழ்ச்‌ சாளனங்களில்‌, காலம்‌, “கோப்பரகேசரிபருமற்கு 
யாண்டு ௩௰க முப்பத்தொன்றாவது'” என்பதுபோல முதலில்‌ 
இலக்கத்தாலும்‌ பிறகு ( எண்மானம்‌ என்று இப்பொழுது வழங்‌ 
கப்‌ பெறும்‌ முறையில்‌) எழுத்தாலும்‌ குறிக்கப்பட்டு வந்தது. 
பிற்காலத்துச்‌ சாஸனங்களில்‌ எண்கள்‌ பொதுவாக இலக்கத்‌ 
தாலேயே எழுதப்பட்டு வர்‌ தன. 
தமிழ்ஈாட்டிற்‌ இடைக்கும்‌ எண்களுக்கும்‌ வடராட்டிற்‌ 
கிடைப்பனவற்றுக்கும்‌ இரண்டு முக்கியமான வித்தியாசங்கள்‌ 
உள... ய ன்‌ 
்‌ முதலாவது : தமிழ்காட்டில்‌ கிடைக்கும்‌ எண்களில்‌ ஒன்றுக்கு 
மேற்பட்ட ஸ்தானங்களையுடையவற்றுள்‌ பத்து; நூறு, அயிரம்‌ 
ஆயெவற்றுக்கே தனி உருவங்கள்‌ உண்டு, . 20, 200, 2000 ஆகிய 
வற்றை எழுதும்போது ௨உ௰, உ௱, ௨௬ என முதலில்‌ இரண்டை 
எழுதி அதன்‌. வலது பக்கத்தில்‌ 10, 100, 1000-க்குரிய குறிகளை 
ஆகிய எழுதுவார்கள்‌. வடநாட்டிலோ, 20 முதல்‌ 90 முடிய உள்ள 
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ஓவ்வொரு ப்த்துக்கும்‌ ஒரு தனி உருவம்‌ உண்டு, 200 ஐயும்‌ 
2000 த்தையும்‌ எழுதுவதற்கு 100, 1000 என்பவற்றின்‌ உருவங்‌ 
களை இட்டு அவற்றின்‌ வலதுபுறமாக அவற்றை ஓட்டியே ஒன்‌ 
றைப்‌ போடுவார்கள்‌. அதேபோல 300, 3000 ஆயெவற்றுக்கு , 
இரண்டைப்‌ போடவொர்கள்‌. ஆனால்‌ 400, 4000 முதலிய பிற எண்‌ 
களுக்கு நாறு, ஆயிரம்‌, ஆ௫ூயெவற்றின்‌ வலஅபுறம்‌, 4 போல 
அந்த அந்த எண்கள்‌ இடப்பட்டிருக்கும்‌. 

இரண்டாவது: சுமார்‌ ௫, பி. ௦000-ஆம்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பிறகு 
வடகாட்டுச்‌ சாஸனங்களில்‌ காணப்படும்‌ எண்கள்‌ நாம்‌ இப்பொ 
முது எழுதுவதுபோலத்‌ தசாம்சமானத்தாலே எழுதப்பட்டுள்‌ 
ளன. இம்முறை அங்கப்பள்ளி எனப்பெயர்‌ பெறும்‌. இதில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பூஜ்யம்‌ எனப்படும்‌ சூன்யபிந்துவை உபயோகித்து வந்தார்‌ 
கள்‌. பழைய சாஸனங்களில்‌ பூஜ்யம்‌ ஒரு புள்ளியாகவே காணப்‌ 
படும்‌. பிற்காலத்திலேதான்‌ ௮௮ ஒரு வட்டமாக மாறியது. தமிழ்‌ 
நாட்டிலோ, எண்களை எழுதுவதில்‌ இந்தப்‌ பூஜ்யம்‌ வழக்கத்திற்கு 
வரவில்லை. 2495 என்பதை ௨௬௪௭௯௫ (படம்‌ 7-ன்‌ அடியில்‌ 
கவனிக்க) என்றே எழுதிவந்தார்கள்‌. தசாம்சமானம்‌ எனப்‌ 
படும்‌ அங்கப்பள்ளி தமிழ்நாட்டில்‌ வழங்கா ததால்‌, சாஸனங 
களில்‌ உள்ள எண்களின்‌ இலக்கங்களுக்கு ஸ்தானமதிப்புக்‌ கடை 
யாது. தமிழ்சாட்டுச்‌ சாஸனங்களில்‌, அரை, கால்‌ போன்ற 
தீழ்வாயிலக்கங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. அவை சோழசாஸனமங்‌ 
களிலேதான்‌ அதிகமாக உள்ளன. படம்‌ 7-இல்‌, இ. பி, 1204-ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ வழல்வெந்த $, ந; 3, 6, ஆகியவற்றின்‌ உருவங்கள்‌ காட்‌ 
டப்‌ பட்டுள்ளன. இவற்றைத்‌ தவிர, காணி முந்திரி போல்வன 


வற்றிற்கும்‌, வடிவங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


இவ்விடத்தில்‌ நாம்‌ கூறவேண்டெ அ ஒன்று உண்டு. பழைய 
சாஸ்னங்களில்‌ உள்ள எண்களில்‌ சில, ஒருமுறையில்‌ இல்லாமல்‌ 
இசண்டு மூன்று முறைகள்‌ கலந்து எழுதப்பட்ளெளன. உதாரண 
மாகக்‌ கலிங்க அரசனான தேவேறந்த்ரவர்மனுடைய ஸ்ரீகாகுளம்‌ 
செப்பேடுகளின்‌ (எபி. இம்‌, 3-ஆவ அ வால்யூம்‌) காலம்‌ 183-ஆம்‌ 
ஆண்டு என்று முதலில்‌ எழுத்தாலும்‌, பிறகு நூறு என்பதன்‌ 
உருவத்தையும்‌, பத்து ஸ்தான மதிப்பை உடைய யும்‌ (80-ன்‌ 
உருவம்‌ காணப்படவில்லை ), மூன்று - என்பதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
“லோகம்‌” என்னும்‌ பூதசங் யைச்‌ சொல்லின்‌ முதல்‌ எழுத்தான 
“லோ என்பதையும்‌ கொண்டும்‌ வரையப்பட்டுள்ளது. அதே 
செப்பேடுகளில்‌ நாளைக்‌ குறிக்கும்‌ 20 என்பது பத்துஸ்தான 
மதிப்பையுடைய ஐயும்‌, அதன்‌ வலது பக்கத்தில்‌ ஒரு பூஜ்யத்தை 
யும்‌ கொண்ளெள து. 

11 


62 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 

தமிழ இலக்கங்களின்‌ வடிவ வளர்ச்சியைப்‌ படம்‌ 7 காட்டு 
ன்றது. 

பத்தி 1: சாதவாகன மன்னர்களான கெள தமீபுத்ர சதகர்ணி, 
“வாசிஷ்டீபுத்ர ஸ்ரீ புளுமாயி ஆகியவாகளுடைய நாசிக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
கள்‌. “சுமார்‌ இ. பி. 100—150-ஆம்‌ ஆண்டு. (பர்ஜஸ்‌ எழுதிய 
மேற்கிந்திய புராதனச்சின்ன ஸர்வே அறிக்கை, 4-வது வால்யூம்‌) 
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பத்தி 11: இக்ஷ்வாகு வமிசத்து அரசன்‌ ஸ்ரீ வீரபுருஷதத்த 
னுடைய சாகார்ஜுனிசொண்டா கல்வெட்டுக்கள்‌. இ, மி. 3-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டு (எடி. இர்‌. 20-ஆவ.து வால்யூம்‌). 

பத்தி 111: பல்லவவமிசத்து அர சாருதேவியின்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
ம்யூஹஸியம்‌ செப்பேடுகள்‌. சுமார்‌ ௪, டி, 3500-ஆம்‌ ஆண்டு (மை. 
6-ஆவது வால்யூம்‌) 

பத்தி 1V: இ. பி, நான்காம்‌ நூற்ருண்டைச்‌ சார்ந்தவன்‌ 
எனறு கூறக்கூடிய அனந்தகோத்திரத்து அரசன்‌ தாமோதரவர்ம 
னுடைய மட்டப்பாடிச்‌ செப்பேடுகள்‌ (டி. 17-ஆவ.து வால்யூம்‌). 
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பத்தி 172 பல்லவ அரசனான ஷிம்ஹவர்மனுடைய பிஎசொச்‌ 
செப்பேடுகள்‌. சுமார்‌ ௮, பி. 5-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியைச்‌ 
சார்ந்தவை (டை 8-ஆவது வால்யூம்‌). 

பத்தி VI: சுமார்‌ இ. பி. 700-ம்‌ ஆண்டில்‌ பாண்டிய சிந்கா ' 
தனம்‌ ஏறிய ஜடிலவர்ம பராந்தகனுடைய வேலங்குடி (சென்னைக்‌ 
கண்காட்டுச்சாலை)ச்‌ செப்பேடுகள்‌ (இம்‌. ஆண்‌. 20-ஆவ த 
வால்யூம்‌). 

பத்தி 711: சுமார்‌ ௪. பி, 10-ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதி 
யைச்‌ சார்ந்த பாண்டிய அரசன்‌ ராஜஹிம்ஹனுடைய பெரிய 
நின்னமனூர்ச்‌ செப்பேடுகள்‌ (தெ. இ. சாஸனங்கள்‌, 3-ஆவது 
வால்யூம்‌, நான்காம்‌ பாகம்‌). 

பத்தி VIII]: சோழ அரசனான ஆதித்ய கரிகாலன்‌ (11) 
எனப்படும்‌ பார்த்திவேற்த்ரவர்மனுடைய உத்திரமேரூர்க்‌ கல்‌ 
வெட்டு. இ, பி. 10-ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மூன்றாம்‌ பாதம்‌(ஷை மூன்‌ 
ரூம்‌ பாகம்‌). அடியிற்‌ காட்டப்பட்ட 2495 என்னும்‌ எண்‌ இக்‌ 
கல்வெட்டினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்ட து, 

பத்தி 1%: முதலாம்‌ இராஜேர்‌ திர சோழனுடைய திருவாலங்‌ 
காட்டுச்‌ செப்பேடுகள்‌. சுமார்‌ இ. பி. 1025-ஆம்‌ ஆண்டு (கே). 
பத்தி &: வேணாட்டு அரசன்‌ உதயமாரத்தாண்ட வர்மனு 
டைய கொல்லூர்மடம்‌ செப்பேடுகள்‌. க, பி, 1168-ஆம்‌ ஆண்டு 
(திரு. ஆர்‌. ஷீரீஸ்‌ 4-வ அ வால்யூம்‌). 

பத்தி 1: மூன்றாம்‌ குலோத்துங்க சோழனுடைய திருக்‌ 
களர்ச்செப்பேடுகள்‌. இ. பி. 1204-அம்‌ ஆண்டு (தெ. இ. சாஸனங்‌ 
கள்‌, 3-ஆவது வால்யூம்‌, ஈான்காம்பாகம்‌). கீழ்வாயிலக்க உருவங்‌ 
கள்‌ இச்செப்பேடுகளில்‌ காணப்பவெனவாகும்‌. 

பத்தி ௩11: திருநெல்வேலிச்‌ சீமையை ஆண்வவெர்த பிற்காலத்‌ 
துப்‌ பாண்டிய அரசர்களான ஸ்ரீவல்லபன்‌, வரஅங்கராமன்‌ 
அ இயவர்களுடைய புதக்கோட்டைச்‌ செப்பேடுகள்‌. (௪௧. 1505) 
இ. பி. 1583-ஆம்‌ ஆண்டு (திரு. ஆர்‌. ஹீரிஸ்‌. முதல்‌ வால்யூம்‌). 

முதலில்‌ ஒரு படுத்த கோடாக இருந்த 1, ௪. பி. 10-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌, ஒரு குறுக்குக்‌ கோட்டையும்‌ எப்படி அடைந்தது 
என்பது நன்கு விளங்கவில்லை. படுத்த கோடு பழைய சாஸனங்‌ 
களில்‌ வாக்யெ முடிவுகளையும்‌, செய்யுட்பகு இகளின்‌ முடிவுகளையும்‌ 
குறிப்பதற்காகப்‌ பலவிடங்களில்‌ உபயோகிக்கப்பட்டுள்ள து. 
அதனினின்றும்‌ வேறாக இலக்கம்‌ என்பது தெரிவதற்காக வ 
குறுக்குக்கோடு சேர்ச்கப்பட்டதுபோ லும்‌, 
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2ம்‌, 3ம்‌ முறையே இரண்டு கேர்கோடுகளையும்‌, ' மூன்று நேர்‌ 
கோடுகளையும்‌ ஓலைகளில்‌ எழுதுவோர்‌ கையை எடுக்காமல்‌ வேக 
மாக எழுதுவதால்‌ அடைந்த உருவங்களே. 

நூறு, ஆயிரம்‌ ஆயெவற்றின்‌ வளர்ச்சியைச்‌ தொடர்ச்சி 
யாக விளக்குவதற்கான உருவங்கள்‌ பழைய சாஸனங்களில்‌ காணப்‌ 
படாவிடினும்‌, கிடைத்துள்ளனவற்றால்‌, நாம்‌ ஒருவாறு அவ்‌ 
வளர்ச்சியை ஊகித்துக்கொள்ளலாம்‌. 

படத்தை நன்கு கவனித்தால்‌ காந்தம்‌, தமிழ்‌, வட்டெழுத்து 
ஆகிய லிபிகளைப்போல எண்களும்‌ பிராமியினின்று வளர்ச்சி 
யடைந்தனவென்பது பெறப்படும்‌. 

கடை இரண்டுபத்திகள்‌ அக்ஷரப்பள்ளி என்னும்‌ வகையைக்‌ 
காட்டுகின்றன. 

பத்தி 111: பாண்டிய அரசனான பராந்தகன்‌ நெடுஞ்சடைய 
னுடைய வேள்விக்குடிச்‌ செப்பேடுகள்‌. இ. பி, சுமார்‌ 7752-ஆம்‌ 
ஆண்டு (எபி. இர்‌, 17-ஆவது வால்யூம்‌). 

பத்தி 1 : சுந்தா சோழனுடைய அன்பில்‌ செப்பேடுகள்‌, 
சுமா ௫. பி. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மூன்றாம்‌ பாதம்‌ (டை 
13-வது வால்யூம்‌). 

சில குறிப்பிட்ட எழுத்துக்களுக்கு எண்மதிப்பு இட்டு 
இலக்கங்களுக்குப்‌ பதிலாக அந்த எழுத்துக்களை வழங்குவதாகும்‌ 
இம்முறை. தென்னாட்டில்‌ ஒன்று முதல்‌ பத்து வரையில்‌ உள்ள 
எண்களுக்கு முறையே ன்‌ 5; 9) ௧4 த்‌ ந்‌ “ 7 ல; எ; ம்‌ 
ஆ௫ிய எழுத்துக்களை வழங்குவார்கள்‌. பதினொன்றை 85 என்று 
எழுதுவார்கள்‌, 20முதல்‌90வேரையில்‌உள்ள ஒவ்வொருபத்துக்கும்‌, 
நாறு, ஆயிரம்‌ ஆகியவற்றுக்கும்‌ தனித்தனி எழுத்துக்கள்‌ 
உண்டு, 

இஃது இப்பொழுது தமிழ்காட்டில்‌ வழக்கத்தில்‌ இல்லை 
என்றாலும்‌, மலைகாட்டில்‌ இருக்கிறது. அங்கே இது சுவடிகளின்‌ 
ஏடுகளை இலக்கமிடுவதற்கே உபயோகப்படுகின்ற து. மலையாள த்தில்‌ 
நகரம்‌, னகாம்‌ என்ற இரண்டு எழுதக்‌ லச்களுக்கும்‌ பொது 
வாக 6 எனறு நகரத்தையே . உபயோட௫ப்பார்கள்‌. அ அவே 
வேள்விக்குடிச்‌ செப்பேகெளில்‌ ஒன்றக்கு இடப்பட்ட உருவம்‌, 
அன்பில்‌ செப்பேடுகளில்‌ இது “ண' கரமாகக்‌ காணப்படுகின்ற அ. 

வடநாட்டில்‌ இம்முறை சுவடிகளின்‌ ஏடுகளை எண்ணிட 
வதற்கு உபயோகிக்கப்பட்டள்ள த. பழைய சுவடிகளில்‌ உள்ள 
்‌ உருவங்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ வழங்கவெற்த இலக்கங்களின்‌ உருவங்‌ 
களையே பெரிதும்‌ ஒத்‌ திருக்கின்‌ றன. பிற்காலத்‌ துச்‌ சுவடிகளில்‌, 
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இவ்வெழு தீதுக்களின்‌ வடிவங்களும்‌, அச்சுவடிகள்‌ எழுதப்பட்ட 
காலத்து இலக்கங்களின்‌ வடிவங்களும்‌ வேறுபட்ளெளன. 

மிகப்பழைய சாஸனங்களிலும்‌, நாணயங்களிலும்‌ காணப்‌ 
படும்‌ இலக்கங்களை இவ்விதம்‌ எண்மதிப்பு உள்ள எழுத்‌ துச்களா 
கவே ஆசிரியர்‌ சிலர்‌ கருதறொர்கள்‌. அதனால்‌, இர்தியமக்கள்‌ 
முதலில்‌ சில எழுத்துக்களுக்கு எண்‌ மதிப்பு இட்டு அவற்றை 
இலக்கங்களாக உபயோகித்து வர்தார்களாதலால்‌ எண்களின்‌ 
உருவங்களை ஏற்படுத்திக்கொள்ளவில்லை யென்றும்‌, ஈாளடைவில்‌ 
அவவெழுத்‌ அக்களின்‌ உருவங்களே இலக்கங்களாக மாறிவிட்டன 
வென்றும்‌ அன்னோர்‌ கூறுகின்றனர்‌, 

இக்கொள்கை சரியானதென்று நாம்‌ கூறமுடியாத. முதலில்‌ 
ஏன்‌ சில குறிப்பிட்ட எழுத்துக்களுக்கு மட்டில்‌-அவற்றுள்‌ 
சில த்வந்த்வாக்ஷரங்களஎண்‌ மதிப்பிட்டார்கள்‌ என்பது 
விளங்கவில்லை. அன்றி இக்கொள்கை சரியானதாக இருந்தால்‌, 
எண்மதிப்பை உடைய எழுத்துக்களில்‌ வேறுபாடு இல்லாமல்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ இல்லை. உதாரணமாக, வடராட்டில்‌ 
உ என்னும்‌ அக்ஷரம்‌ 4-என்னும்‌ எண்ணைக்‌ குறிக்கும்‌. ஆனால்‌ 
தென்னாட்டிலோ 4-க்கு கர என்னும்‌ அக்ஷரம்‌ உபயோகப்படு 
கின்றது. அதேபோல வடநாட்டில்‌ ஓ என்பது 9 ஐச்‌ குறிக்கும்‌) 
தென்னாட்டில்‌ சர என்பது அந்த மதிப்பைக்‌ கொண்டது. இங்‌ 
நனம்‌ எண்மதிப்பையுடைய எழுத்துக்கள்‌ தேசந்தோறும்‌ வேறு 
படுகின்றன. ஆனால்‌ அவற்றுக்கு இடப்படும்‌ உருவங்களோ 


பொதுவாக ஒரேவிதமாக உள்ளன. 


இதனால்‌, அக்ஷரப்பள்ளி என்பது முதலில்‌ ஏற்பட்டதன்று 
எனவும்‌, ஒருகாலத்தில்‌, எண்களை நூல்களின்‌ மத்தியில்‌ குறிக்க 
நேரிட்டபொழுது அவ்விலக்கங்களைப்‌ பெரிதும்‌ ஒத்த அஷஷங்‌ 
களின்‌ மதிப்பை அதற்கு இட்டு வழங்கினார்கள்‌ எனவும்‌ கூறலாம்‌. 
சுமார்‌ ௫. பி, 12-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ச்‌ துவந்த மலயகிரி என்‌ 
னும்‌ ஜைன ஆசிரியர்‌ 4ஐ 'ங்கசப்தம்‌' என்று கூறுவதும்‌ இதனையே 
வலியுறுத்தும்‌. இத, £ அவலக்ஷணம்‌' என்பதை “எட்டேகால்‌ 
லக்ஷணம்‌” என்று இப்பொழு த கூறும்‌ தமிழ்ஈாட்‌டு வழக்கத்தைப்‌ 
போன்றது எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆதலின்‌ தமிழ்சாட்டில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ இலக்கங்கள்‌ எல்லாம்‌, எழுத்துக்களை ப்போலவே, பிராமியி 
னின்றும்‌ பெறப்பட்டவை என்பது நன்கு விளங்கும்‌, 


க ககைர. 


10 
எழத்து வித்தையின்‌ வரலாறு 


இப்பொழுது வழங்கிவரும்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களும்‌ எண்‌ 
களும்‌ பிராமியினின்று வளர்ச்சபெற்றன வென்பதையும்‌, தமிழ்‌ 
நாட்டிற்‌ கிடைக்கும்‌ பழைய கல்வெட்டுக்கள்‌ பிராமி லிமியிலே 
உள்ளனவென்பதையும்‌ நாம்‌ முன்பு விளக்யெள்ளோம்‌. அங்கன 
மாயின்‌, இப்பொழுது கிடைக்கும்‌ பழைய தமிழ்‌ இலக்கண 
நூலாகிய தொல்காப்பிய ஆசிரியர்‌ காலத்திலே தமிழுக்குப்‌ பிராமி 
யின்‌ வரிவடிவமே வழங்கயெதா? அல்லத தமிழுக்கெனத்‌ தனியாக 
ஒரு லிபி வழக்கிலிருந்து பிற்காலத்தில்‌ இறந்தொழிந்ததா! 
இதன அறியவேண்வெ து அவசியம்‌. ப 


தொல்காப்பியனார்‌ தமது நாலில்‌, அக்காலத்தில்‌ வழங்கிவந்த 
எழுத்துக்கள்‌ எவ்விதம்‌ வரிவடிவில்‌ எழுதப்பட்டன வென்பதைக்‌ 
குறிப்பிடவில்லை ; ஆயினும்‌ சில எழுத்துக்கள்‌ புள்ளி பெற்று 
நிற்பதை மாத்திரம்‌ குறிப்பிட்ளெளார்‌. அவவெழுத்‌ அக்கள்‌ 
குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌, மகரக்குறுக்கம்‌, ஆய்தம்‌, 
மெய்யெழுத்து, எகரம்‌,ஓகரம்‌ என்பன. 


உயிரெழுத்துக்களுள்‌ ௮, இ, ௨, ௭, ஓ ஆயெஜர்‌ தும்‌ தமக்கு 
இனமான நெடில்களை உடையன, ௮, இ; உ ஆகிய மூன்றுக்கும்‌ 
இனமாகிய நெடிலைத்‌ தெரிவிக்க அக்குறில்‌ உருவத்துக்கு ஓர்‌ 
அதிகப்படியான குறி சேர்க்கப்பட்ளெளது. அரால்‌, எகரம்‌, 
ஓகாம்‌ அகிய இரண்டின்‌ விஷயத்தில்‌ குறிலைக்‌ குறிக்கும்பொழுத 
அதிகப்படி யான புள்ளி சேர்க்கப்பட்ளெளன. குறிலின்‌ நீட்சியே 
நெடில்‌. ஆதலின்‌ நெடிலின்‌ வேறுபாடு விளங்கக்‌ குறிலுருவத்‌ அக்கு 
அதிகப்படியான குறியிட்டு கெடிலை உணாதஅவதே இயற்கை. 
எகர ஓகரங்கள்‌ அந்தப்‌ பொ துவிதிக்கு மாறுபட்டுள்ளன. 
ஆசிரியரும்‌ ௮, இ, உ ஆகியவற்றுக்குரிய நெடி லஓுருவத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ குறிப்பிடாமல்‌ இவ்விரண்டை மட்டிலும்‌ சிறப்பாக 
எடுத்துக்‌ கூறுறோர்‌, 
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ஆதலின்‌ எகர ஒகரங்களுக்குக்‌ குறில்‌ இல்லாமல்‌ நெடிலே 
வழங்கும்‌ ஒருவகையினின்றும்‌ இவவெழுசக்‌ க்களின்‌ உருவங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றே நாம்‌ எண்ணவேண்டி 
யிருக்கிறது. வடமொழியில்‌ எகர ஒகரங்கள்‌ நெடிலையே குறிக்‌ 
கும்‌. அவற்றிற்கு வடரகாட்டார்‌ இட்ட குறிகளை அவ்வாறே” தமி 
ழிலும்‌ நெடிலுக்கு மேற்கொண்டு, அர்ஈாட்டாரால்‌ வழங்கப்‌ 
படாத குறிலையுணர்த்த வேறுகுறிகளை அமைக்கவேண்டி வந்தது 
போலும்‌. புள்ளியினால்‌ மாத்திரைக்‌ குறைவை அறிவித்தலைப்‌ பிற 
புள்ளியிட்ட எழுத்துக்களால்‌ அறியலாம்‌. அதைப்போலவே 
சகர ஓகரங்களின்‌ திறத்திலும்‌ நெடிலினின்றும்‌ குறைந்த குறிலை 
உணர்த்தப்‌ புள்ளி யிட்டனர்‌ என்றே கொள்ளவேண்டும்‌. 

இதனால்‌ தொல்காப்பியனார்‌ காலத்தில்‌ வழக்கிலே இருந்த லிபி 
வடமொழியாளர்‌ வழங்கவெந்த ஒருவகை லிபியே என்பது தெரிய 
வரும்‌. அவ்விதம்‌ அக்காலத்தில்‌ வழக்கில்‌ இருக்கது பிராமி 
லிபியே. ஆதலின்‌ தொல்காப்பியனார்காலத்தில்‌ வழக்கில்‌ இருந்த 
அம்‌ பிசாமியேயாகும்‌ என்று ஊ௫க்கவேண்டியிருக்கிற ௮. 

இந்தப்‌ பிராமிக்கு மூரைதாரந்தான்‌ யாது? இதை நாம்‌ 
ஆராய்வதற்கு முன்பு எழுத்து வித்தையின்‌ வரலாற்றை அறிந்து 
கொள்ள வேண்டுவது அவசியம்‌. 

உலகத்தின்‌ பல பாகங்களில்‌ வசிக்கும்‌ பலவேறு வகுப்பைச்‌ 
சேர்ந்த மக்கள்‌ ஒன்றற்கொன்று சம்பந்தமில்லாத நாகரிகத்தை 
உடையவர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ தனித்தனியான பாஷைகளைப்‌ பேரி 
வருறொர்கள்‌. ஆயினும்‌, அவர்களிடையில்‌ வழங்கும்‌ எழுத்து 
முறைகளைக்‌ கவனித்தால்‌, அவற்றின்‌ உற்பத்தியும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 
ஒருவிதமாகவே காணப்படுகின்றன. 

எழுத்து வித்தையை அராய்ந்த ஆசிரியர்கள்‌ அதன்‌ வளர்ச்‌ 
சியைத்‌ சித்திர எழுத்து என்றும்‌, ஒலியெழுத்து என்றும்‌ இரு 
பெரும்பிரிவுகளாக வகுப்பார்கள்‌ ; இவ்விரு பெரும்பிரிவுகளுள்‌ 
ஒவவொன்றையும்‌ இரண்டிரண்டாக வகுத்துப்‌ பின்‌ வருமாறு: 
நான்கு பாகங்களாகக்‌ கூறுவார்கள்‌ ! 

(1) நாகரிகமற்ற காட்டு மக்கள்‌ எழுதிய சித்திரங்கள்‌. 

(2) இத்திரிக்கப்பட்ட உருவத்தை, அதன்‌ பெயரைக்‌ 
கொண்ட அல்லது சங்கேதத்தால்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட ஒரு பொரு 
ளையோ தொழிலையோ குறிப்பதற்கு உபயோகப்படுத்‌ துவ. 

(3) ஒலியைக்சொண்டு சொற்களைச்‌ சில பிரிவுகளாகப்‌ 
பிரித்‌ து, ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ தனித்தனி உருவங்களை அமைத்து 
எழுதப்பெறும்‌ ஒலிக்குறிகள்‌. 
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(4) நெடுக்சணக்கெழுத் து (Alphabet.) 
ஒருவன்‌ வாயால்‌ பேசாமல்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ உள்ளதைப்‌ பிற 
ஜெருவனுக்கு அறிவிப்பதற்காகவோ, வேறொரு சமயத்தில்‌ 
தானே ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ளுவதற்காகவோ உபயோகப்படு 
வதையெ முக்கிய நோக்கமாகக்‌ கொண்டது எழுத்துவித்தை. 
மொழி எப்படி வளர்ந்ததோ அதைப்போலவே எழுத்துவித்தை 
யும்‌ வளர்ந்தது; அதன்‌ வளர்ச்சியும்‌ ஒரு சரித்திரமாகும்‌. அது 
விரிப்பின்‌ பெருகுமாயினும்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறுவோம்‌: 
முதலில்‌ மக்கள்‌ தாங்கள்‌ பிறருக்கு அறிவிக்க வேண்டிய 
வற்றைச்‌ இத்தா ரூபமாகவே எழுதி வந்தார்கள்‌. நரகரிகத்தாலும்‌ 
அதனால்‌ ஏற்படும்‌ எண்ணங்களாலும்‌ சக்திகளாலும்‌ முன்னேற்ற 
மடையாத அவர்கள்‌, அங்கனம்‌ அறிவிக்கும்படி ரேரிட்டவை மிக 
வும்‌ சாதாரணமான செய்திகளாகவே இருந்திருக்கும்‌. ௮ தனால்‌ 
அவர்கள்‌ எதைக்‌ குறிக்க விரும்பினர்களோ அதை அப்படியே 
உருவகப்படுத்திச்‌ சித்திரமாக எழுதிக்‌ காட்டினார்கள்‌. அந்தச்‌ 
இத்திரங்களைப்‌ பார்த்தால்‌, உருவகப்படுத்தப்பட்ட பொருளே 
மனத்தில்‌ தோன்றும்‌. அதனால்‌ தெரிவிக்க விரும்பிய செய்தியைச்‌ 
சிறிது ஊடுத்து யோசனை செய்தே அறியவேண்டும்‌. 
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இங்கே காட்டப்பட்டுள்ள சித்திரம்‌ அமெரிக்காவில்‌ 
உள்ள “இர்தியர்‌ களில்‌ ஒருவன்‌ தன்மகனை உடனே புறப்பட்டு 
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வரும்படியாகவும்‌, * அந்தச்‌ செலவுக்காக ம்பத்‌ அமூன்று 
“டாலர்‌ கள்‌ அனுப்பியிருப்பதாகவும்‌ தெரிவித்து எழுதப்பட்ட 
கடிதத்தைக்‌ காட்டுவது ( வாஷிங்டன்‌ நகரத்து ஸ்மித்‌ 
ஸோனியன்‌ இன்ஸ்டிடியூட்‌ வருஷாந்தர அறிக்கை, 1882-3-ஆம்‌' 
வருஷம்‌. ) “ஆமைக்குல' ததைச்‌ சார்ந்த “மனைவியைப்‌ பின்பற்றும்‌ 
மெய்யன்‌ என்னும்‌ அவன்‌, பெண்‌ ஆமையைத்‌ தொடரும்‌ 
ஆண்‌ ஆமையு ன்‌ சேரந்து நிற்கும்‌ மனித உருவத்தால்‌ 
குறிக்கப்பட்டெள்ளான்‌. “சின்னப்‌ பையன்‌” என்னும்‌ அவன்‌ 
மகன்‌ குழந்தையுடன்‌ சேர்க்து நிற்கும்‌ மற்றொரு மணித உருவத்‌ 
தால்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிறான்‌. புறப்பட்டு வரவேண்டும்‌ என்பது 
தந்தை மகனை இழுப்பஅபோலத்‌ தோன்றும்‌ ஒரு கோட்டாலும்‌, 
பணம்‌ அனுப்பிய செய்தி பக்கத்தில்‌ போடப்பட்டுள்ள ஜம்பத்‌ து 
மூன்று சிறு சுழிகளாலும்‌ புலப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 
காலக்கிரமத்தில்‌ நீண்ட செய்திகளையும்‌ தொழில்களையு 

தெரிவிக்க நேரிட்டபொழு ௫, முன்னமே உள்ள சித்திரங்களுக்‌ ட 
அதிகட்பட்ட மதிப்புக்களைக்‌ கொடுக்கவும்‌ புதிய சித்திரங்களை 


உண்டாக்கவும்‌ அவசியம்‌ உண்டாயிற்று, 





இத்தச்‌ சித்திரம்‌ வட அமெரிக்காவில்‌ வசிக்கும்‌ வேட்டுவ 
ஜாதியினர்‌ ஸுுபிரியா்‌ (Supertor ) ஏரியைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்ற 
செய்தியைத்‌ தெரிவிக்கின்றது. ஐம்பத்தோராட்களை யுடைய 
அந்தக்‌ கோஷ்டி இஷ்கெழுகாஷி (&73/027911/710226-மீன்‌ 
கொத்தி) என்னும்‌ பெயரையுடையவனை த்‌ தலேவனாகக்கொண்டு 
ஜர்‌. அ படகுகளில்‌ அந்த ஏரியை மூன்று தினங்களில்‌ கடந்து 
சென்றது என்று கூறுகின்றது இந்தச்‌ சித்திரம்‌. மீன்கொத்திப்‌ 
பறவையின்‌ உருவத்தால்‌ குதிரையின்மேல்‌ சவாரி செய்யும்‌ தலைவன்‌ 
அந்தப்‌ பெயரையுடையவன்‌ என்பதும்‌, உடும்பின்‌ உருவத்தால்‌ 
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அவன்‌ அக்கரை சேர்ச்த செய்தியும்‌, .வானத்தின்‌ கிழக்‌ காட்டப்‌ 
பட்ளெள மூன்று சூரிய உருவங்களால்‌ ஏரியைக்‌ கடப்பதற்கு 
மூன்று தினங்கள்‌ ஆயினவென்ப தும்‌ தெரியவரும்‌. உடும்பின்‌ உரு 
வம்‌ அந்தப்‌ பிராணியைக்‌ குறிக்காமல்‌ சங்கேதத்தால்‌ நிலத்தைக்‌ 
. கூறிக்கின்றது. சனா, எஇப்து முதலிய தேசங்களில்‌ இவவிதமான 
சங்கேதக்‌ குறிகள்‌ பல கிடைக்கின்றன. உதாரணமாக: நடைக்‌ 
குக்‌ கால்களும்‌, பார்வைக்குக்‌ கண்ணும்‌, அதிகாரத்‌ அக்குக்‌ கையும்‌, 
பலததுக்குப்‌ புஜமும்‌ எழுதப்பட்ளெளன. இந்தச்‌ சித்திரத்தில்‌ 
உள்ள மீன்கொ த்தியின்‌ உருவம்‌ அந்தப்‌ பறவையைக்‌ குறிக்காமல்‌, 
அப்பறவையின்‌ பெயரையுடைய தலைவனைக்‌ குறித்து நிற்னெறது. 
இம்முறையை ஒலியெழுத்தின்‌ அடிப்படையாகக்‌ கருதலாம்‌. 


சீன தேசத்து மொழியைப்‌ போல, ஒரே அசையையுடைய 
(Monosyllable) சொற்களைக்கொண்ட மொழிகளில்‌ ஒரேசொல்‌ 
பல பொருள்களைக்‌ குறித்து நிற்கையில்‌, உபயோடக்கப்பட்ட 
சொல்‌ எந்தப்‌ பொருளைக்‌ குறிக்கின்றது என்பதைத்‌ தெரிவிக்க 
ஒரு அதன முறையைக்‌ கையாண்டார்கள்‌. அவவுருவங்கள்‌ 
்‌ ஒலியும்‌ பொருளும்‌ தெரிவிப்பனவாக உள்ளன. உதாரணமாக, 


சேள என்னும்‌ சனமொழிச்சொல்‌ கப்பலைக்‌ குறிக்குமாயினும்‌, 


சீன எழுத்து சேள. (அண்டா) பாத்திரத்தையும்‌, 
த த. டர வளவள வென்று பேசுவதையும்‌ 
ர ச்ம்‌ Ei குறிக்கும்‌. கப்பலைக்‌ குறிக்கா 
சப்பல்‌ அண்டா வளவள வென்று மல்‌ (அண்டா ) பாத்திரத்தைக்‌ 
பேசுதல்‌, குறிப்பதாக எழு அம்போ 
சேள உருவத்துக்கு நீரின்‌ உருவத்தைக்‌ கூடச்‌ சேர்ப்பார்கள்‌. 
வளவளவென்று பேசுவதாக எழுதும்‌ போது சேள உருவத்துக்‌ 
குப்‌ பேச்சின்‌ உருவத்தைக்‌ கூடச்‌ சேர்ப்பார்கள்‌. 


மேலே கூறியவை சித்திர எழுத்துக்களைக்‌ குறிப்பனவாகும்‌. 
நாளடைவில்‌, ஒரு பொருளைக்‌ குறிக்க எழுதப்பட்ட சித்திரம்‌ 
அந்தப்‌ பொருளின்‌ பெயரைக்‌ குறிப்பதாக மாறியது. அதுவே 
ஒலியெழுத்தாகும்‌. - 


ஈராளாக ஆக இவ்விதமான குறிகள்‌ அதிகமாகிவிட்டனவாத 
லாலும்‌, அக்கு நிகளை க்கொண்டு தொடர்மொழிகளையும்‌ வாக்கிங்‌, 
களையும்‌ எழுதுவது சிரமமாகத்‌ தோன்‌ றியபடியா லும்‌, வார்த்தை 
களை அசைகளாசவும்‌ சீர்களாகவும்‌ பிரித்து ஒவவோர்‌ அசைக்கோ 
சர்க்கோ ஒவ்வோர்‌ உருவத்தை எழுதி அவற்றைச்‌ சேர்த்து 
வாசித்து வர்தார்கள்போலும்‌. இப்படி எழுதப்பட்ளெளவை 
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மெக்ஸிகோ சாகிப்து முதலிய தேசங்களில்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்‌ 


பலேன்தன. மெக்விசோ சேசத்தார்‌ ர 2 


கள்‌ கிறிஸ்தவ மதத்தைத்‌ தழுவிய 
பிறகு பாடர்‌ ஈாஸ்டர்‌ . (Pater 
Noster) என்னும்‌ லத்தின்‌ சொற்களை 

இந்தச்‌ சித்திரத்‌ ஒல்‌ உள்ளபடி பாடே நாச்டே என்று எழுதி. 
வந்தார்கள்‌. (அவர்கள்‌ மொழியில்‌ ரகரம்‌ இல்லை. ) 


பா டே நாச டே 


இஅவும்‌ சிரமமாக இருக்ததால்‌, ல குறிப்பிட்ட குறிகளைப்‌ 
பொறுக்கி எடுத்து ஒவ்வொன்றையும்‌ அறு தெரிவிக்கும்‌ வாரத்‌ 
தையில்‌ முக்கியமான ஒலியின்‌ குறியாகக்கொண்டார்கள்‌. எப்‌ இய 
பாஷையில்‌ ரோ என்னும்சொல்‌ வாயைக்குறிக்கும்‌. ஆதலின்‌, ரோ 
அல்ல அ ர என்னும்‌ எழுத்தை எழுதவேண்டிய இடங்களிலெல்லாம்‌ 
அவர்கள்‌ வாயின்‌ குறியையே எழுதினார்கள்‌. நெடுங்கணக்கெழுத்‌ 
தின்‌ வரிவடிவப்‌ பிறப்பு இவ்விதமேயாகும்‌. 


எகிப்தியர்கள்‌ இவ்விதம்‌ நெடுங்கணக்கெழுத்துக்களை த்‌ 
தெரிந்‌ த அமைத்அவிட்டா ௮ம்‌ தனியாக அவற்றைக்கொண்டே 
உழு அவதற்குத்‌ துணியவில்லை. ௮ தனால்‌ அவர்கள்‌ வெகுகாலம்‌ 
ஒலிக்குறிகளையும்‌, நெடுங்கணக்கெழு த்‌ துக்களையும்‌ திழ்வரும்‌ 
ந்த்‌ தில்‌ உள்ளஅ போலக்‌ டத எழு இவர்தார்கள்‌. 
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ரி 
ட வானம்‌ Xx 
M R F எதிரி F 
K ஒன்று R ர ஒன்று T 
ஒன்று நட 
க சா க ட்‌ ச ்‌ த்‌ ்‌ . க 
அச்‌ டர்‌ பர்‌ எம்‌ ச்ஸட்‌ ஏர்‌ கஸெப்டு எப்‌ 


சூரி ்‌ ரி 

நான்‌ சேவன்‌ ௦ றன்‌ இருந்த ட்‌ ரோக்கி தல்‌ அவனுடைய 
“சூரிய தேவனாகிய நான்‌ அவனுடைய எதிரிகளை கோக்கி 
அடிவானத்திலிருர்‌ அ வருகிறேன்‌ ' என்பது எழுதப்பட்டுள்ள 
இந்தச்‌ சித்திரத்தில்‌ நடை என்னும்‌ தொழிலைக்‌ குறிக்கும்‌ பர்‌ 
என்பதன்‌ ழே நடையைக்‌ குறிக்கும்‌ தாள்கள்‌ எழுதப்பட்டுள்‌ 
ளன. அதேபோல எதிரியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ க்ஸேப்டூ என்னும்‌ 
வார்த்தைக்குப்‌ பக்கத்தில்‌, எதிரியின்‌ உருவமும்‌, பன்மையைத்‌ 

தெரிவிக்கும்‌ மூன்று கோடுகளும்‌ எழுதப்பட்டி ருக்கின்றன. 
இப்பொழு௮ வழங்கிவரும்‌ பலவகை லிபிகளின்‌ எருதத்துக்‌ 
களுக்கும்‌ அவற்றிற்கு மூலமாக , இருந்த குறிகளுக்கும்‌ ஒருவித 


ஒற்றுமையும்‌ காணப்படாமல்‌ இருக்கலாம்‌. அவ்விதம்‌ நேர்ந்த 
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தற்கு எழுதுவோர்கள்‌ செய்த மாறுதல்களே காரணமாகும்‌. 
பின்வரும்‌ சத்திரத்தில்‌ சன எழுத்துக்களுள்‌ சில எவ்விதம்‌ 


மாறி உருத்தெரியாமல்‌ போய்விட்டன என்பது நன்குகாட்டப்‌ 
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பலவகை ஜாதி மக்களும்‌ முதலில்‌ எழுதிய சித்திரங்கள்‌ ஒரே 
விதமாக இருந்தாலும்‌ அவை காலக்கிரமத்தில்‌ அடைந்த மாறுதல்‌ 
களால்‌ ஒன்றற்கொன்று சிறிதும்‌ சம்பந்தமில்லாமல்‌ தோற்றும்‌ 
நிலையை அடையும்‌ என்பதும்‌ பின்வரும்‌ சித்திரத்தால்‌ ஈன்கு 
விளங்கும்‌. 


ஆதிகாலம்‌ ஓ WW A [ஜி ட Cp 


பிற்காலம்‌ x ஆ ஸு = ட ig A 
ல்‌ உ ஸ்ர ஆ ]] உ 


ஞூ » hy 


சீன 
தேசம்‌ 
த 


bi XK 
ஆதிகாலம்‌ NN Se மீ ச 
பிர ம்‌ 
இவ்விதமாக வளர்ச்சியடைந்த எழுதீதுவித்தையைத்‌ தேவ 
கலை என்று ஓர்‌ ஆசிரியர்‌ கூறியது முற்றிலும்‌ பொருத்தமானதே. 


இவவிதமான சித்திர எழுத்‌அக்களும்‌ அவற்றின்‌ வடிவ 
வளர்ச்சிக்‌ குறிகளும்‌ இர்தியாவிலும்‌ காணப்படும்‌ என்று எதிர்‌ 


எகிப்து 
தேசம்‌ | 
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பார்ப்பது மிகையன்று. அனால்‌ மொஹெஞ்சோதாரோ, ஹாரப்பா 
முதலிய இடங்களில்‌ கிடைப்பவற்றைத்‌ தவிர, வேறு ஒன்றும்‌ 
இர்‌ தியாவிற்‌ டைக்கவில்லை. அவற்றைப்பற்றிக்கூட ஆசிரியர்‌ 
பலவிதமாகக்‌ கூறுவர்‌. ஆயினும்‌ பழைய இலக்கியங்களில்‌” 
சில குறிப்புக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


யாப்பருங்கலவிருத்தியில்‌ கடைசிச்‌ சூத்திர உரையில்‌, ஓர்‌ 
அசிரியனுக்குத்‌ தெரிர்‌ திருக்கவேண்டிய எழுத்‌ துவகைகளைக்‌ கூறு 
மிடத்து உரையாசிரியர்‌, பின்வரும்‌ சூத்திரங்களை மேற்கோளாக 
எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌ : 
( உருவே யுணர்வலே யொலியே தன்மையென 
இருவகை யெழுத்து மீரிரண்‌ டாகும்‌” 
உநவு: (*சாணப்‌ பட்ட வருவ மெல்லாம்‌ 
மாணக்‌ காட்டும்‌ வகைமை நாடி 
வழுவி லோவியன்‌ கைவினை போல 
எழுதப்‌ பவெ தருவெழுத்‌ தாகும்‌, ”' 
உணர்வு: £ கொண்டவோர்‌ குறியாற்‌ கொண்ட வதனை 
உண்டென்‌ றுணர்த்துவ துணர்வெழுத்‌ தாகும்‌. '' 
ஒலி: 6 இசைப்படு புள்ளி னெழாஅல்‌ போலச்‌ 
செவிப்புல னாவ தொலியெழுத்‌ தாகும்‌, ” 
தன்மை: (! முதற்கா ரணமுச்‌ தணைக்கா ரணமும்‌ 
துணைக்கா ரணத்தொடு தொடரிய வுணர்வும்‌ 
அவற்றொடு புணர்ந்த வகத்தெழு வளியின்‌ 
மிடற்றுப்பிறந்‌ இசைப்பது தன்மை யெழுத்தே, ” 


இச்சூத்திரங்கள்‌ எந்த நூலினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டவை 
என்பது தெரியவில்லை. ஆயினும்‌ அவை மேலே எழுத்அவித்தை 
யின்‌ வரலாற்றை நான்கு பிரிவுகளாக வகுத்துக்‌ கூறப்பட்டதைத்‌ 
தெரிவிப்பனவாகவே காணப்படுகின்றன. 


1. ( வடிவுபெயர்‌ தன்மையுண்‌ முடிவு நான்கா 
நடைபெறு நாவலர்‌ நாடிய வெழுத்தே " 


ப்ட்‌ 


( கட்புல னில்லாக்‌ கடவுளைச்‌ காட்டும்‌ 
சட்டகம்‌ போலச்‌ செவிப்புல வொலியை 
உட்கொளற்‌ இடுமரு பாம்வடி. வெழுத்தே ” 
3, 1 வடிவருதன்‌ முதன்மையின்‌ வழங்கு மெழுத்திற்‌ 
படுபல பகுதிக்‌ 'டுபெயர்‌ பெயரே ” 
4, “ தான முயற்சி தரச்கொளச்‌ செவிப்புலன்‌ 
ஆயவொலி தன்மை யெழுத்தா கும்மே" 
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5. 1 உருவமுதன்‌ மும்மையோ டொன்றிய வியல்பை 
மருவவுளர்‌ துணிவ தண்முடி வெழுத்தே” 

என்று நனனூல்‌ மயிலைநாதர்‌ உரையிலும்‌ இலக்கண விளக்கம்‌ 
பாயிரத்திலும்‌ மேற்கோளாக எடுத்தாளப்பட்ட சூத்திர ங்கனாம்‌, 

(£ வடிவுபெயர்‌ தன்மை முடிவுரான்‌ கெழுத்தே '' 
என்று பிங்கலந்தை நிசண்டில்‌ கூறப்பட்டிருப்ப தம்‌, 

! பெயரெழுத்து முடிவெழுத்து வடிலெழுத்துத்‌ தன்மை 

எழுத்தென வெழுத்தின்‌ பெயரியம்‌ பினரே ”' 

என்று திவாகரத்தில்‌ காணப்பவெதும்‌ நாம்‌ மேலே கூறியவற்றுடன்‌ 
ஒப்புகோக்கி ஆராய்வதற்கு உரியனவாகும்‌. 

இவற்றால்‌, சித்திரங்களாலும்‌ வேறு குறிகளாலும்‌ மனிதர்‌ 
கள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ எழுதிவந்த பழக்கத்தைத்‌ தமிழ்மக்களும்‌ 
அறிந்திருந்தார்கள்‌ என்று எண்ணலாம்‌. 

எழுத்து என்னும்‌ சொல்‌ தமிழில்‌ பயிலப்படுவதை ரோக்கி 
னாலும்‌ இது வெளிப்படும்‌. எழுத்து என்னும்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ லுக்கு 
அட்சரம்‌, லிகிதம்‌, கல்வி, ஓவியம்‌, பதுமை என்ற பலபொருள்கள்‌ 
உள்ளன. பழைய தமிழ்‌ நூல்களில்‌, எழுத்து, எழுதுதல்‌ என்னும்‌ 
சொற்கள்‌ பல சமயங்களில்‌, 

(6 இன்ன பலபல வெழுத்துகிலை மண்டபம்‌ ”' (பரிபா, 19) 

“ தெய்வங்‌ குடவரை யெழுதிய....ஃ வ பாவை " (குறுந்‌, 89) 
என்பனபோலச்‌ சித்திரம்‌, பாவை முதலியன நிருமித்தல்‌ ஆயெ 
வற்றைக்‌ குறிப்பதற்குப்‌ பயிலப்பட்டுள்ளன. இதனால்‌ பழச்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ சித்திரச்தையும்‌ எழுத்தின்‌ வசையாகவே கொண் 


டனர்‌ என்று கொள்ளுதல்‌ கூடும்‌, 
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பிராமியின்‌ பழமையும்‌ உற்பத்தியும்‌ 


சீரித்திரவாயிலாக நாம்‌ அறியும்‌ காலத்திலேயே பிராமி நெடுங்‌ 

கணக்கெழுத்து நிலையை அடைந்து விட்டது. அஃது அந்த 
நிலையை எப்பொழுது அடைந்தது என்பது தெரியவில்லை. ஆயி 
னும்‌ பழைய காலத்திலேயே இந்நாட்டில்‌ பலவகை லிபிகள்‌ 
வழங்கி வர்தனவென்பது பண்டை நூல்களினின்றும்‌ தெரியவரு 
இன்றது. 

சற்றேறக்குறைய, ௫. மு. 300-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ எழுதப்பட்ட 
தாகக்‌ கொள்ளப்படும்‌ ஸமவாயாங்க ஸூத்ரம்‌, ௫. மு. 1608-ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ எழுதப்பட்டதாகக்‌ கொள்ளப்படும்‌ பண்ணாவணா 
ஸூத்ரம்‌ முதலிய ஜைன நூல்களில்‌ அக்காலத்தில்‌ பதினெட்டு 
வகை லிபிகள்‌ வழங்கவெந்தனவென்பத கூறப்பட்டிருக்கின்ற து. 
மஹாவஸ்‌ அ என்னும்‌ நூலில்‌ முப்பது வகை லிபிகளின்‌ பெயர்கள்‌ 
கொடுக்கப்பட்டிள்ளன. லலிதவிஸ்தரம்‌ என்னும்‌ நூலோ புத்தர்‌ 
காலத்தில்‌ அறுபத்து நான்கு வகை லிபிகள்‌ இருந்தனவென்று 
தெரிவிக்னெறது. பதினெட்டு, முப்பது, அறுபத்துநான்கு முதலிய. 
எண்கள்‌ இந்தியர்களுக்குள்‌ மங்கலத்தைக்‌ கொடிக்கும்‌ எண்களாகச்‌ 
கருதப்படுவதால்‌, அவவளவு வகை லிபிகள்‌ இருச்தன வென்பதை 
நிச்சயமாகக்‌ கூறமுடியாது என்று இலர்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌. 
ஆயினும்‌ இந்நாட்டில்‌ பழைய காலத்திலே பலவகை லிபிகள்‌ 
வழக்கில்‌ இருந்தன வென்பதை மட்டும்‌ நிச்சயமாகக்‌ கூறலாம்‌, 

அர்த நூல்களில்‌ உள்ள அட்டவணைகளில்‌ காணப்படும்‌ 
பெயர்களுள்‌ பல ஒத்திருக்கின்றன. அவற்றுள்‌ நான்கு முக்கிய 
மானவைகளாகவும்‌, சரித்திர உண்மைக்‌ கேற்பனவாகவும்‌ உள்ளன. 
அவை பின்வருமாறு: 

(1) ப்ராஹ்மீ (8/யாம்‌) அல்லது பம்பீ (138007) 

(2) கரோஷ்டீ (Kharosthi) அல்லது கரோட்டீ (Kharotthi) 

(3) த்ராவிட (01891044) அல்லது டாமிலீ (Dகறli.) 

(4) யவணாணியா (Yavananiyd) அல்லது யவணாலியா: 
( Yavanaliya) 
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இவையன்றி ஜைன அட்டவணையில்‌ புஷ்க.ரஸாரீ (Puskara- 
5811) அல்லது புக்கரஸாரியா (Pukkharasariyd) என்னும்‌ ஒருவகை 
லிபியும்‌ சேர்க்கப்பட்ளெளது. பாணினீயம்‌, ஆபஸ்தம்ப தர்ம 
ூத்‌ரம்‌-முதலிய நூல்களில்‌ புஷ்கரஸாதி (10518185801) அல்லது 
பெளஷ்கரஸாதி என்னும்‌ பெயரையுடைய ஆசிரியரைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌ சில காணப்படுகின்றன. இவர்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ 
வயாகரணம்‌, தர்ம சாஸ்திரம்‌ முதலியன இயற்றியவர்‌. இவரோ, 
இவரைச்‌ சோச்தவர்களோ எழுதிவந்த லிபியே பின்னால்‌ புஷ்கர 
ஸார்‌ என்று பெயரிடப்பட்ட அ போலும்‌, இதைக்‌ கவனிக்குங்‌ 
காலத்தில்‌ அர்த அட்டவணைகள்‌ நம்பத்தகுக்தனவே என்பது 
தெரியவரும்‌. 


மேலே கூறப்பட்ட நான்கு வசை லிபிகளுள்‌ யவணாணியா 
என்பது இரேக்கர்களும்‌, அவர்களைச்‌ சாரந்தவாகளும்‌ உபயோ 
இத்த லிபியாகும்‌. இதை வடமொழி இலக்கண அசிரியரான 
பாணினி தமது நூலில்‌ 'யவனானி என்று குறித்திருக்கிறார்‌. அந்த 
நூலுக்கு “மஹா பாஷ்யம்‌ எழுதிய பதஞ்சலியும்‌, இச்சொல்‌ 
யவனர்‌ ( இ£ரக்கர்‌ ) களுடைய லிபியைக்‌ குறிக்கும்‌ என்று விருத்தி 
எழுதியுள்ளார்‌. கரோஷ்டியோ வடமேற்கு இர்தியாவின்‌ ஒரு 
பகுதியிலேயே சுமார்‌ இ, பி. கான்காம்‌ நூற்றாண்டு வரையில்‌ 
உபயோ௫க்கப்பட்டு வர்து, பிறகு இறந்தொழிந்தது என்பதை 
முன்னம்‌ கூறியுள்ளோம்‌. இவ்விருவகைகளும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ 
- காணப்படவில்லை. ஆதலின்‌ இவற்றை நாம்‌ ஒதுக்கிடலாம்‌. 
திராவிடி என்பது பிராமியின்‌ தென்னாட்டமைப்பு எனப்படும்‌ 
வகையே-அதாவஅ பட்டிப்ரோலுவில்‌ கடைக்கும்‌ எழுத்துக்‌ 
களே என்று ஆசிரியர்கள்‌ கருதுகிறார்கள்‌. அதைப்பற்றி காம்‌ 
பின்னால்‌ கூறுவோம்‌. 


ஹிந்‌அக்கள்‌ ஜைனர்கள்‌ முதலிய பலரும்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
பிரும்மாவினால்‌ சிருஷ்டிக்கப்‌ பட்டனவென்று கூறுகிறார்கள்‌. 
கி. பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியில்‌ இந்‌ தியாவிற்கு வந்‌ திருந்த 
சனதேசத்து யாத்திரிகரான யுவான்‌ சுவாம்‌ (பய Chwang) 
என்பவரும்‌ இக்கதையைக்‌ குறித்துச்‌ சென்றிருக்ஜொர்‌. அன்‌ நியும்‌, 
சனதேசத்துப்‌ பெளத்தரான பாவான்்‌ ஷாலின்‌ (Fawanshulin) 
என்பவர்‌, இஃடஅபுறத்திலிருர்து வலதுபுறமாக எழுதப்படும்‌ 
இர்திய 6 எழுத்துக்கள்‌ பிரும்மா (77474) விலை கண்டு பிடிக்கப்‌ 
' பட்டனவென்னும்‌ கதையை விரிவாகக்‌ கூறி யிருக்னெறுார்‌. இர்த 
லிபியே பிராமியாகும்‌, 
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இந்த லிபிக்குப்‌ பிராமி என்னும்‌ பெயரமைந்ததே இக்கதை 
ஏற்பட்டதற்குக்‌ காரணமாக இருக்கலாம்‌. அன்றி, தொன்று 
தொட்டு வழங்கெரும்‌ ஒன்றைப்பற்றிக்‌ கேட்டால்‌, ௮து பிரும்மா 
முதலிய மும்ஞூார் த்திகளுள்‌ யாவரேனும்‌ ஒருவரால்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பட்டது என்று கூறும்‌ ஈம்மவரது வழக்கத்தை ஒட்டியும்‌ இருக்கீ 
லாம்‌. இதனாலேதான ௫. பி. 9280-ஆம்‌ அண்டில்‌ குடைவிக்கப்பட்ட 
வாதாபிக்‌ கோயிலில்‌ பிரும்மாவின்‌ விக்கிரகம்‌ ஒரு கையில்‌ ஓலைச்‌ 
சுவடியை வைத்திருப்பது போலக்‌ காணப்படுகின்றது போலும்‌. 
இக்காரணங்களால்‌ இந்த லிபி மிகப்‌ பழங்காலத்திலே இர்தியாவி 
லேயே சிருஷ்டிக்கப்பட்டதென்ற சில ஆசிரியர்கள்‌ கரு. துகிரர்கள்‌. 


ஆலை மேலைத்‌ தேசத்து ஆசிரியர்களுள்‌ சிலர்‌ இந்தப்‌ பிராமி 
லிபி இக்தியாவிற்குச்‌ சொந்தமானதன்று எனவும்‌, பிறநாட்டி 
லிருக் து கடன்‌ வாங்கப்பட்டதெனவும்‌ கருதகிறார்கள்‌. ௧. பி. 
பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இந்தியாவுக்கு வந்திருர்த ஆல்பெரூநீ 
(4492178711) என்னும்‌ அராபிய யாத்திரிகர்‌ கூறும்‌ கதையும்‌ 
அவர்கள்‌ கூற்றுக்கு ஆதாரமாகக்‌ காட்டப்படுகின்றது. ஆரியர்கள்‌ 
தங்களிடையே வழங்கிவந்த எழுத்துக்களை ஒரு காலத்தில்‌ 
மறந்‌ அவிட்டார்களாம்‌. பராசர முனிவர்‌ குமாரரும்‌ பதினெட்டுப்‌ 
புராணங்கள்‌, மஹாபாரதம்‌ முதலியவற்றை இயற்றியவருமான 
வியாசபகவான்‌, தமது தெய்விக சக்தியால்‌ பழைய எழுத்துக்‌ 
களை மறுபடியும்‌ கண்டுபிடித்தாராம்‌. எழுத்துக்களை இக்தியா 
கள்‌ பிறராட்டினின்றும்‌ கடன்‌ வாங்கியதைக்‌ குறிப்பதாகவே 
இக்கதை கொள்ளப்படுகின்ற து. 

பிராமி லிபி இந்தியர்களால்‌ கடன்‌ வாங்கப்பட்டது என்னும்‌ 
கொள்கையையே நிச்சயமாகக்‌ கொண்டு, அதற்குமேல்‌ அந்த 
ஆசிரியர்கள்‌ எந்த நாட்டினின்றும்‌ ௮து கடன்வாங்கப்பட்டிருக்க 
லாம்‌ என்பதைப்பற்றி ஆராயத்தொடங்கிப்‌ பலவிதமான முடிவு 
களைப்‌ பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. 

டெர்யென்‌ த லகூபரி (Terrien de Lacouperie) என்பவர்‌ 
இது னதேசத்துச்‌ சித்தி எழுத்துக்களினின்றும்‌ பெறப்‌ 
பட்டது என்று கூறினார்‌. சீன எழுத்துக்கள்‌ நெடுங்கணச்கன்‌ 
நிலையை அடையாமல்‌ “ஒலியும்‌ பொருளும்‌” கொண்ட ஒருவகை 
உணர்வெழுத்து நிலையிலேயே நின்றுவிட்டன: ஆதலின்‌ இக்‌ 
கொள்கையைப்பற்றி நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய தில்லை. இது பின்‌ 
னால்‌ கைவிடப்பட்டும்‌ விட்ட அ. 

வில்ஸன்‌ (1771150), பிரின்ஸெப்‌ (Pர॥5சற்‌) முதலியோர்‌ 
இது கிரேக்க எழுத்துக்களினின்றும்‌ பெறப்பட்டது எனக்‌ 
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கருதினார்கள்‌. வீபர்‌ (Weber) முதலிய ஆரியர்கள்‌ பினீஷிய 
(Phoenician) எழுத்துக்களே பிராமிக்கு மூலமென்று எண்ணி 
ஞர்கள்‌. இக்கொள்கைகள்‌ காலமுறையினாலும்‌, மொழி நால்‌ 
தத்துவத்தாலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தக்கனவல்ல. பினீஷிய 
எழுத்துக்களும்‌, பிராமியும்‌ “தாயும்‌ சூழக்தையும்‌' என்று கூறக்‌ 
கூடியனவாக இல்லை. 


டீகச்ச (Deecke) என்பார்‌, முற்காலத்தில்‌ அஸிரியாவில்‌ 
வழங்கெற்த அம்புத்தலை அல்லது அப்பு ( (4411217071) எழுத்துக்‌ 
சளினின்றும்‌ பிறந்ததும்‌ தென்‌ ஸெமெடிக்‌ (5 ரர்‌) எனப்படு 
வதுமாகிய ஒரு வகையினின்றும்‌ பெறப்பட்டது என்று கொள்‌ 
வார்‌. டெய்லர்‌ (7 83/07) என்பார்‌ தென்‌ அரபியாவில்‌ வழங்கவர்‌ த 
ஸபியன்‌ (50௪0) என்னும்‌ வகைக்கு மூலாதாரமாக இருந்த 
ஒரு வகையினின்றும்‌ பிறந்தது என்று கருதுவார்‌. “ஆப்பு” எழுத்‌ 
துக்களுக்கும்‌ பிராமிக்கும்‌ தொடர்பு சொல்லுவது பிரமையே 
யெனக்‌ கூறலாம்‌. ௫. மூ. இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட 
காலத்தைச்‌ சார்ந்த ஸபியன்‌ எழுத்துக்கள்‌ இப்போழுது இடைக்க. 
வில்லை. அர்த நாட்டில்‌ அதற்கு முற்பட்ட காலத்தனவாகக்‌ 
இடைப்பவை பினீஷிய எழுத்துக்களைப்‌ போன்றனவாகக்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. அன்றி, பிராமிக்கும்‌ அவ்வகை எழுத்அக்களுக்கும்‌ 
ஒலிமுறையிலும்‌ மிகுந்த வேறுபாடு உண்டு, 

ஹாலேவி (178/283)) என்பார்‌, அராபிய கரோஸ்டி இரேக்க 
எழுத்துக்களினின்‌ றம்‌ இ. மு. நானகாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பிராமி 
உண்டாயிற்று எனறு கூறுவர்‌. அதற்கு மூற்பட்ட காலத்தி 
லேயே பிராமி வழக்கில்‌ இருந்தது என்பதை நாம்‌ அறிவோமாத 
லால்‌, அக்கொளகையும்‌ சரியல்ல. 

கடைசியாக, பீலர்‌ இந்த லிபி வ௨ஸெமெடிக்‌ வகையினின்‌ 
அம்‌ பிறக்தது என்று பலவகை ஆதாரங்களுடன்‌ காட்டினார்‌. 
இக்கொள்கை மிகவும்‌ ஆதரவு பெற்று இன்றைக்கும்‌ பொதுவாக 
அங்கேரிக்கப்பட்டு வருகின்ற து. 

கரோஷ்டி வடஸெமெடிக்கஇனின்றும்‌ பிறந்தது என்பதை 
யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிரார்கள்‌.  கரோஷ்டியும்‌ பிராமியும்‌ 
மிகுந்த வேறுபாடுகள்‌ உடையனவாகும்‌. 


கரோஷ்டியில்‌ :- 


(1) எழுத்துக்கள்‌ குச்சிபோல நீண்டும்‌ வல புறம்‌ சாய்ச்‌ 


தும்‌ உள்ளன. அன்றி, தலைப்பாரம்‌ அதிகமாக உள்ளனவாகவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. 
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(2) எழுத்துக்கள்‌ உருவத்திலும்‌ அளவிலும்‌ முறையில்‌ 
லாமல்‌ எழுதப்பட்டும்‌, பல எழுத்இக்கள்‌ ஒரேவிதமான உருவங்‌ 
களைப்‌ பெற்றும்‌ உள்ளன. 

(3) பெரும்பான்மையும்‌ வளைந்த கோகெளே உள்ளன. 


» 


நேர்கோடிகள்‌ அதிகம்‌ நடையா. 

(4) சுழிகள்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படவில்லை. 

(2) எழுத்துக்கள்‌ வலதுபுறமிருக்து இடதுபுறமாகவே 
எழுதப்படும்‌. 

பிராமியிலோ :--- 

(1) எழுத்துக்கள்‌ நிமிர்ச்து நிற்பனவாகும்‌. 

(2) அவை நேர்கோடுகளையும்‌ சுழிகளையும்‌ கொண்டு 
அமைக்கப்பட்டுள்ளன. 

(3) எழுத்துக்கள்‌ அடிப்புறம்‌ கனத்துத்‌ தலைப்பாரம்‌ 
இல்லாமல்‌ காணப்படும்‌. 

(4) இடதுபுறமிருந்து வலதுபுறமாகவே எழுதப்படும்‌. 

(5) அன்றி, கரோஷ்டியை விடப்‌ பிராமி பார்வைக்கு அழ 
காகவும்‌ தோன்றும்‌. 

இவ்விதம்‌ மாறுபட்ட இருவேறு லிபிகளும்‌ ஒரே வகையினின்‌ 
அறும்‌, ஒரே நாட்டு மக்கள்‌ ஒரே விதமாக உபயோகிப்பதற்காகப்‌ 
பிறந்தனவென்‌ அ! கூற முடி யுமா? 

இதற்குச்‌ சமாதானமாகச்‌ சிலர்‌, கரோஷ்டி காந்தாரத்தின்‌ வழி 
யாகத்‌ சுரைமார்க்கமாகவும்‌, பிராமியானது பாபிலோனியா, பார 
கெக்குடாக்கடல்‌ என்பவற்றின்‌ வழியாகக்‌ கடல்மார்க்கமாகவும்‌ 
இந்‌ தியாவை அடைந்தன வென்பர்‌) வேறுசிலர்‌, பிராமி பிராமண 
ரைப்போன்ற பண்டிதர்களாலும்‌, கரோஷ்டி வியாபாரிகளைப்‌ 
போன்ற பொதுமக்களாலும்‌ வழங்கப்பட்டனவாகும்‌ என்று கூறு 
இருர்கள. 

பிராமியும்‌, கரோஷ்டியும்‌ வடஸெமெடிக்கனின் றும்‌ பிறந்தன 
வென்ற கூறும்‌ ஆசிரியர்கள்‌ இவவிருவகை லிபிகளிலும்‌ உள்ள 
தனி எழுத்துக்களை வடஸெமெடிக்கில்‌ வெவ்வேறு எழுச்‌ அக்களி 
னின்றும்‌ உண்டானவைகளாகக்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. உதாரணமாகக்‌ 
கரோஷ்டியின்‌ உயிரெழுச்துச்கள்‌ எல்லாம்‌ ஸெமெடிக்கின்‌ “அலிப்‌ 
(4leழ்h) என்னும்‌ அகரத்தினடியாகப்‌ பிறந்தனவென்று கூறு 
வர்‌. ஆலை பிராமியின்‌ அகர ஆகாரம்‌ “அலிப்‌ பினின்றும்‌ 
பிறந்தனவென்றும்‌, ஸெமெடிக்கில்‌ “எய்ன்‌ ( Ain) எனப்படும்‌ ' 
எழுத்தே பிராமி எகாமாக மாறி அதனின்றும்‌, இ,ஈ, ஐ ஆகியவை 
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உண்டாயினவென்றும்‌, “வாவ்‌' (1044) எனப்படும்‌ எழுத்தினின்‌ 
அம்‌, உ, ஊ, ஓ ஆகியவை பெறப்பட்டன வென்றும்‌ கூறுவர்‌. அதே 
போல வ (6/0) என்பதன்‌ கரோஷ்டி வடிவம்‌ “ஜிமேல்‌” (Gel) 
என்னும்‌ ஸெமெடிக்‌ வடிவத்‌ இனின்‌ அம்‌, அதே எழுத்தின்‌ பிராமி 
வடிவம்‌ “சேத்‌ (Che) எனப்படும்‌ எழுத்தினின்றும்‌ பெறப்‌ 
பட்டனவென்றும்‌ கூறுவர்‌. வடமொழியில்‌ எகரம்‌, இகரத்தின்‌ 
குணவெழுத்து. அங்கனமிருக்க எகரத்தினின்றும்‌ இகரம்‌ வந்தது 
என்று கூறுவது பொருந்தாது. எழுத்துக்களின்‌ ஒலியைச்‌ கிறி 
அம்‌ கவனிக்காமல்‌ நிறுவப்பட்டதே இக்கொள்கை, 

இங்கனம்‌ பிராமி பிறஈாட்டினின்றும்‌ கடன்‌ வாங்கப்பட்ட து 
என்று கூறப்படும்‌ கொள்கைகளில்‌ ஒன்றும்‌ ஏற்புடையதாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. எஞ்9நிந்பது, பிராமி இச்‌ தியாவிலேயே பிறந்து 
வளராந்தது எனப்படும்‌ கொள்கையேயாகும்‌, 

இஅ முதலில்‌ லஸன்‌ (1.0550) என்பவரால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுப்‌ பிறகு கன்னிங்ஹாம்‌ (C09ham) என்பவரால்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்‌ அ.- ஆயினும்‌ இத பெரும்பாலரான ஆசிரி 
யர்களால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படவில்லை. அவர்களில்‌ பலர்‌, உலகத்‌ 
தில்‌ நாகரிகம்‌ எூப்து, ஸுமேரியா, பாபிலோனியா முதலிய 
நாடுகளினின்றுமே பரவியது என்னும்‌ கொள்கையை உடையவர்‌ 
கள்‌. ஆதலின்‌ அவர்கள்‌ இந்த லிபி இஈ்தியாவில்‌ உண்டாயிருப்ப 
தற்கில்லை யென்றே முடிவுசெய்தார்கள்‌. அன்‌ றி, அவர்கள்‌ 
மூன்று முக்கிய ஆகேஷேபனை களையும்‌ காட்டினார்கள்‌. 

(1) பிராமி இர்‌ தியாவிலே உண்டாகியிருக்குமானால்‌, அ தூ 
நெடுங்கணக்கு நிலையை அடைவதற்கு முந்தி வழங்கிவந்த குறி 
கள்‌ முதலியன ஏன்‌ கிடைக்கவில்லை ? 

(2) அசோக மன்னன்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவந்த பிராமி 
வடிவம்‌, வளர்ச்சி பெறுவதற்குப்‌ பலகாலம்‌ சென்றிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌; அக்காலத்தில்‌ வேறு பல வகைகளும்‌ வளர்ச்சி பெற்‌ 
றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌; அவை ஏன காணப்படவில்லை? 

(3) பிராமி எழுத்துக்களை ஆசாயர்‌ தால்‌, வரிவடிவ ஒற்று 
மையைக்‌ கொண்டு இல இன கள ரகப்‌ பிரிக்கலாம்‌ என்ப ம்‌, 
அவற்றுள்‌ இல எழுத்துக்களின்‌ உருவங்கள்‌ புதியனவாகச்‌ 
சிருஷ்டிக்கப்பட்டன போலத்‌ தோன்றும்‌ என்பதும்‌ தெரியவரும்‌. 
அப்படியாயின்‌ அந்த எழுத்துக்கள்‌ வழக்கில்‌ இல்லாத ஒரு. 
மொழியினின்‌அமோ தேசத்‌ தினின்றமோ இந்த லிபி முதலில்‌ 
பெறப்பட்டு, வேண்டிய புது எழுத்துக்கள்‌ பிறகு ஆக்கக்‌ 
கொள்ளப்பட்டன என்று கூறக்கூடாதா ? 


இந்த ஆகேஷேபனைகளைக்‌ கவனிப்போம்‌ : 
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முதலாவது: பிரா/மி லிபி இர்தியாவிலேயே உண்டானது என்‌ 
னும்‌ கொள்கை மறுக்கப்பட்ட காலத்தில்‌ மொஹெஞ்சோதாரோ 
வில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட குறிகள்‌ கிடைக்கவில்லை. ஹாரப்பாவி 
னின்றும்‌ கிடைத்துள்ள குறிகளும்‌ மொஹெஞ்சோ தாரோ குறி 
களைப்‌ போலவே உள்ளன. இக்குறிகளுக்கும்‌ பிராமிக்கும்‌ மத்திம 
நிலையில்‌ உள்ளனவென்று கூறப்படும்‌ குறிகளால்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ள சாஸனம்‌ ஒன்றும்‌ மத்திய இக்தியாவில்‌ விக்ரமகோல்‌ 
என்னுமிடத்தில்‌ சண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ள அ (இச்‌, ஆண்‌. 02-ஆவஅ 
வால்யூம்‌.) 

சத்திர எழுத்துக்களையும்‌, ஒலிக்குறிகளையும்‌ பற்றிய குறிப்‌ 
புக்கள்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ காணப்படுகின்றன வென்பதை முன்னம்‌ 
கூறியுள்ளோம்‌. அன்றி, கண்ணெொழுத்து என்பதைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌ சலப்பதிகாரத்திலும்‌, கெடுங்கணக்கெழுத்துக்களி 
னின்றும்‌ வேரானவைகளாகக்‌ கூறக்‌ கூடிய வேறு பல குறிகளைப்‌ 
பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ யாப்பருங்கல விருத்தியுரையிலும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. 

மேலே கூறியவற்றை நாம்‌ கவனித்தால்‌, இந்த ஆகேே 
பனையை இனி நாம்‌ வற்புறுத்த முடியாது. 

இரண்டாவது : அசோக மன்னன்‌ காலத்திலேயே பிராமியில்‌ 
பல வகைகள்‌ வழக்கில்‌ இருந்தன வென்பதை நாம்‌ முன்‌ கூறி 
யுள்ளோம்‌. அன்றி, வேறுவகை லிபிகளும்‌ வழக்கலிருச்‌ தன 
வென்பது இலக்கியங்களால்‌ தெரியவருகின்றது என்பதையும்‌ 
மேலே கூறியுள்ளோம்‌. 

அவ்வகை லிபிகளிலும்‌, குறிகளிலும்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
சாஸனங்கள்‌ முதலியன இடைக்கவில்லை யென்பதை அலவ இரா 
மைக்குக்காரணமாகக்‌ கூறமுடியாது. தமிழ்‌ நாட்டிலே, சுமார்‌ கி.மு. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌, ௮. பி. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டுக்கும்‌ 
இடைப்பட்ட காலத்திய சாஸனங்கள்‌ ஒன்றும்‌ கிடைக்கவில்லை. 
அக்காலத்தில்‌ ஒன்றும்‌ எழுதப்படவில்லை யென்று கூறமுடியுமா? 
ஏதோ சல காரணங்களால்‌ அவை அழிந்து போயிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 

மூன்றாவது: இந்த ஆகக்டூபனை யை எளிதில்‌ மறுக்கமுடியாது. 
இதனுடன்‌ சேர்க்கப்பட்ளெள படத்தில்‌ பிராமி எழுத்துக்கள்‌, 
வரிவடிவங்களைக்‌ கொண்டு கல இனங்களாகப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளன. இப்படத்தை ஈன்கு கவனித்தால்‌, பின்வருவன 
விளங்கும்‌ : , 

(1) குறில்‌ எழுத்துக்களின்‌ உருவங்களுக்கு அதிகப்படி 


யான குறிகள்‌ சேர்த்து நெடில்‌ உருவங்கள்‌ அக்கப்பட்டுள்ளன. 
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(2) உயிர்‌ எழுத துக்களுள, ௮, இ; ௨. ஆய மூன்றுமே 
மூல எழுத்துக்களாக உள்ளன. குண எழுத்துக்களான எகர 
மும்‌, ஓகரழமும்‌ முறையே இகரத்தினின்றும்‌, உகரத்தினின்றும்‌ 
பெறப்பட்டுள்ளன. 

(3) வருத்தி எழுத்தான ஐகாரம்‌, வடநாட்டு வடிவத்தில்‌ 
எகரத்தினின்‌ றம்‌ பெறப்பட்டிருக்தாலும்‌, தென்னுட்டு வடிவத்‌ 
தில்‌ ஐகாரத்தின்‌ இனமான யகரத்தின்‌ வடிவத்தைப்போலக்‌ 
காணப்படுகின்றது. ்‌ 

(4) மெய்யெழு த்‌ துக்களுள்‌ அகோஷப்ரயத்தனத்தினால்‌ 
உண்டாகும்‌ எழுத்துக்கள்‌ கோஷப்ரயக்கனத்‌ இனால்‌ உண்டாகும்‌ 
எழுத்துக்களினின்றம்‌ பெறப்பட்டன. பொதுவாக வர்க்க 
எழுத்துக்கள்‌ முதல்‌ எழுத்‌ அக்களினின்‌ றுமே பெறப்பட்டன 
வென்று கூறலாம்‌. 

(5) டகரமும்‌ தகரமும்‌ வேறாகக்‌ காணப்பட்டாலும்‌, 
அவற்றின்‌ வர்க்க எழுத்துக்கள்‌ யாவும்‌ நெருங்கிய தொடர்பை 
உடையன. முக்கியமாக ௦, 0, அய இரண்டுக்கும்‌ உள்ள வித்தி 
யாசம்‌ மூவில்‌ உள்ள நடுப்புள்ளிதான்‌. புத்தர்‌ காலத்தில்‌ பேசப்‌ 
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பட்டிவந்த பாலிபாஷையில்‌ டகரம்‌, தகரம்‌ ஆ௫ூய இரண்டும்‌ 
வேறுபாடு இல்லாமல்‌ இருந்தன வென்று காலஞ்‌ சென்ற 
மஹாமஹோபாத்தியாய டாக்டர்‌ ஹரப்பிரசாத சாஸ்திரியார்‌ 
கூறியிருக்கிறார்‌. 

(0) மெல்லினங்கள்‌ ஓர்‌ இனமாக உள்ளன. 

இவற்றை நாம்‌ கவனித்தால்‌ பிராமி லிபி முதலில்‌ வடமொழிக்‌ 
காக ஏற்படவில்லையென்றும்‌, உயிர்‌ எழுத்துக்களுள்‌ ௮, இ, உ 
ஆயெ மூன்றுக்கும்‌ அதிகச்‌ சிறப்பையளிப்பதும்‌, மெய்யெழுத்‌ 
அக்களூள்‌ வர்க்க எழுத்துக்களைக்‌ கொள்ளாததுமான ஒரு 
பாஷைக்கென அமைக்கப்பட்டுப்‌ பின்னால்‌ வடமொழிக்கு உப 
யோகப்படும்படி புதிய குறிகள்‌ உண்டாக்கப்பட்டன வென்றும்‌ 
எண்ண வேண்டியிருக்கிறது. இந்தியாவில்‌ உள்ள மொழிகளுள்‌ 
இவவிதம்‌ உள்ளது தமிழ்‌ ஒன்றுதான்‌. அஙஙனமாமின்‌, பிராமி 
முதலில்‌ தமிழுக்கென அமைந்த லிபியாக இருத்தல்‌ கூடுமா? 
இஃஅ௫ ஆராய்தற்குரிய து, 

மொஹஞ்சோதாரசோவில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ யாராக இருத்தல்‌ 
கூடும்‌ என்பதைப்‌ பற்றி ஆசிரியர்களில்‌ சிலர்‌ வேறுவிதமாகக்‌ 
கருதிலைம்‌, அவ்விடத்தில்‌ பூமியைத்‌ தோண்டி நடத்திய வேலை 
களை மேற்பார்வையிட்ட புராதனச்சின்ன இலாகாவின்‌ தலைவரும்‌ 
அவருக்கு உதவி புரிர்ச வேறு பல ஆசிரியர்களும்‌, அந்தவிடத்தில்‌ 
வாழ்ந்த மக்கள்‌ திராவிட சாகரிகம்‌ உள்ளவர்களாகவே இருக்‌ 
திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று கருதுகிறார்கள்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
பண்டைக்காலத்தில்‌ உயர்ந்த நாகரிகத்தை உடையவர்களாக 
வாழ்ந்தார்கள்‌ என்பதை நாம்‌ அறிவோம்‌. மொஹெஞ்சோ 
தாரோ அதனையே விளக்குகின்றதாம்‌. அவ்விடத்தில்‌ கிடைத்‌ 
துள்ள குறிகளைப்‌ போன்றவற்றைக்‌ கொண்ட மண்பாண்டங்கள்‌ 
ஹைதராபாத்‌ சம்ஸ்தானத்திலும்‌ (ஹைதராபாத்‌ ஆர்க்கயலாஜிகல்‌ 
ஸொஸைட்டி ஜர்னல்‌, 1917-ஆம்‌ ஆண்டு), நாணயங்கள்‌ திருநெல்‌ 
வேலி ஜில்லாவிலும்‌ (மைசூர்‌ ஆர்க்கியலாஜிகல்‌ இலாகாவின்‌ 1935- 
ஆம்‌ ஆண்டு அறிச்கை) டைத்துள்ளன. இவ்விதமான குறிகள்‌ 
இந்தியாவின்‌ பிற பாகங்களில்‌ கிடைக்கவில்லை. அன்றி, எழுத்துக்‌ 
கள்‌ நெடுங்கணக்கு நிலையை அடைவதற்கு முந்திய காலங்களில்‌ 
பெற்றிருந்த உருவங்களைப்பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ தமிழைத்தவிர 
வேறு இர்திய மொழிகளில்‌ உள்ள இலக்கியங்களில்‌ காணப்பட 
வில்லை. 

மொஹெஞ்சோதாரோவில்‌ கிடைத்துள்ள குறிகள்‌ பிராமி 
லிபியின்‌ மூதாதையாக இருக்கமுடியா தென்று சிலர்‌ சந்தேகிக்றோர்‌ 
கள்‌, அந்தக்‌ குறிகளுக்கும்‌, ஸுமேரியா, செட்‌ (0௪72), மிரோவா 
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(181708) முதலிய இடங்களினின்றும்‌ இடைத்துள்ள குறிகளுக்கும்‌ 
உள்ள ஒற்றுமையைக்‌ கண்டு சில ஆசிரியர்கள்‌, அவை அவ்விடங்‌ 
களினின்றுமே இந்தியாவுக்கு வர்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணுறொர்கள்‌. ஸுமேரியாவில்‌ இடைத்‌ துள்ள குறிகளுக்கு உரிய 
பொருள்‌ இப்பொழுது விளங்குகின்றது. 'அந்தப்‌ பொருளைக்‌ 
கொடுத்து இந்தியாவில்‌ கடைத்‌ தள்ளவற்றை வாசிக்க முடியவில்லை. 
இத்தகைய குறிகள்‌ தென்‌ அமெரிக்காவிற்குப்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
ஈஸ்டர்த்‌ (102727) தீவுகளிலும்‌ இடைத்‌ அள்ளனவென்பதையும்‌ 
கவனிக்கவேண்டும்‌, பண்டை மக்கள்‌ உபயோகித்துவந்த குறிகள்‌ 
ஒரேவிதமாகத்தான்‌ காணப்படும்‌ என்பதை மேலே காட்டி 
யுள்ளோம்‌. ஆதலின்‌ இந்தியாவில்‌ கடைத்துள்ள இக்குறிகளுக்கு 
வேறு தேசங்களில்‌ கிடைத்துள்ளவற்றைக்‌ கொண்டு பொருள்‌ 
வசையறுக்கமுடியா து. 

இனி, இந்தக்‌ குறிகள்‌ வல அபுறத்திலிருக்‌ து இடது புறமாக 
எழுதப்பட்டிருக்கன்றன வென்றும்‌, பிராமியோ அதற்கு மாறாக 
உள்ளதென்றும்‌ சொல்லப்படுன்ற த. அசோகமன்னன்‌ காலத்‌ 
தில்‌ பிராமி இடஅபுறமிருர்து வலதுபுறமாகத்தான்‌ எழுதப்‌ 
பட்வெக்த௮. ஆயினும்‌ அதற்கு முந்திய காலத்தைச்‌ சார்ந்த 
ஒன்‌ றிரண்டி சாஸனங்கள்‌, வலதபுறத்திலிருர்து இடஅபுறமாக 
எழுதப்பட்டுக்‌ காணப்படுகின்றன வென்பதையும்‌, வேறு இல 
சாஸனங்களில்‌ ஒரு வரி இட அபுறத்திலிருர்து வலதபுறமாகவும்‌, 
அடுத்த வரி வலதுபுறத்திலிருந்‌ து இட துபுறமாகவும்‌ (1301437770- 
ழhedon) எழுதப்பட்ளெளன என்பதையும்‌ நாம்‌ முன்பு குறித்‌ 
அள்ளோம்‌. சிறு குழந்தைகள்‌ முதலில்‌ எழுதக்‌ கற்றுக்‌ கொள்‌ 
ளூம்பொழுஅ பொதுவாக வலதுபுறத்திலிருந்து இடதுபுற 
மாகவே எழுதும்‌. அவர்கள்‌ 5, N போன்ற ஆங்கில எழுத்துக்‌ 
களையும்‌ தலை கீழாக எழுதுவதையும்‌ காண்கிறோம்‌. மனோ 
தத்துவ நூலார்‌, இதுவே இயற்கை யென்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. ஆத 
லின்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பிராமியும்‌ வலஅபுற மிருந்து இட அபுறமாக 
எழுதப்பட்டு வர்‌.து பிறகு மாறியிருக்கக்‌ கூடாதா? 

பிராமி மொஹெஞ்சோதாரோக்‌ குறிகளினின்றும்‌ முதலில்‌ 
தமிழுக்கெனப்‌ பெறப்பட்ட லிபியாக இருக்குமானால்‌, ஏன்‌ எகர 
ஒகரஙகளுக்கு மட்டில்‌ நாம்‌ முன்பு காட்டிய வேறுபாடு காணப்பட 
வேண்டும்‌? ஒருகால்‌, ஆரியர்கள்‌ தமிழர்களிடமிருக்து கடன்‌ 
வாங்கிய எழுத்துக்கள்‌ வளர்ச்சி யடைந்து, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
ஆரிய நாகரிகத்துடன்‌ புதிய வடிவத்தில்‌ வச்துள்ளனவென்று கூற 
லாமா? இதற்கு உதாரணம்‌ இல்லாமல்‌ இல்லை. இப்பொழுது 


அராபிய எண்கள்‌ என்று வழங்கப்பெறும்‌ இலக்க உருவங்கள்‌ 
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பிராமி உருவீங்களினின்றும்‌ மேல்‌ நாட்டினரால்‌ பெறப்பட்டவை. 
ஐரோப்பியர்கள்‌ இந்தியாவுக்கு வந்தபிறகு, அந்த உருவங்கள்‌ 
இங்கு வர்‌, இங்கே வழக்கிலிருக்த பழைய உருவங்களை ஒதுக்கி 
விட்டன. 

இவ்விதமான நிலையில்‌, மொஹெஞ்சோதாரோக்‌ குறிகள்‌ 
திருப்திகரமாக வாசிக்கப்படும்‌ வரையில்‌, பிராமி லிபியின்‌ உற்‌ 
பத்தியைப்பற்றி நாம்‌ நிச்சயமாக ஒன்றும்‌ கூறுவதற்கில்லை. எனி 
னும்‌ அது பிறகாட்டினின்றும்‌ கடன்‌ வாங்கப்பட்டது என்னும்‌ 
கொள்கை மட்டும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியதாக இல்லை. 

12 
பின்னுரை 

இதுகாறும்‌ நாம்‌ கூறியவாற்றால்‌, சமிழ்‌ நாட்டு எழுத்துக்‌ 
களின்‌ வளர்ச்சியைப்‌ பின்‌ வருமாறு தொகுத்துக்‌ கூறலாம்‌:* 

உரு, உணர்வு, ஒலி ஆயெ நிலைகளைத்‌ தாண்டி, நெடு 
கணக்கெழுத்து நிலையில்‌ விளங்கிய பிராமி லிபி, சுமார்‌ 8. மு, 
மூன்றாம்‌ அற்றாண்டில்‌ தமிழ்சாட்டில்‌ புகுச்‌ த, அதற்கு முன்பு 
இவ்விடத்தில்‌ இருந்த ஏதோ ஒருவகை லிபியை ஒதுக்கித்‌ தானே 
இடக்கொண்டசு. அது தமிழ்ராட்டில்‌ சிறிது சிறிதாக வளர்ச்சி 
யடைந்த வந்தது. அதுவே வட்டெழுத்தாகும்‌. ஒரு காலத்தில்‌ 
இத தமிழ்‌ நாடு முழுவதிலும்‌ வழக்கில்‌ இருக்‌ திருத்தல்வேண்டும்‌, 
ஆயினும்‌, சாதவாகனர்களூடன்‌ ராஜீய உறவு கொண்டிருக்த பல்ல 
வர்கள்‌ தமிழ்சாட்டையும்‌ வடக்கிலிருந்து கைப்பற்றி அள அரம்‌ 
பித்தார்கள்‌. தமிழ்நாட்டின்‌ வடபகுதியில்‌ புது எழுத்துக்கள்‌ 
உண்டாயின. அவர்கள்‌ முதலில்‌ பிராகிருத மொழியைப்‌ போற்றி 
'வந்தார்களாதலால்‌, அதை எழுதப்‌ பிராமி லிபியின்‌ வழிவந்த 
இரந்தமும்‌, அதனை ஒட்டி வளர்ந்த கிரர்தத்தமிழும்‌ ஏற்பட்‌ 
டன. பல்லவர்கள்‌ வழங்யெ த்திரிக்கப்பட்ட கிரந்த எழுத்துக்‌ 
களும்‌ நாகர எழுத்துக்களும்‌ அதிக நாட்கள்‌ உபயோகத்தில்‌ 
இல்லை. 

பல்லவர்கள்‌ மகோர்கத ஸ்‌ திதியில்‌ வாழ்ர்தகாலத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ தொண்டை மண்டலத்தையும்‌ சோழராட்டையும்‌ 
கொங்கு தேசத்தின்‌ ஒரு பகுதியையும்‌ ஆண்வேர்தார்களாதலால்‌, 
கிரந்தத்தமிழ்‌ அந்தப்‌ பிரதேசங்களில்‌ வழங்கிவந்தது. பாண்டி 

* தமிழ்நாட்டிற்‌ கிடைக்கும்‌ சாஸனங்களில்‌ வராகன்‌, மஞ்சாடி, 
குழி, காணி என்பன போன்ற அளவைகளைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ குறிகள்‌ பல 
காணப்படுகின்றன. அவற்றை விரிவாகக்‌ கூறினால்‌ பெருகுமாதலின்‌ நாம்‌ ' 
விட்டுவிட்டோம்‌, 
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மண்டலம்‌, மலைகாடு, கெரங்கு தேசத்தின்‌ மற்றொரு பகுதி ஆகிய ' 
இடங்களில்‌ வட்டெழுத்து வழங்கி வந்தது. இவ்விரு பிரிவுகளை 
யும்‌ ஒட்டிய எலலைப்புறங்களில்‌ இிரந்தத்தமிழ்‌, வட்டெழுத்து 
ஆகிய இருவகைகளும்‌ கலந்து இருர்‌ சன. 

"பல்லவர்கள்‌ வலிகுன்‌ நியபின்‌ சோழர்கள்‌ தலைப்பட்டுத்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ பேரரசர்களாக விளங்க காலத்தில்‌, அவர்கள்‌ இந்நாடு 
முழுவதிலும்‌ தமிழ்‌ எழுத்தைப்‌ பரப்பினார்கள்‌. அன்று முதல்‌ 
தமிழ்ஈா முழுவதும்‌ இச்த வகையே வழங்‌? வருன்ற து. 

சோழர்கள்‌ ஆதிக்கத்தை நேராகப்‌ பெறாத மலைநாட்டில்‌ ஹட்‌ 
டெழுத்து வழக்கில்‌ இருர்து வந்தது. மலைாட்டார்‌, மணிப்பிரவா 
ளமான தங்கள்‌ மொழிக்குக்‌ செந்த எழுத்தை ஆர்ய எழுத்து 
என மாற்றி அமைத்துக்கொண்ட பிறகு, வட்டெழுத்து அர்‌ 
நாட்டில ஒரு இறு பகுதியினரால்‌ பயிலப்பட்டு வந்தது. அதுவே 
பிற்காலத்தில்‌ கோலெழுத்து என்று வழங்கப்பட்டு சாளடைவில்‌ 
இறந்தொழிந்தது. 

விஜபஈகர ஸாமராஜயம்‌, தமிழ்‌ சாட்டைக்‌ கைக்கொண்ட 
வுடன்‌ அவவாசர்கள்‌ நாகர எழுத்தைத்‌ தமிழ்சாட்டில்‌ மறுபடியும்‌ 
வழக்கத்துக்குச்‌ கொணர்ந்தார்கள்‌. முதலில்‌ அது தமிழ்‌ காட்டின்‌ 
வடபகுதியிலேயே காணப்பட்டாலும்‌, மஹாராஷ்டிரர்கள்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ கிறு ராஜ்யங்கள்‌ அமைத்து அளத்தொடங்யெது முதல்‌ 
புத்துயிர்‌ பெற்றுப்‌ பரவலாயிற்று, இப்பொழுது அதுவே அதிக 
மாகப்‌ பயிலப்படுவதாகும்‌. 

இங்கனமாகத்‌ தமிழ்ஈாட்டிற்குரிய பலவகை எழுத்‌ தக்களும்‌ 
நாளடைவில்‌ அடைந்த வளர்ச்சிகள்‌ பல. அவற்றின்‌ வரலாற்றை 
- அறுதியிட்ரைப்பதற்குரிய கருவிகளும்‌ அணையும்‌ போதியனவாக 
இல்லை. ஆயினும்‌ மிகப்‌ பழங்கால முதற்கொண்டு கலைச்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு வரும்‌ தமிழ்ஈாட்டில்‌ எழுத்துவளர்ச்சி 
யின்‌ வரலாறு சிறந்த மதிப்புடையதாகவும்‌ சுவையுடையதாசவும்‌ 


இருக்கவேண்டு மென்பதில்‌ ஐயமிலலை. 


நம்‌ ம்‌ பம்‌ ணம்‌ மம்‌ பம 


ரகர அற்ப 


வ்‌ இலி, 


வன வல்‌ உ அல அன அன்‌ தாது 


இந்தப்‌ புத்தகத்தை எழுதுவதற்கு உதவியாக இருந்த 


கால்கள்‌ முதலியன 





பத்திரிகைகளும்‌ அறிச்கைகளும்‌ 
Epigraphia Indica 
Indian Antiquary 
Journal of the South Indian Association 
Journal of the Bihar and Orissa Research Sogiety 
Journal of the Hyderabad Archaeological Society 
Indian Historical Quarterly 
Quaricrly Journal of {he Mythic Society 
South Indian Inscriptions 
Travancore Archaeological Series 
Madras Epigraphical Reports 
Mysore Archaeological Reports 
Reports on the Archaeological Survey of Western India 
Proceedings of the All-India Oriental! Conferences 
Corpus Inscriptionum Indicarum 
Annual Reports of the Smithsonian Institute 


நூல்கள்‌ 
Elements of the South Indian Palaeography by Dr. 
A. C. Burnell 
A History of the Art of Writing by William A. Mason 
Anthropology by Dr. Taylor 
Pallava Antiquities by Dr. G. Jouveau- Dubreuil 
The Script of Mohenjodaro and Harappa by Dr. G. R. 
Hunter 
Indo-Sumerian Seals Deciphered by Waddell 
Y wan Chwang by Watters 
Alberuni’s India 
Indian Paleography by Dr. Buhler (English Edition) 
published as Appendix to the indian Antiquary, 
vol, XxXiil and plates of the German Edition. 
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10. பண்டித கெளரீசங்கர ஓஜா ஹிந்தியில்‌ எழுதிய பாரதீய ப்சானே 
விபி மாலா” 

11. தொல்காப்பியம்‌ 

12. யாப்பருங்கல விருத்தி 

4). நன்னூல்‌ மயிலை நாதருரை 

14. இலக்கண விளக்கம்‌ 

15. பரிபாடல்‌ 

16. குறுந்தொகை 

17. பிங்கல நிகண்டு 

18. திவாகர நிகண்டு 
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1. கல்வேட்டூக்கள்‌ 


பக்கம்‌ | பக்கம்‌ 
அமராவதி 25 | திருச்சிராப்பள்ளி 37 
ஆனைமலை 72) 74 | இருச்செந்தார்‌ 73 
உத்தரமேரார்‌ 83 | திருநாதர்‌ குன்று 17,72 
ஐவர்மலை 73 | திருவதிகை 53 
ஒஓட்டப்பட்டி 76 | திருவல்லம்‌ 58 
கயை 26 | காகாரஜுனீகொண்டா 25, 32, 82 
கல்பாத்தி 75 | நாசிக்‌ 82 
கல்ஷி 21, 26 | பங்கவாடி 76 
காஞ்€புரம்‌ (கைலாஸநாதர்‌ பட்டிப்ரோலு 19,20,22,25,26,32,06 
கோயில்‌) 6, 38 | பர்ஹுத்‌ 26 
) (ராஜராஜன்‌) 48 | புகழியூர்‌ 22 
இர்கார்‌ 27 | மண்டகப்பட்டு 37 
8ம்‌ முட்டுக்கூர்‌ 76, 77 | மதுரை (வட) 26 
குளிதிக்கி 76, 77 | மலையடிப்பட்டி. 77 
குன்றத்தூர்‌ 61 | மஹேக்இரவாடி 37 
சத்தபுரம்‌ 26 | மாமல்லபுரம்‌ 
சீயமங்கலம்‌ 37 (ஈரஹிம்ஹ வர்மன்‌) 37 
| செந்தலை 58 33 (ராஜஹிம்ஹன்‌ ) 38 
செவிலிமேடு 49 |- மேல்பாடி. 60 
கீஞ்சை (பெரிய கோயில்‌) 60 | லால்குடி 58 
தமிழ்நாட்டப்‌ பிராமிக்‌ கல்வெட்டுச்‌ | வல்லம்‌ 53 
கள்‌ 17-24 | ஜச்சய்யபேட்டை 25 
தளவனூர 37 | ஹதிகும்பா 26 
திருக்கடி த்தானம்‌ 74 | ஹநுமந்தபுரம்‌ 76) 77 
திருக்கமுக்குன்‌ றம்‌ ஹெப்பிணி 76 
(குலோத்துங்கன்‌ 1) 60 | ஸ்ரீரங்கம்‌ 
5) (கசஷஹிம்ஹ பல்லவன்‌) 76 (ஜடா-சுந்தரபாண்டியன்‌) 49 


திருக்குற்றாலம்‌ 62 ு (அச்சுத தேவராயர்‌) 61 
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2. செப்பேடுகள்‌ 


பக்கம்‌, 
அன்பில்‌ 48, 84 
உருவப்பள்ளி 33 
ஒங்கோடு 33, 34 
க்சாக்குடி 46, 58, 73 
கூரம்‌ 0ல்‌ 
கொண்டமுடி 32 
கொல்லூர்‌ மடம்‌ 74, 83 


சின்னமனூர்‌ (பெரிய) 48, 51, 73, 83 


செந்தலுூர்‌ 34 
தண்டந்தோட்டம்‌ 46 
தளவாய்‌ அக்ரஹாரம்‌ i 50 
திருக்களர்‌ 60, 83 
திருப்பறப்பு 58 
திருவாலங்காடு -49, 60, 83 
பாலியம்‌ 75 


பக்கம. 
பிரா 33, 83 
பிரிட்டிஷ்‌ மியூஹியம்‌ 
(சாருசேவி) 82 
புதுக்கோட்டை 83 
மட்டப்பாடு 62 
மயிதவோலு 32 : 
மாஙகளூர்‌ 33 
மின்சிறை மடம்‌ 75 
லீடன்‌ (பெரிய) 60 
வேலங்குடி. (சென்னைச்‌ சண்காட்சச்‌ 
சாலை) 46, 72, 83 
வேலூர்ப்பாளையம்‌ 58 
வேள்விக்கு 1௨ 46, 72, 84 
ஹீரஹடகள்ளி 32 


ஸ்ரீகாகுளம்‌ 6] 


பொருட்‌ குறிப்பு அகராதி 


பக்கம்‌ 


அங்கப்பள்ளி 79, 81 
அதநுநாஹிகை 46 
அப்பிர தகநிணமாக எழுதுவது 6-7, 
66 
அம்புச் தலை எழுத்துக்கள்‌ 98 
அமெரிக்காலில்‌ வழங்கிய சித்திர 
எழுத்‌ தக்கள்‌ 68-90 
அக்ரப்பள்ளி 79, 84-5 1 
ஆப்பு எழுத்த்க்கள்‌ 98 
ஆபஸ்தம்ப தர்மஸ 9 தரம 96 
ஆய்தம்‌ 58, 73 


ஆாய எழுத்து - இரந் தத்தின்‌ மலை 


யாள வகை 36) 62, 74 
ஆல்பெரூநீ 97 
இலக்கண விளக்கம்‌ 94 
ஈஸ்டர்‌ இவுகளில்‌ இடைச்கும்‌ 

குறிகள்‌ 104 
உணர்வு எழுத்து 93 
உபதீமாடீயம்‌ 46 
உருவெழுத்து 03 
எகிப்திய எழுத்துக்குறிகள்‌ 90, 91, 
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எண்கள்‌; 79-85, 104 
உற்பத்தி வரலாறு 84-5 
தழ்வாய்‌ இலக்கம்‌ 81, 83 


குறிக்கப்பம்‌ முறைகள்‌ 79-80 
வட நாட்டு இலக்கங்களுக்கும்‌ 
தென்னாட்டு இலக்கங்களுக்கும்‌ 


உள்ள வேறுபாடு 80-1 
ஸ்தானமதிப்பு 80-1 
ஒலி எழுத்து 87, 89-91, 93 
கடபயாதி 79 
கண்ணெழுத்து 10] 
கோஷ்டி: 4, 95 


கசோஷ்டிக்கும்‌ பிராமிக்கும 
உள்ள வேறுபாடு 4, 98-99 
சுரோஷ்டியும்‌ வட்டெழுத்தும்‌ 66 
கலப்பு எழுத்துக்கள்‌ 
(வட்டெழுத்தும்‌ தமிழும்‌) 76-79 


பக்சம்‌ 
கன்னடம்‌ : 1-2 
தெலுங்குடன்‌ உள்ள ஒற்றுமை 3 
அப்பிரதககிணமாச எழுதப்படு 
வது 7 
பழைய கன்னடம்‌ 25 
கன்னிங்காம்‌ 100 
கிரந்தம்‌; 1-2, 17, 36-50 
(பிராமியினின்‌ றும்‌) உற்பத்தி வர 
லாறு 46, 53 
ஓலையில்‌ எழுதவதற்கு அதுகூல 
மாக அமைந்தது 36 
பழைய கிரந்தம்‌ என்னும்‌ வேங்கி 
வகை 25-35 
தமிழ எழுத்து உருவங்களையும்‌ 
கொண்டுள்ளது டப 0 
கிசந்தத்தமிழ்‌ (தமிழ்‌) 51 
கிரீட்‌ 103 
கிருஷ்ண சாஸ்‌ திரிகள்‌ 18 
கிரேக்க எழுத்துக்கள்‌ ( ௫யவணாணி 
யா) 
குறுந்தொகை 94 
கோபிகாத ராயர்‌ 63 
கோலெழுத்து 62, 75 
சாரதா லிபி 67 
சித்திர எழுத்து 87-90 


சித்‌ நிரிக்கப்பட்ட எழுத்து வசைகள்‌ 
6, 37, 38, 58, 60 


லெப்பதிகாரம்‌ 101 
சீன எழுத்துக்கள்‌ 90, 92, 97 
சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ 18 
டக்க 98 
டெய்லர்‌ 98 
டெர்யென த லகூபரி 97 
தீராவிடி 96 
திவநத்வாக்ூரம்‌ 20, 85 
த்வா தசாக்ரீ 60 
தமிழ எழுத்துக்கள்‌! 1-2, 51-61 

உற்பத்தி வரலாறு 51-53 

இ.ரந்தத்ன்‌ வகை 51 


போருட்‌ குறிப்பு அகராதி 


பக்கம்‌ | 


பிற தென்னாட்டு லிபிசளுடன்‌ 
கொண்டுள்ள உறவு 3 
வட்டெழுத்தும்‌ தமிழும்‌ 63-65 
கலப்பெழுத்‌ த 76-79 
தற்காலத்து எழுத்துக்களின்‌ 
மூலம்‌ 17 
தலைக்கட்டு 3, 34 
தன்மை எழுத்து 93 
தாகரி லிபி 67 
திவாகரம்‌ 04 
அளு விபி 36 
தெக்கன்‌ மலையாளம்‌ 62 
தெலுங்கு; 
அப்பிரதகூணமாக  எஏழுதப்படு 
வத 7 
கன்னட மும்‌ தெலுங்கும்‌ 3 
தொல்காப்பியர்‌ 20, 58, 86, 87 
நன்னூல்‌ மயிலைகாதருரை 94 
நாகர லிபி 3, 4, 36, 38 
நானமோனம்‌ 62 
நெடுங்கணக்கு 88 
பண்ணாவணா ஸ தரம்‌ 95 
பதஞ்சலி 96 
பாணல்‌ 67 
பரிபாடல்‌ 94 
பரீஷார்த்த எழுத்துக்கள்‌ 26 
பழைய கிரந்தம்‌ 25-35 
பாணினீயம்‌ 96 
பாராக்கடீ 79-80 
பாரலடோ தம்‌ 67 
பாலன்‌ ௨5ுலின்‌ 96 
பிங்கலந்தை 94 
பிரதகதிணமாக எழுதுலது 6-7,59 
பிராமி: 
உற்பத்தி வரலாறும்‌ பழமையும்‌ 
95-104 
இச்திய எழுத்துக்களின்‌ மூலா 
தாரம்‌ 4-5 
வட அமைப்பு 18 
சென்‌ அமைப்பு 18, 27, 96 
பிராமி வகை 26 
உற்பத்திக்‌ கதைகள்‌ 96-7 


பிற நாட்டினின்றும்‌ சடன்‌ வாங்‌ 
கப்டட்டதெ னும்‌ கொள்கை 
கள்‌ 97-100 
இச்தியாவிலேயே உண்டான 
தென்னும்‌ கொள்கை 109-104 


11] 

பக்சம்‌ 

தமிழகாட்டுப்‌ பிராமி எழுத்துக்‌ 
கள்‌ 21-24 
பிரின்‌ ஸெப்‌ 98 
பினீஷிய எழுத்துக்கள்‌ 7,9 ட்‌ 
பலர்‌ 67, 0% 


புதிய வடிவங்கள்‌ 
தென்‌ அமைப்பு 21, 22, 26, 27, 32 


புள்ளி எழுத்துக்கு 19, 20, 53 
60, 73, 86 

புஷ்கரசரதி 96 
பூசசங்கியை 70 
டெட்டித்தலை எழு தச்கள்‌ 33. 
மலயகிரி 85 
மலையாள விபி 1-2) 75) 84 


ரெந்தத்தின்‌ வகை 


(ஆர்ய எழுத்து பரீர்க்௪) 3 


மஹாவஸ்து 2ல்‌ 
மாப்பிள்ளைகள்‌ 62 
மிகோவா 103 


மெக்ஸிகோ சித்திர எழுத்துக்கள்‌ 91 
மொஹெஞ்சோதாரோ 93, 101, 103, 


105 

மோடி 67 
யவணாணியா 96 
யாப்பருங்கலவிருத்‌த£ி 93, 101 
யுவான்‌ சவால்‌ 96 
லலிதவிஸ்தரம்‌ 95 
லஸன்‌ 100 
லட்டம்‌(அலட்டெழுத்த) 62-3 
வட்டெழுத்து: 15, 51, 62-75 
உற்பத்திக்‌ கொள்கைகள்‌ 66-67 


தமிமுடன்‌ கொண்டுள்ள ஒற்று 

மை 63-65 
பிராமியினின்றும்‌ பிறந்தது 66268 
பாண்டிமண்டலத்சைச்‌ தாண்டி 


காணப்படுவது 76 
கலப்பு (சமிழும்‌ வட்டெழுத்தம்‌) 
76-79 
வளர்ச்சி முறை 5-6, 8 
விக்ரமகோல்‌ 101 
வில்ஸன்‌ 98 
லீபா 98 
வீரமா முனிவர்‌ 61 
வேங்கி எழுத்துக்கள்‌ 25, 37 
(பழைய இரந்தம்‌) 46. 
ஜிஹ்வாமூலீயம 46 
ஸபியன்‌ எழுத்துக்கள்‌ 98 


112 பண்டைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 





பக்கம்‌ பக்கம 
ஸமலாயாங்க ஸூத்ரம்‌ 95 | ஹரப்ரசாத சாஸ்திரி 66, 103 
ஹித்தமாத்ரிகா 80 | ஹாலேவி 98 
ஸுமேரியா 103 | ஹாரப்பா 93, 101 
சலெயெடிக்‌ எழுத்து வகைகள்‌ 98-100 
பிழை தீநத்தம்‌ 

பக்கம்‌. வரி, பிமை திருத்தம்‌ 

28 V—12 ஜி ஃீ 

ன்‌ 29 ஸப வா 

29 V—20 5) 59 

2 14 60) 6 

33 6 ஸ்கர்‌ தவரமனுடைய ஹிம்ஹவர்மனுடைய 

55 12 ஹிம்ஹனுடைய ஹிம்ஹவர்மனுடைய 

46 30 வளரச்‌ துள்ளன வளர்ந்துள்ள து 

7 25 ஒருவிதமாகவே ஒரேவிதமாகக்‌ 
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